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วิทยาเขต/คณะ/สาขา คณะศิลปศาสตร[ สาขาภาษาต6างประเทศ  

 
หมวดท่ี 1  ขLอมูลของหลักสูตร 

 
1. รหัสและช่ือหลักสูตร 
 รหัสหลักสูตร         

 ช่ือภาษาไทย                   หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต6างประเทศเพ่ือการส่ือสาร 
 ช่ือภาษาอังกฤษ               Bachelor of Arts Program in  
   Foreign Languages for Communication 
 
2. ช่ือปริญญาและสาขาวิชา 
 ช่ือเต็มภาษาไทย ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาต6างประเทศเพ่ือการส่ือสาร) 
 ช่ือย6อภาษาไทย ศศ.บ. (ภาษาต6างประเทศเพ่ือการส่ือสาร) 
 ช่ือเต็มภาษาอังกฤษ Bachelor of Arts (Foreign Languages for Communication) 
 ช่ือย6อภาษาอังกฤษ B.A. (Foreign Languages for Communication) 
 
 3. วิชาเอก 

3.1 ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
3.2 ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร 

   
4. จำนวนหน>วยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร 
 ไม6นJอยกว6า 121 หน6วยกิต 

5. รูปแบบของหลักสูตร 
 5.1 รูปแบบ หลักสูตรระดับปริญญาตรี หลักสูตร 4 ป� 
 5.2 ประเภทของหลักสูตร หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ 
 

2 5 5 5 1 9 7 1 1 0 1 4 9 5 
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 5.3 ภาษาท่ีใชL   
   5.3.1 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ โดยใชJภาษาอังกฤษไม6นJอยกว6ารJอยละ 100 ของทุกรายวิชา 
ในหมวดวิชาเฉพาะ ยกเวJนรายวิชาภาษาจีน โดยใชJภาษาจีนไม6นJอยกว6ารJอยละ 80  

5.3.2 วิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร  
ภาษาไทย ภาษาจีน โดยใชJภาษาจีนไม6นJอยกว6ารJอยละ 100 ของทุกรายวิชา 
ในหมวดวิชาเฉพาะ ยกเวJนรายวิชาภาษาอังกฤษ โดยใชJภาษาอังกฤษไม6นJอยกว6า 
รJอยละ 80  

5.4 การรับเขLาศึกษา รับนักศึกษาไทยและ/หรือนักศึกษาต6างชาติ 
 5.5 ความร>วมมือกับสถาบันอ่ืน  

þ เป�นหลักสูตรของสถาบันโดยเฉพาะท่ีจัดการเรียนการสอนโดยตรง 
£ เป�นหลักสูตรร6วมผลิตระหว6างสถาบันอุดมศึกษาระหว6างสถาบันอุดมศึกษา 

(ช่ือสถาบัน ………………. ประเทศ ………………) 
£ เป�นหลักสูตรร6วมผลิตกับองค[กรภายนอกท่ีไม6ใช6สถาบันอุดมศึกษา 

(ช่ือสถาบัน ………………. ประเทศ ………………) 
 5.6 การใหLปริญญาแก>ผูLสำเร็จการศึกษา  

þ ใหJปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว และไดJรับประกาศนียบัตรเม่ือเลือกศึกษา ณ Universiti 
Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย หรือ Southwest University สาธารณรัฐประชาชน
จีน หรือ Chongqing University of Posts and Telecommunications สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน 

£ ใหJปริญญามากกว6า 1 สาขาวิชา 
 £ หลักสูตรควบระดับปริญญาตรีสองปริญญา 

  ปริญญาท่ี 1 
ช่ือปริญญา (ช่ือเต็ม) : …. 

  ช่ือย6อภาษาไทย : …. 
ช่ือย6อภาษาอังกฤษ: …. 
ปริญญาท่ี 2  
ช่ือปริญญา (ช่ือเต็ม) : …. 
ช่ือย6อภาษาไทย:  …. 
ช่ือย6อภาษาอังกฤษ: …. 
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6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต6างประเทศเพื่อการสื่อสาร (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 
2568) ปรับปรุงจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต6างประเทศเพื่อการสื่อสาร (หลักสูตร
ปรับปรุง พ.ศ. 2563) เร่ิมดำเนินการใชJหลักสูตรในภาคการศึกษาท่ี 1 ป�การศึกษา 2568 
  สภาวิชาการ ใหJความเห็นชอบหลักสูตร ในคราวประชุมคร้ังท่ี 7/2567  
   วันท่ี 5 สิงหาคม 2567 
  สภามหาวิทยาลัย ใหJความเห็นชอบหลักสูตร ในคราวประชุมคร้ังท่ี 243 - 9/2567 
   วันท่ี 29 สิงหาคม 2567 

  7.  อาชีพท่ีสามารถประกอบไดLหลังสำเร็จการศึกษา  
7.1 พนักงานหน6วยงานภาครัฐหรือรัฐวิสาหกิจ หรือเอกชนท่ีตJองใชJภาษาต6างประเทศเป�นสำคัญ 
7.2 พนักงานโรงแรมในแผนกต6าง ๆ 
7.3 พนักงานสายการบิน 
7.4 ผูJสอนในสถาบันการศึกษา 
7.5 นักวิชาการทางดJานภาษาต6างประเทศ 
7.6 นักแปลเอกสาร/ล6าม 

8. สถานท่ีจัดการเรียนการสอน 
 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร  

- มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย และ/หรือ  
  Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย 
วิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร  

- มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย และ/หรือ  
   Southwest University สาธารณรัฐประชาชนจีน หรือ  
   Chongqing University of Posts and Telecommunications สาธารณรัฐประชาชนจีน 

9. ความสำคัญของหลักสูตร 
 9.1 การตอบสนองนโยบายและยุทธศาสตร/และการพัฒนากำลังคนของประเทศ  
   ตามแผนยุทธศาสตร[ชาติ 20 ป� (พ.ศ. 2561-2580) เป�นแผนการพัฒนาประเทศ ซ่ึงจะนำไปสู6การ
ปฏิบัติเพ่ือใหJประเทศไทยบรรลุวิสัยทัศน[ “ประเทศไทยมีความม่ันคง ม่ังค่ัง ย่ังยืน เป�นประเทศพัฒนาแลJว 
ดJวยการพัฒนาตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง” โดยมีเป�าหมายพัฒนาประเทศ คือ “ประเทศชาติ
มั่นคง ประชามีความสุข เศรษฐกิจพัฒนาอย6างต6อเนื่อง สังคมเป�นธรรม ฐานทรัพยากรธรรมชาติยั่งยืน” 
โดยยกระดับศักยภาพของประเทศในหลากหลายมิติ พัฒนาคนในทุกมิติและในทุกช6วงวัยใหJเป�นคนดี  
เก6ง และมีคุณภาพ สรJางโอกาสและความเสมอภาคทางสังคม หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
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ภาษาต6างประเทศเพื่อการสื่อสาร เล็งเห็นถึงความสำคัญในการพัฒนาทรัพยากรมนุษย[ สรJางโอกาสทาง
การศึกษา พัฒนาบัณฑิตใหJมีคุณภาพในการเป�นกำลังคนในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจของประเทศดJาน
อุตสาหกรรมการท6องเที ่ยวและการบริการ และสอดรับความตJองการของสถานประกอบการต6าง ๆ  
ที่ตJองการบัณฑิตที่มีความเชี่ยวชาญในการทำงาน เป�นบัณฑิตนักปฏิบัติ พรJอมปฏิบัติงานไดJทันทีหลัง
สำเร็จการศึกษา มีทักษะการสื่อสารภาษาต6างประเทศที่มีประสิทธิภาพตามบริบทและสถานการณ[ต6าง ๆ 
สามารถคิดวิเคราะห[ บูรณาการประยุกต[องค[ความรู Jในการทำงานในบริบทและสถานการณ[ต6าง ๆ  
ไดJ และมีทักษะการใชJเทคโนโลยีที่ทันสมัยเพื่อพัฒนาประเทศใหJมีความเจริญกJาวหนJา รวมทั้งเขJาใจความ
แตกต6างทางวัฒนธรรมของยุคสมัยท่ีเปล่ียนไปอย6างรวดเร็วในป�จจุบัน   
 9.2 การตอบสนองปรัชญาการศึกษา วิสัยทัศน/ พันธกิจและแผนพัฒนายุทธศาสตร/มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 
  ตามที ่มหาวิทยาลัยมีแผนพัฒนาความเป�นเลิศ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย  
พ.ศ. 2566-2570 ซึ่งมีปณิธานในการมุ6งผลิตบัณฑิตมืออาชีพที่สรJางสรรค[สังคม มีพันธกิจในการผลิต
กำลังคนเฉพาะทางที่มีคุณภาพ ตอบสนองอุตสาหกรรมเป�าหมายของประเทศ ภาคอุตสาหกรรมการ
ท6องเที่ยวและการบริการ โดยหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต6างประเทศเพื่อการสื่อสาร
มุ6งเนJนบัณฑิตนักปฏิบัติที่มีทักษะการสื่อสารภาษาต6างประเทศ เล็งเห็นถึงความสำคัญของการปรับปรุง
หลักสูตรใหJสอดคลJองกับแผนพัฒนายุทธศาสตร[ของมหาวิทยาลัย โดยในกระบวนการออกแบบหลักสูตร
สาขาวิชาภาษาต6างประเทศเพื่อการสื่อสาร ทางหลักสูตรไดJกำหนดระยะเวลาการฝ�กงาน/สหกิจของ
นักศึกษาใหJมีระยะเวลาเพิ่มขึ้น เนื่องดJวยการฝ�กระยะเวลา 1 ภาคการศึกษา ไม6เพียงพอต6อระยะเวลาท่ี
จะส6งเสริมความเชี่ยวชาญต6อการปฏิบัติงานและทักษะดJานการสื่อสารไดJอย6างมีประสิทธิภาพ นอกจากน้ี
ความตJองการของผูJมีส6วนไดJส6วนเสียเกี่ยวกับคุณลักษณะของบัณฑิตที่พึงประสงค[ คือ บัณฑิตมีทักษะ  
มีความเชี ่ยวชาญและประสบการณ[ในการทำงาน มีทักษะในการสื ่อสารภาษาต6างประเทศอย6างมี
ประสิทธิภาพในบริบทต6าง ๆ มีความเขJาใจบริบททางวัฒนธรรมที่หลากหลาย สามารถแกJไขป�ญหาเฉพาะ
หนJา มีความเป�นผูJนำและการทำงานเป�นทีม มีความคิดริเริ่มสรJางสรรค[ มีความอดทน มีระเบียบวินัย  
มีมนุษยสัมพันธ[ มีความรับผิดชอบ มีคุณธรรมจริยธรรม รวมถึงการทำงานในภาคอุตสาหกรรม มีทักษะ
การใชJสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ สามารถบูรณาการความรูJความสามารถในการช6วยพัฒนาและขับเคลื่อน
เศรษฐกิจท้ังในระดับภูมิภาคและระดับประเทศ ผลิตบัณฑิตท่ีมีอัตลักษณ[ความโดดเด6นใหJกับมหาวิทยาลัย
เป�นบัณฑิตนักปฏิบัติมืออาชีพท่ีพรJอมสรJางสรรค[สังคม และมีส6วนช6วยในการพัฒนาสังคมใหJย่ังยืน  
  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต6างประเทศเพ่ือการส่ือสาร ไดJปรับปรุงแผนการเรียน
และรายวิชาใหJมีความทันสมัยและสอดคลJองกับความตJองการของผูJมีส6วนไดJเสียเพื่อเพิ่มโอกาสการตอบ
รับเขJาทำงานในภาคอุตสาหกรรมชั้นนำระดับประเทศ โดยมีการจัดการเรียนการสอนที่เนJนทักษะเฉพาะ
ทางดJานการส่ือสารภาษาต6างประเทศในบริบทท่ีหลากหลายและสนับสนุนใหJนักศึกษาเขJาฝ�กปฏิบัติงานใน
สถานประกอบการ เป�นระยะเวลา 2 ภาคการศึกษา ตามแนวทางของสหกิจศึกษาและการศึกษาเชิงบูรณา
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การกับการทำงาน (CWIE) คือกำหนดใหJผูJเรียนฝ�กประสบการณ[เป�นระยะเวลา 1 ป� (2 ภาคการศึกษา) 
เพื่อส6งเสริมใหJผูJเรียนมีความเชี่ยวชาญ เพิ่มประสบการณ[การทำงาน อีกทั้งหลักสูตรส6งเสริมโอกาสท่ี
นักศึกษาสามารถเลือกเรียน ณ มหาวิทยาลัยต6างประเทศไดJเป�นระยะเวลา 2 ภาคการศึกษา และส6งเสริม
ทักษะการใชJภาษาต6างประเทศใหJมีประสิทธิภาพตามนโยบายของมหาวิทยาลัยที่มีความตJองการสรJาง
บัณฑิตนักปฏิบัติ 

 9.3 การตอบสนองเปaาหมายการพัฒนาท่ีย่ังยืน (Sustainable Development Goals: SDGs) 
เปaาหมายการพัฒนา ความเช่ือมโยงของหลักสูตร 

SDG4  
สรJางหลักประกันว6าทุกคน 
มีการศึกษาท่ีมีคุณภาพ 
อย6างครอบคลุมและเท6าเทียม  
และสนับสนุนโอกาส 
ในการเรียนรูJตลอดชีวิต 

หลักสูตรดำเนินการจัดการศึกษาท่ีตอบสนองเป�าหมายการ
พัฒนาท่ีย่ังยืน ยุติความยากจน โดยการมอบโอกาสในการเรียนรูJ
ตลอดชีวิตใหJแก6ผูJคน ประกอบดJวย 
1. การฝ�กอบรมท่ีเป�ดโอกาสใหJประชาชนท่ัวไปเขJาร6วม เช6น  
การอบรมดJานภาษาต6างประเทศ หรือดJานอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขJองกับ
งานวิชาการ 
2. กิจกรรมส6งเสริมการศึกษาแก6ผูJดJอยโอกาสนอกมหาวิทยาลัย 
เช6น โครงการบริการวิชาการท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศ 
3. นโยบายในการเป�ดโอกาสสนับสนุนการเขJาถึงการเรียนรูJ
ตลอดชีวิตโดยไม6เก่ียงชาติพันธุ[ ศาสนา ความพิการ สถานการณ[
ความเป�นผูJล้ีภัย หรือเพศ  
4. แหล6งขJอมูลสาธารณะในรูปแบบการเรียนรูJตลอดชีวิตท่ีช6วยใหJ
ผูJท่ีไม6ไดJศึกษาในมหาวิทยาลัยเขJาถึงแหล6งขJอมูลความรูJไดJโดย 
ไม6เสียค6าใชJจ6าย เช6น RUTS MOOC 

SDG14 
อนุรักษ[และใชJประโยชน[จาก
มหาสมุทร ทะเล และ
ทรัพยากรทางทะเลอย6างย่ังยืน
เพ่ือการพัฒนาท่ีย่ังยืน  

หลักสูตรมีการส6งเสริมกลไกการจัดการเรียนการสอนดJาน
ภาษาต6างประเทศท่ีทำใหJตระหนักรูJถึงคุณค6าทรัพยากรทางทะเล
ท่ีเป�นทรัพยากรธรรมชาติท่ีสำคัญของภูมิภาค เพ่ือใหJนักศึกษา
เห็นคุณค6าและความสำคัญของถ่ินท่ีอยู6 และมีจิตสำนึกในการ
อนุรักษ[ทรัพยากรทางทะเลท่ีย่ังยืน โดยบูรณาการความรูJผ6าน
การเรียนการสอนในวิชาต6าง ๆ ท่ีเก่ียวขJองกับการนำความรูJดJาน
การอนุรักษ[และการใชJประโยชน[จากทรัพยากรทางทะเลมาใชJใน
การเรียนการสอนเพ่ือพัฒนาทรัพยากรทางทะเลอย6างย่ังยืน เช6น 
รายวิชาภาษาจีนเพ่ือการท6องเท่ียวทางทะเล 
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เปaาหมายการพัฒนา ความเช่ือมโยงของหลักสูตร 
SDG17  
เสริมความเขJมแข็งใหJแก6กลไก
การดำเนินงานและฟ��นฟู
หุJนส6วนความร6วมมือระดับโลก
เพ่ือการพัฒนาท่ีย่ังยืน 
 

หลักสูตรทำความร6วมมือกับสถานประกอบการและ
สถาบันการศึกษาท้ังในและต6างประเทศเพ่ือใหJเกิดการร6วมมือ
และพัฒนาท่ีย่ังยืน ดังน้ี Southwest University CQUPT 
UniMAP Langkawi Tourism Academy USM เครือสีฟ�า 
สมาคมโรงแรมหาดใหญ6-สงขลา บริษัท โรงแรมเซ็นทรัลพลาซา 
จำกัด (มหาชน) และโรงแรมในเครือ ACCOR Hotels ภาคใตJ 
โรงแรม ภูเก็ต แมริออท รีสอร[ทแอนด[สปา เมอร[ลินบีช 

 9.4 การตอบสนองความตLองการของผูLมีส>วนไดLเสีย 
  ผู Jมีส6วนไดJเสียที ่สำคัญคือ บัณฑิต ศิษย[เก6า สถานประกอบการที่เกี ่ยวขJองกับการใชJทักษะ
ภาษาต6างประเทศ คณะศิลปศาสตร[ นักศึกษา และผูJทรงคุณวุฒิ ไดJใหJขJอสรุปถึงความตJองการของผูJมีส6วน
ไดJเสียต6อหลักสูตร ดังนี ้ บัณฑิตและศิษย[เก6า และนักศึกษา มีความตJองการทักษะการสื ่อสาร
ภาษาต6างประเทศในบริบทต6าง ๆ ไดJอย6างเหมาะสม ทักษะการปรับตัวในการทำงาน รวมถึงการทำงาน
ร6วมกับผู Jอื ่นและการแกJไขป�ญหาเฉพาะหนJา การใชJเทคโนโลยีที่ทันสมัยและการเขJาใจวัฒนธรรมท่ี
หลากหลายในบริบทต6าง ๆ เพ่ือการดำเนินชีวิตและการประกอบอาชีพ ท้ังน้ีผูJประกอบการมีความตJองการ
บัณฑิตที่มีทักษะการสื่อสารภาษาต6างประเทศไดJอย6างมีประสิทธิภาพ การสื่อสารขJามวัฒนธรรมในบริบท
การทำงาน ทักษะการเขียนเอกสารทางธุรกิจในรูปแบบต6าง ๆ การใชJเทคโนโลยีเพื ่อการทำงาน  
มีบุคลิกภาพ คุณลักษณะที ่พ ึงประสงค[สำหรับการทำงาน ความรับผิดชอบ ความตรงต6อเวลา  
จิตสาธารณะ การคิดวิเคราะห[ การเป�นผู Jนำ การทำงานร6วมกับผู Jอื ่นไดJอย6างเหมาะสม นอกจากน้ี
ผูJทรงคุณวุฒิจากการปรับปรุงหลักสูตรและวิพากษ[หลักสูตรไดJเสนอใหJเพิ่มรายวิชาที่เนJนทักษะการสื่อสาร
ภาษาต6างประเทศใหJมากขึ้น เพื่อใหJนักศึกษาสามารถสื่อสารไดJจริงในการทำงาน และเพิ่มวิชาที่มีความ
ทันสมัยพรJอมใชJงาน เพิ่มรายวิชาภาษาอังกฤษที่เกี่ยวกับการเรียนรูJสังคมและวัฒนธรรมต6างประเทศใน
การทำงาน เพื่อใหJผูJเรียนสามารถทำงานร6วมกับชาวไทยและชาวต6างชาติในอนาคตไดJและจัดกิจกรรม
สอดแทรกในรายวิชาต6าง ๆ เพื่อบูรณาการใหJผูJเรียนมีโอกาสใชJภาษาอังกฤษและภาษาจีนในการสื่อสาร 
ตลอดจนนำความรู Jมาประยุกต[ใชJในชีว ิตประจำวันไดJจริงเพื ่อสอดคลJองกับความตJองการของ 
สถานประกอบการ และเพิ่มระยะเวลาและโอกาสในการออกฝ�กภาคปฏิบัติใหJมากขึ้น ทั้งนี้เพ่ือเพิ่มทักษะ
และความชำนาญดJานการทำงานในสถานประกอบการจริงเพ่ือสรJางจุดเด6นและเพ่ิมโอกาสในการไดJงานทำ
ของบัณฑิตหลังจากสำเร็จการศึกษาทันที  
  จากขJอมูลขJางตJน หลักสูตรจึงมุ6งเนJนผลิตนักปฏิบัติมืออาชีพที่สรJางสรรค[สังคม มีทักษะการ
ส่ือสารภาษาต6างประเทศท่ีมีประสิทธิภาพในบริบทต6าง ๆ ไดJอย6างเหมาะสม มีความรอบรูJดJานวัฒนธรรม 
ที่หลากหลายเพื่อใชJในการดำเนินชีวิตและปฏิบัติงาน ส6งเสริมใหJผูJเรียนไดJคิดวิเคราะห[วางแผนการทำงาน
อย6างเป�นระบบ มีทักษะความเชี่ยวชาญดJานเทคโนโลยี สรJางสื่อนวัตกรรมที่เกี่ยวกับภาษาต6างประเทศ
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อย6างสรJางสรรค[ มีคุณลักษณะบัณฑิตท่ีพึงประสงค[ที่จะประกอบอาชีพ มีคุณธรรม จริยธรรม เป�นกำลัง
สำคัญในการขับเคล่ือนอุตสาหกรรมการโรงแรม การท6องเท่ียวและการบริการ และศาสตร[อ่ืน ๆ  
ท่ีเก่ียวขJอง เพ่ือพัฒนาสังคมท่ีย่ังยืน  

10. ปรัชญาการศึกษา ความสำคัญ และวัตถุประสงค/ของหลักสูตร 
 10.1 ปรัชญาการศึกษาของหลักสูตร 
     ม ุ 6 งผล ิตบ ัณฑ ิตท ี ่ มีความร ู Jค ู 6ค ุณธรรม มีท ักษะและความเป �นเล ิศด Jานการส ื ่อสาร
ภาษาต6างประเทศ เช่ียวชาญการทำงานในบริบทพหุวัฒนธรรม และใชJเทคโนโลยีสรJางนวัตกรรมเพ่ือสังคม 
 10.2 วัตถุประสงค/ของหลักสูตร  
  เพ่ือผลิตบัณฑิตใหJมีคุณลักษณะดังต6อไปน้ี 
  1) สามารถใชJภาษาต6างประเทศเพื่อการสื่อสาร ทักษะการฟ�ง การพูด การอ6าน การเขียน
ภาษาต6างประเทศไดJอย6างมีประสิทธิภาพ นำเสนอและอภิปราย เพื่อใหJเป�นที่ยอมรับทั้งในระดับชาติและ
นานาชาติ 
  2) สามารถวางแผนและทำงานไดJอย6างเป�นระบบ คิดวิเคราะห[ วิพากษ[ วิจารณ[เพื่อหาแนว
ทางแกJไขป�ญหา นำเสนอหรือถ6ายทอดองค[ความรูJ และใชJเทคโนโลยีที่เหมาะสมในการทำงานไดJอย6างมือ
อาชีพ  
  3) บูรณาการความรูJและทักษะดJานภาษาต6างประเทศกับศาสตร[อื่น ๆ  ที่เกี่ยวขJองเพื่อนำไป
ประกอบอาชีพ มีความรูJทันต6อการเปลี่ยนแปลงของสังคมและโลก เขJาใจความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
มีใจใฝ£รูJเพ่ือการเรียนรูJตลอดชีวิต 
  4) มีคุณธรรม จริยธรรม มีวินัย ตรงต6อเวลา ซ่ือสัตย[ต6อตนเองและสังคม เคารพกฎระเบียบและ
รับผิดชอบต6อหนJาท่ีและสังคม มีจิตสาธารณะ 
  5) เขJาใจความแตกต6างระหว6างบุคคล มีมนุษยสัมพันธ[ท่ีดี เป�นผูJนำและผูJตาม มีความรับผิดชอบ
ต6อภาระงานท่ีไดJรับมอบหมาย ปรับตัวเขJากับทุกสถานการณ[ไดJอย6างเหมาะสม 
 10.3 ผลลัพธ/การเรียนรูLของหลักสูตร (Program Learning Outcomes: PLOs) 
  เม่ือสำเร็จการศึกษาผูJเรียนสามารถ 

PLO1 ส่ือสารภาษาต6างประเทศโดยใชJทักษะการฟ�ง การพูด การอ6าน การเขียน และ
การแปลไดJอย6างถูกตJอง 

PLO2 นำเสนอขJอมูลท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศตามสถานการณ[ต6าง ๆ ไดJอย6าง
เหมาะสม  

PLO3 เลือกใชJคำศัพท[ สำนวน โครงสรJางประโยคภาษาต6างประเทศใหJเหมาะสมกับ
บริบททางสังคมและวัฒนธรรมสอดคลJองกับสถานการณ[ต6าง ๆ และการประกอบ
อาชีพ 
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PLO4 เลือกใชJเทคโนโลยีดิจิทัลเพ่ือพัฒนาการเรียนรูJและส6งเสริมความเป�น
ผูJประกอบการท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศไดJ 

PLO5 สรJางนวัตกรรมโดยใชJความรูJท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศในการแกJไขป�ญหา
เพ่ือการพัฒนาอาชีพและการเรียนรูJตลอดชีวิต 

PLO6 แสดงออกซ่ึงคุณธรรม จริยธรรม ประพฤติตนและปฏิบัติหนJาท่ีดJวยความซ่ือสัตย[
สุจริตในการดำเนินชีวิตและวิชาชีพ   

PLO7 แกJป�ญหาในการทำงานร6วมกับผูJอ่ืน ปรับตัวตามบริบททางสังคมและวัฒนธรรมท่ี
หลากหลายดJวยมุมมองท่ีเป�นสากล 

PLO8 ปฏิบัติงานสหกิจศึกษาและการศึกษาเชิงบูรณาการกับการทำงานตรงตามความ
ตJองการของสถานประกอบการโดยใชJความรูJดJานภาษาต6างประเทศ 

 10.4 วัตถุประสงค/ของหมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  
  เพ่ือผลิตบัณฑิตใหJมีคุณลักษณะดังต6อไปน้ี 
 1) มีความรับผิดชอบต6อตนเองและส6วนรวม ปฏิบัติตนตามกฎกติกาของสังคม ไม6ทำผิด
กฎหมาย เคารพสิทธิเสรีภาพของตนเองและผูJอื่น การยึดมั่นในความถูกตJองและจริยธรรม รูJคุณค6าและ
รักษ[ชาติกำเนิด 
 2) มีทักษะที่จำเป�นสำหรับศตวรรษที่ 21 ในการเรียน การทำงาน และการเรียนรูJตลอดชีวิต 
และมีคุณลักษณะเป�นนักปฏิบัติมืออาชีพ  
 3) มีความรูJพื ้นฐานสำหรับการพัฒนาหรือแกJป�ญหา เท6าทันต6อการเปลี่ยนแปลงทางสังคม 
เทคโนโลยี และส่ิงแวดลJอม เพ่ือการพัฒนาอย6างย่ังยืน และมีทักษะการเป�นผูJประกอบการและนวัตกรเพ่ือ
พัฒนาสังคม  
 10.5 ผลลัพธ/การเรียนรูLของหมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  
  (General Education Learning Outcomes: GELOs) 

GELO1 กำหนดเป�าหมายและออกแบบวิธีการดำเนินชีวิตเพ่ือพัฒนาการเรียนรูJ  
การทำงาน และการดำรงชีวิต 

GELO2 อธิบายแนวทางการพัฒนาสังคมตามเป�าหมายการพัฒนาท่ีย่ังยืน 
GELO3 แสดงแนวคิดในการพัฒนาตนเองเพ่ือการเป�นนักปฏิบัติมืออาชีพ ผูJประกอบการ และ

นวัตกร 
GELO4 พัฒนาทักษะการเรียนรูJตลอดชีวิตและแกJไขป�ญหาอย6างเป�นระบบ 
GELO5 ตระหนักในคุณค6าของศิลปะและวัฒนธรรมทJองถ่ินและสากล 
GELO6 ส่ือสารไดJเหมาะสมกับสถานการณ[  
GELO7 เลือกใชJเทคโนโลยีดิจิทัลไดJเหมาะสม ทันต6อการเปล่ียนแปลงเทคโนโลยี 
GELO8 แสดงออกถึงการเป�นพลเมืองท่ีตระหนักถึงหนJาท่ีตนเอง เคารพสิทธิของตนเองและ

ผูJอ่ืน ปฏิบัติตนตามกฎกติกาของสังคม ไม6ทำผิดกฎหมาย  
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GELO9 แสดงออกถึงลักษณะบัณฑิตท่ีพึงประสงค[ของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย  
10.6 รายละเอียดผลลัพธ/การเรียนรูLตามมาตรฐานคุณวุฒิ  

1. ความรูL (Knowledge) 
   1.1 ความรูJเชิงสาระและความรูJดJานภาษาต6างประเทศท่ีจำเป�นในการดำรงชีพ 

    1.2 ความร ู Jด Jานภาษาต6างประเทศที ่จำเป �นและเพียงพอต6อการนำไปปฏิบ ั ติ  
ต6อยอดความรูJ ปรับใชJความรูJเพ่ือการพัฒนางานดJานภาษาต6างประเทศ และการทำงานร6วมกัน 

    2. ทักษะ (Skills) 
2.1 ทักษะดJานภาษาต6างประเทศ การใชJภาษาต6างประเทศในการส่ือสาร ฟ�ง พูด อ6าน 

เขียนและแปล ไดJอย6างมีประสิทธิภาพในบริบทต6าง ๆ มีความรูJทันต6อการเปลี่ยนแปลงของสังคม
โลก เขJาใจความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
     2.2 ทักษะการเรียนรูJตลอดชีวิต การเรียนรูJดJวยตนเองในการปฏิบัติ และการปรับปรุง
พัฒนางานเพื่อการประกอบอาชีพ การคิด วิเคราะห[ วิพากษ[ วิจารณ[เพื่อหาแนวทางแกJไขป�ญหา 
ความรอบรูJศาสตร[ทางดJานภาษาต6างประเทศและสามารถบูรณาการไปประยุกต[ในการทำงานไดJ
อย6างเป�นระบบ  
     2.3 ทักษะดJานเทคโนโลยีดิจิทัลท่ีเก่ียวขJองกับการใชJภาษาต6างประเทศท่ีทันสมัยเพ่ือการ
เรียนรูJดJวยตนเองและเพ่ิมประสิทธิภาพในการทำงาน 
  3. จริยธรรม (Ethics) 
    3.1 การกระทำที่เป�นไปตามกฎกติกาของสังคมและองค[กร และเกิดประโยชน[ต6อสังคม
อย6างย่ังยืน  

    3.2 การหลีกเลี่ยงการกระทำสิ่งที่ผิดกฎกติกาของสังคม จรรยาบรรณในการประกอบ
อาชีพ และไม6ทำส่ิงผิดกฎหมาย 

    3.3 การแสดงออกซ่ึงการกระทำท่ีมีจริยธรรมและจรรยาบรรณในการประกอบอาชีพ  
 การมีจิตสาธารณะ และรักษาส่ิงแวดลJอมเพ่ือสังคมอย6างย่ังยืน   
   4. ลักษณะบุคคล (Character) 
     4.1 ลักษณะบุคคลท่ัวไป การมีมนุษยสัมพันธ[ ความรับผิดชอบ การแกJป�ญหาเฉพาะหนJา 

อย6างมีเหตุผล การมีจิตสาธารณะ การปรับตัวรวมถึงการทำงานร6วมกับผูJอื ่นและการรับมือกับ
สถานการณ[ต6าง ๆ ไดJอย6างเหมาะสม มีภาวะการเป�นผูJนำ 
     4.2 ลักษณะบุคคลตามวิชาชีพ หรือตามศาสตร[ที่เกี่ยวขJอง การรอบรูJศาสตร[ทางดJาน
ภาษาต6างประเทศรวมถึงการใชJภาษาต6างประเทศในการสื่อสาร ฟ�ง พูด อ6าน เขียน และประยุกต[ใชJ
ความรูJและทักษะไปประยุกต[ในการทำงานและการดำเนินชีวิตไดJอย6างเหมาะสม บนพื้นฐาน
คุณธรรม จริยธรรม ตลอดจนจรรยาบรรณการประกอบอาชีพ  
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ตารางท่ี 1 แสดงความสอดคลLองระหว>างผลลัพธ/การเรียนรูLของหลักสูตรกับวัตถุประสงค/ของหลักสูตร  
   และผลลัพธ/การเรียนรูLตามมาตรฐานคุณวุฒิ 

PLOs วัตถุประสงค/ 
ความรูL ทักษะ จริยธรรม ลักษณะบุคคล 

1.1 1.2 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 
PLO1 1, 3 l  l   l   l  

PLO2 1, 2, 3  l l l   l   l  

PLO3 1, 3 l l l l  l   l  

PLO4 1, 2, 3, 4, 5 l l   l l   l  

PLO5 1, 2, 3, 4, 5 l l l l l   l  l 

PLO6 4, 5      l l l l l 

PLO7 3, 4, 5    l    l l  

PLO8 1, 2, 3, 4, 5 l l l l l l l l l l 

 

ตารางท่ี 2  แสดงความสอดคลLองระหว>างผลลัพธ/การเรียนรูLกับวัตถุประสงค/ของหมวดศึกษาทั่วไป 
 และรายละเอียดผลลัพธ/การเรียนรูLตามมาตรฐานคุณวุฒิ 

GELOs วัตถุประสงค/ 
ความรูL ทักษะ จริยธรรม 

ลักษณะ
บุคคล 

1.1 1.2 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 4.1 4.2 
GELO1 2, 3 l  l     l   

GELO2 2, 3 l  l     l   

GELO3 2, 3 l l l l     l l 

GELO4 2, 3 l l l  l l l l l  

GELO5 2, 3 l  l      l  

GELO6 2, 3 l  l      l  

GELO7 2, 3 l  l  l    l  

GELO8 1, 2, 3 l  l      l  

GELO9 1, 2 l  l   l l l l  



 

11 

ตารางท่ี 3 แสดงความสอดคลLองระหว>างผลลัพธ/การเรียนรูLของหลักสูตรกับวิธีการจัดการเรียนการสอนและวิธีการประเมินผล 
PLOs วิธีการจัดการเรียนการสอน วิธีการประเมินผล เกณฑ/การประเมิน 

PLO1 ส่ือสาร
ภาษาต6างประเทศโดยใชJ
ทักษะการฟ�ง การพูด  
การอ6าน การเขียน และการ
แปลไดJอย6างถูกตJอง 

- การสอนแบบบรรยาย 
- การนำเสนอ 
- การเรียนรูJแบบลงมือทำ 

ทดสอบวัดความรูJ  
การซักถาม 
ประเมินทักษะปฏิบัติ 

ผ6านการประเมินผลไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 

PLO2 นำเสนอขJอมูลท่ี
เก่ียวขJองกับ
ภาษาต6างประเทศตาม
สถานการณ[ต6าง ๆ ไดJอย6าง
เหมาะสม 

- การสอนแบบแบ6งกลุ6มทำงาน 
- การนำเสนอ 
- การแสดงบทบาทสมมติ 
- การเรียนรูJจากสถานท่ีจริง 

การซักถาม 
ประเมินทักษะปฏิบัติ 
การสะทJอนความรูJ 

ผ6านการประเมินผลไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 

PLO3 เลือกใชJคำศัพท[ 
สำนวน โครงสรJางประโยค
ภาษาต6างประเทศใหJ
เหมาะสมกับบริบททางสังคม
และวัฒนธรรมสอดคลJองกับ
สถานการณ[ต6าง ๆ และ 
การประกอบอาชีพ 

- การสอนแบบแบ6งกลุ6มทำงาน 
- การแสดงบทบาทสมมติ 
- การเรียนการสอนแบบบูรณาการ 

การซักถาม 
ประเมินทักษะปฏิบัติ 
การสะทJอนความรูJ 
 

ผ6านการประเมินผลไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 
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PLOs วิธีการจัดการเรียนการสอน วิธีการประเมินผล เกณฑ/การประเมิน 
PLO4 เลือกใชJเทคโนโลยี
ดิจิทัลเพ่ือพัฒนาการเรียนรูJ
และส6งเสริมความเป�น
ผูJประกอบการท่ีเก่ียวขJองกับ
ภาษาต6างประเทศไดJ 

- การสอนแบบแบ6งกลุ6มทำงาน 
- การแสดงบทบาทสมมติ 
- การเรียนการสอนแบบบูรณาการ 

การซักถาม 
ประเมินทักษะปฏิบัติ 
การสะทJอนความรูJ 

ผ6านการประเมินผลไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 

PLO5 สรJางนวัตกรรมโดยใชJ
ความรูJท่ีเก่ียวขJองกับ
ภาษาต6างประเทศในการแกJไข
ป�ญหาเพ่ือการพัฒนาอาชีพ
และการเรียนรูJตลอดชีวิต 

- การมอบหมายงานใหJนักศึกษา
คJนควJา 
- การเรียนรูJจากสถานท่ีจริง 
- การเรียนการสอนแบบบูรณาการ 
- การนำเสนอ 

การซักถาม 
ประเมินทักษะปฏิบัติ 
การสะทJอนความรูJ 
ประเมินช้ินงาน 

ผ6านการประเมินผลไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 

PLO6 แสดงออกซ่ึงคุณธรรม 
จริยธรรม ประพฤติตนและ
ปฏิบัติหนJาท่ีดJวยความซ่ือสัตย[
สุจริตในการดำเนินชีวิตและ
วิชาชีพ   

- การมอบหมายงานใหJนักศึกษา
คJนควJา 
- การแสดงบทบาทสมมติ 
- การเรียนรูJจากสถานท่ีจริง 
- การเรียนการสอนแบบบูรณาการ 

การสังเกตพฤติกรรม ความรับผิดชอบ  

และการมีส่วนร่วม 
การสะทJอนความรูJ 
ประเมินทักษะปฏิบัติ 

 

ผ6านการประเมินผลไม6นJอยกว6ารJอยละ 80 
 

PLO7 แกJป�ญหาในการทำงาน
ร6วมกับผูJอ่ืน ปรับตัวตาม
บริบททางสังคมและ

- การมอบหมายงานใหJนักศึกษา
คJนควJา 
- การแสดงบทบาทสมมติ 
- การเรียนรูJจากสถานท่ีจริง 

การสังเกตพฤติกรรม ความรับผิดชอบ  

และการมีส่วนร่วม 
การสะทJอนความรูJ 
ประเมินทักษะปฏิบัติ 

ผ6านการประเมินผลไม6นJอยกว6ารJอยละ 80 
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PLOs วิธีการจัดการเรียนการสอน วิธีการประเมินผล เกณฑ/การประเมิน 
วัฒนธรรมท่ีหลากหลายดJวย
มุมมองท่ีเป�นสากล 

- การเรียนการสอนแบบบูรณาการ 
 

 

PLO8 ปฏิบัติงานสหกิจศึกษา
และการศึกษาเชิงบูรณาการ
กับการทำงานตรงตามความ
ตJองการของสถาน
ประกอบการโดยใชJความรูJ
ดJานภาษาต6างประเทศ 

- การเรียนรูJจากสถานท่ีจริง 
- การเรียนการสอนแบบบูรณาการ 
- การมอบหมายงานใหJนักศึกษา
คJนควJา 
- การนำเสนอ 
 

การสังเกตพฤติกรรม ความรับผิดชอบ  

และการมีส่วนร่วม 
การสะทJอนความรูJ 
ประเมินทักษะปฏิบัติ 

 

ผ6านการประเมินผลไม6นJอยกว6ารJอยละ 80 

 
11. การพัฒนาทักษะและคุณลักษณะของนักศึกษา  

การพัฒนาทักษะและคุณลักษณะของนักศึกษา กลยุทธ//วิธีการสอน วิธีการประเมินผล 
ทักษะท่ัวไป 1. ทักษะดJานภาษาต6างประเทศ การใชJ

ภาษาต6างประเทศในการส่ือสาร ฟ�ง พูด อ6าน
เขียนและแปล ไดJอย6างมีประสิทธิภาพใน
บริบทต6าง ๆ มีความรูJทันต6อการเปล่ียนแปลง
ของสังคมโลก เขJาใจความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม 
 
 

1. จัดการเรียนการสอนโดยใชJเทคนิคการ 
ต้ังคำถามเพ่ือกระตุJนใหJนักศึกษาคิด 
วิเคราะห[ อภิปราย 
2. เรียนรูJจากกิจกรรมการเรียนรูJและจาก
ประสบการณ[ เช6น การแบ6งงานทำเป�น
กลุ6ม การเรียนรูJจากสถานการณ[จริง และ
การแสดงบทบาทสมมติ 

1. ผูJสอนทำการบันทึกพฤติกรรมท่ี
เกิดข้ึนในหJองเรียน โดยการรวบรวม
ขJอมูลเชิงปริมาณและมีวิธีการใหJ
คะแนนท่ีหลากหลาย 
2. นักศึกษามีส6วนร6วมในการ
ประเมินตนเองและเพ่ือนร6วมช้ัน
เรียน 
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การพัฒนาทักษะและคุณลักษณะของนักศึกษา กลยุทธ//วิธีการสอน วิธีการประเมินผล 
 
 
 

3. จัดกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีเนJนการ
มีส6วนร6วมของนักศึกษา  
 

3. การประเมินจากช้ินงานและ
ผลงานของนักศึกษาท่ีไดJรับ
มอบหมาย 

2. ทักษะการใชJส่ือดิจิทัลเพ่ือการเรียนรูJตลอด
ชีวิต 

1. จัดการเรียนการสอนใหJผูJเรียนใชJ
เทคโนโลยีดิจิทัล โดยใหJมีความคิดริเร่ิม 
สรJางสรรค[ เกิดการต้ังคำถาม และคิด 
วิเคราะห[ หาวิธีแกJป�ญหา  
2. จัดการเรียนการสอนแบบแบ6งกลุ6ม โดย
ใหJนักศึกษาคJนควJา และนำเสนอโดยใชJส่ือ
เทคโนโลยี  
3. จัดการเรียนการสอนโดยถ6ายทอดองค[
ความรูJ ความเขJาใจทางดJานเทคโนโลยี
ดิจิทัล สำหรับการทำงานในองค[กร 

1. การประเมินจากช้ินงานและ
ผลงานของนักศึกษาท่ีไดJรับ
มอบหมาย ดJานการใชJเทคโนโลยี
คอมพิวเตอร[และส่ือสารสนเทศ 
2. ประเมินจากการใชJส่ือในการ
นำเสนอ 
3. การประเมินโดยใชJแบบผลการ
เรียนรูJดJานเทคโนโลยีดิจิทัลของ
นักศึกษา 

3. ทักษะชีวิต 
- ทักษะการคิด วิเคราะห[ และตัดสินใจ 
- ทักษะการแกJป�ญหา 
- ทักษะการเขJาใจผูJอ่ืน 
- ทักษะการส่ือสารอย6างมีประสิทธิภาพ 
- ทักษะการสรJางสัมพันธภาพระหว6างบุคคล 

1. จัดการเรียนการสอน โดยการ 
บูรณาการความรูJ และประสบการณ[ของ
ผูJเรียนมาใชJในการวางแผน คิดวิเคราะห[ 
และแกJป�ญหา 
2. จัดการเรียนการสอนแบบการ
ปฏิบัติงานกลุ6ม เพ่ือใหJผูJเรียนเกิด 

1. นักศึกษามีส6วนร6วมในการ
ประเมินตนเองและเพ่ือนร6วมช้ัน
เรียน 
2. การใหJขJอมูลป�อนกลับโดยผูJสอน
ใหJคำแนะนำและวิธีการปรับปรุงงาน
ใหJดีข้ึน 
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การพัฒนาทักษะและคุณลักษณะของนักศึกษา กลยุทธ//วิธีการสอน วิธีการประเมินผล 
 ปฎิสัมพันธ[กับผูJอ่ืน และทำงานร6วมกับ

ผูJอ่ืนไดJ 
3. กิจกรรมการเรียนรูJจากสถานการณ[จริง
ผ6านการแสดงบทบาทสมมติและ
สถานการณ[จำลอง 
4. การปฏิบัติงานในสถานประกอบการ
เพ่ือการเรียนรูJจากสภาพจริงในการ
ทำงาน 

3. การประเมินทักษะการปฏิบัติงาน 
 

ทักษะการปฏิบัติงานตามวิชาชีพ 
หรือตามศาสตร[ท่ีเก่ียวขJอง 

1. ทักษะการส่ือสาร ฟ�ง พูด อ6าน เขียนและ
แปล สามารถบูรณาการความรูJดJาน
ภาษาต6างประเทศกับศาสตร[อ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขJอง
เพ่ือนำไปประกอบอาชีพ มีความรูJทันต6อการ
เปล่ียนแปลงของสังคมและโลก  
เขJาใจความหลากหลายทางวัฒนธรรม  
มีใจใฝ£รูJเพ่ือการเรียนรูJตลอดชีวิต 
 
 
 
 

1. จัดการเรียนการสอนใหJเน้ือหาความรูJ
ดJานภาษาต6างประเทศ และศาสตร[ต6าง ๆ 
ท่ีเก่ียวขJอง 
2. จัดการเรียนการสอนโดยใหJผูJเรียนลง
มือปฏิบัติ เพ่ือฝ�กทักษะการส่ือสารใน
บริบทต6าง ๆ ท่ีมีความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม 
3. จัดการเรียนการสอนโดยบูรณาการ
ความรูJผ6านการใชJเทคโนโลยีท่ีทันสมัย 
เพ่ือใชJแกJป�ญหาในการปฏิบัติงานจริง 

1. การประเมินผล ไดJแก6 การวัดผล 
การเรียนรูJของนักศึกษาผ6านการ
ทดสอบ การประเมินผลการเรียนรูJ
ของนักศึกษา ผ6านการทดสอบของ
หลักสูตร  
2. การวิเคราะห[กรณีศึกษา หรือ 
แบบทดสอบเพ่ือวัดความเขJาใจของ
นักศึกษา เก่ียวกับภาษาต6างประเทศ   
3. ประเมินผลจากระดับการมีส6วน
ร6วม และแบบแสดงความคิดเห็น
ของผูJประกอบการ  
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การพัฒนาทักษะและคุณลักษณะของนักศึกษา กลยุทธ//วิธีการสอน วิธีการประเมินผล 
 
 
 

4. ผลการแข6งขัน หรือรางวัลท่ีไดJรับ
จากการเขJาประกวดแข6งขันของ
นักศึกษาในระดับภาค และ
ระดับชาติ 

2. ทักษะการวางแผนและการทำงานอย6าง
เป�นระบบ สามารถคิดวิเคราะห[ วิพากษ[ 
วิจารณ[เพ่ือหาแนวทางแกJไขป�ญหา สามารถ
นำเสนอหรือถ6ายทอดองค[ความรูJอย6างเป�น
ระบบ และใชJเทคโนโลยีท่ีเหมาะสมในการ
ทำงาน   

1. จัดการเรียนการสอนโดยมุ6งเนJนส6งเสริม
ใหJนักศึกษามีความสามารถในการวางแผน
และทำงานอย6างเป�นระบบโดยการ
มอบหมายงานใหJนักศึกษาคJนควJาและ
อภิปรายในหJองเรียน 
2. จัดการเรียนการสอนโดยใหJผูJเรียนไดJ
ปฏิบัติ เพ่ือส6งเสริมใหJผูJเรียนสามารถหา
แนวทางแกJไขป�ญหา นำเสนอหรือ
ถ6ายทอดองค[ความรูJอย6างเป�นระบบ  
3. จัดการเรียนการสอนโดยใชJเทคโนโลยีท่ี
เหมาะสม ผ6านการเรียนการสอนแบบ
บูรณาการภาษาต6างประเทศกับศาสตร[  
อ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขJองกับการทำงาน โดยการ
สอนจากสถานการณ[จริง 

1. ประเมินความสามารถของ
นักศึกษาในการใชJเคร่ืองมือและ
เทคโนโลยีดิจิทัล และการประยุกต[ 
ใชJในส่ือสารภาษาต6างประเทศ   
2. ประเมินความสามารถของ
นักศึกษา ในการใชJเคร่ืองมือและ
เทคโนโลยีดิจิทัล เพ่ือแกJป�ญหาใน
การทำงาน 
3. การประเมินจากช้ินงานและ
ผลงานของนักศึกษาท่ีไดJรับ
มอบหมาย 
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การพัฒนาทักษะและคุณลักษณะของนักศึกษา กลยุทธ//วิธีการสอน วิธีการประเมินผล 
3. คุณลักษณะบุคคลท่ัวไป 1. มีมนุษยสัมพันธ[ ความรับผิดชอบ  

การแกJป�ญหาเฉพาะหนJาอย6างมีเหตุผล  
การมีจิตสาธารณะ  
    

1. จัดการเรียนการสอนโดยมุ6งเนJนส6งเสริม 
ใหJนักศึกษามีคุณลักษณะท่ีพึงประสงค[ 
โดยสอนผ6านการเรียนในรูปแบบกิจกรรม
การเรียนรูJ เช6น การสอนแบบแบ6งกลุ6ม
ทำงาน  การจัดการเรียนรูJแบบใชJป�ญหา
เป�นฐาน การสอนจากสถานการณ[จริง 
และการเรียนรูJแบบลงมือปฏิบัติ 

1. การสังเกตพฤติกรรมในช้ันเรียน 
2. การประเมินผลงานท่ีไดJรับ
มอบหมาย เกณฑ[ผ6านไม6นJอยกว6า
รJอยละ 80 
 
 

2. มีทักษะดJานการปรับตัวรวมถึงการทำงาน
ร6วมกับผูJอ่ืนและการรับมือกับสถานการณ[ 
ต6าง ๆ ไดJอย6างเหมาะสม  
 

1. จัดการเรียนการสอนโดยเนJนคำนึงถึง
ความแตกต6างระหว6างบุคคล โดยเฉพาะ
ทักษะความสามารถในการเรียนรูJ และ
วิธีการเรียนรูJ  
2. ส6งเสริมผูJเรียนในการส่ือสาร เช6น  
การนำเสนอ การแลกเปล่ียนเรียนรูJ 
ประสบการณ[  

1. ประเมินจากการมีส6วนร6วมในช้ัน
เรียน และการทำงานร6วมกันเป�น
กลุ6มเพ่ือสะทJอนผลการเรียนรูJและ
ระบุกลยุทธ[ในการปรับตัว เขJากับ
ความทJาทายใหม6 ๆ  
2. ประเมินจากผลงานท่ีไดJรับ
มอบหมาย งานกลุ6ม โดย
สังเกตการณ[ มีส6วนร6วม การทำงาน
ร6วมกันของผูJเรียน อีกท้ังการคJนหา
รูปแบบ วิธีการแกJป�ญหา  
ท่ีสอดคลJองกับการปรับตัวตาม
สถานการณ[ท่ีเปล่ียนแปลง 
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การพัฒนาทักษะและคุณลักษณะของนักศึกษา กลยุทธ//วิธีการสอน วิธีการประเมินผล 
คุณลักษณะของบัณฑิตตามวิชาชีพ 
หรือตามศาสตร[ท่ีเก่ียวขJอง 
หลักสูตรสาขาวิชา
ภาษาต6างประเทศเพ่ือการส่ือสาร 

1. รอบรูJศาสตร[ทางดJานภาษาต6างประเทศ 
รวมถึงการใชJภาษาต6างประเทศในการส่ือสาร 
ฟ�ง พูด อ6าน เขียน และแปล 
 

1. จัดการเรียนการสอนโดยมุ6งเนJนส6งเสริม 
ใหJนักศึกษามีคุณลักษณะของบัณฑิตตาม
วิชาชีพท่ีพึงประสงค[ โดยสอนผ6านการ
เรียนในรูปแบบการสอน ดังน้ี แบบ
บรรยาย การมอบหมายงานใหJนักศึกษา
คJนควJา และการจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร 

1. การสังเกตพฤติกรรมในช้ันเรียน 
2. การสอบประมวลความรูJ 
3. การประเมินผลงานท่ีไดJรับ
มอบหมาย เกณฑ[ผ6านไม6นJอยกว6า
รJอยละ 60 
 

 2. บูรณาการความรูJและทักษะไปประยุกต[ใน
การทำงานและการดำเนินชีวิตไดJอย6าง
เหมาะสม มีมนุษยสัมพันธ[ แกJไขป�ญหาเฉพาะ
หนJาอย6างมีเหตุผล การมีจิตสาธารณะ  
บนพ้ืนฐานคุณธรรม จริยธรรม ตลอดจน
จรรยาบรรณการประกอบอาชีพ 

1. จัดการเรียนการสอนแบบบูรณาการ
ความรูJดJานภาษาต6างประเทศและทักษะ
การส่ือสาร โดยการสอนแบบแบ6งกลุ6ม
ทำงาน การจัดการเรียนรูJแบบใชJป�ญหา
เป�นฐาน การสอนจากสถานการณ[จริง  
การเรียนรูJแบบลงมือปฏิบัติ และ
ปฏิบัติงานในสถานประกอบการ 

1. ประเมินจากการสังเกตการมีส6วน
ร6วมในช้ันเรียน การทำงานร6วมกัน
เป�นกลุ6ม  
2. การประเมินผลงานท่ีไดJรับ
มอบหมาย เกณฑ[ผ6านไม6นJอยกว6า
รJอยละ 60 
3. การประเมินผลการปฏิบัติงาน
จากสถานประกอบการ ไม6นJอยกว6า
รJอยละ 60 
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12. แผนพัฒนาปรับปรุง 
 คาดว6าจะดำเนินการแลJวเสร็จภายในเวลา 5 ป� ต้ังแต6 ป�พ.ศ. 2568 ถึง พ.ศ. 2572 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ6 หลักฐาน/ตัวบ<งชี้ 
1. หลักสูตรเป.นไปตามเกณฑ5
มาตรฐานหลักสูตรการศึกษา
ระดับอุดมศึกษา พ.ศ. 2565  
และไดDผFานการรับรองมาตรฐาน
การอุดมศึกษา 
 

1. พัฒนาหลักสูตรตอบสนองตFอ
ความตDองการและความของผูDมี
สFวนไดDเสีย  
 

1. รายงานผลขDอมูลปNอนกลับจากผูDมี
สFวนไดDเสีย มีกระบวนการวิเคราะห5 
นำมาสูFการปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพ
การเรียนการสอน เพื่อใหDผูDเรียน
บรรลุผลลัพธ5การเรียนรูDตามที่หลักสูตร
กำหนด 

2. พัฒนาระบบกลไกการสื่อสาร
และเผยแพรFขDอมูลของหลักสูตร
ใหDผูDมีสFวนไดDเสียรับทราบ 

2. รายงานผลการประเมินการรับรูDของ
ผูDมีสFวนไดDเสียที่เกี่ยวขDองกับหลักสูตร 

3. พัฒนาระบบกลไกพัฒนา
หลักสูตรและการบริหารคุณภาพ 

3. แผนการพัฒนาหลักสูตร/รายงาน
ผลการดำเนินงานและรายงานการ
บริหารความเสี่ยงระหวFางดำเนินการ
หลักสูตร 

4. พัฒนาระบบกลไกการกำกับ
ติดตามอัตราการคงอยูF อัตราการ
จบของนักศึกษาและระยะเวลา
ในการจบการศึกษา 

4. รายงานผลอัตราการคงอยูF  
อัตราการจบของนักศึกษาและ
ระยะเวลาในการจบการศึกษา 
 

5. สFงเสริมระบบกลไกการกำกับ
ติดตามภาวะการมีงานทำ  
การเป.นผูDประกอบการ และ
การศึกษาตFอในระดับที่สูงขึ้น 
ของบัณฑิตที่สำเร็จการศึกษา 

5. รายงานผลภาวะการมีงานทำ  
การเป.นผูDประกอบการ และ
การศึกษาตFอในระดับที่สูงขึ้น  
ของบัณฑิตที่สำเร็จการศึกษา 
 

2. พัฒนาบุคลากรสายวิชาการ 1. สFงเสริมและสนับสนุน 
ใหDอาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร
อาจารย5ประจำหลักสูตรและ
อาจารย5ผูDสอน ใหDมีคุณสมบัติ
ผูDสอนมืออาชีพ (Smart Coach) 
ผFานการประเมินสมรรถนะ
อาจารย5ตามแนวทางการสFงเสริม
คุณภาพการจัดการเรียนการสอน
ของอาจารย5ในสถาบันอุดมศึกษา 
(Thailand-PSF) 

1. อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร 
อาจารย5ประจำหลักสูตรและอาจารย5
ผูDสอนผFานการประเมินสมรรถนะ
อาจารย5ตามแนวทางการสFงเสริม
คุณภาพการจัดการเรียนการสอนของ
อาจารย5ในสถาบันอุดมศึกษา 
(Thailand-PSF) อยFางนDอยรDอยละ 
10 ตFอปs ภายใน 3 ปs   
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ6 หลักฐาน/ตัวบ<งชี้ 
 2. สFงเสริมและสนับสนุนใหD

อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร
อาจารย5ประจำหลักสูตรและ
อาจารย5ผูDสอนเขDารFวมประชุม 
ฝuกอบรม สัมมนา ศึกษาดูงาน  
หรือฝvงตัวในสถานประกอบการ 

2. อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร 
อาจารย5ประจำหลักสูตรและ 
อาจารย5ผูDสอนเขDารFวมประชุม
ฝuกอบรม สัมมนา ศึกษาดูงาน  
อยFางนDอย 1 ครั้ง/คน/ปs 

 3. สFงเสริมและสนับสนุนใหD
อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร 
อาจารย5ประจำหลักสูตร และ
อาจารย5ผูDสอนเขDารFวม Talent 
Mobility ในหนFวยงานภาครัฐ/
เอกชน เพื่อพัฒนาตนเองและตFอ
ยอดบูรณาการกับหนFวยงาน
ภายนอก 

3. อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร 
อาจารย5ประจำหลักสูตร และอาจารย5
ผูDสอนฝvงตัวในสถานประกอบการ 
หรือ Talent Mobility อยFางนDอย  
1 ครั้ง/คน/3 ปs 

 4. สFงเสริมและสนับสนุนใหD
อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร
และอาจารย5ประจำหลักสูตร 
มีผลงานวิจัย/ผลงานทางวิชาการ 
ที่ไดDรับการตีพิมพ5เผยแพรFใน
ระดับชาติ/นานาชาติ 

4. อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร 
และอาจารย5ประจำหลักสูตร 
มีผลงานวิจัย/ผลงานทางวิชาการ 
ที่ไดDรับการตีพิมพ5เผยแพรF  
ในระดับชาติ/นานาชาติ  
อยFางนDอย 1 ผลงาน/คน/3 ปs 

5. สFงเสริมและสนับสนุน 
ใหDอาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร
และอาจารย5ประจำหลักสูตรมี
ผลงานวิจัย/สิ่งประดิษฐ5/
นวัตกรรมที่นำไปใชDประโยชน5 

5. อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตรและ
อาจารย5ประจำหลักสูตรมี
ผลงานวิจัย/สิ่งประดิษฐ5/นวัตกรรม  
ที่นำไปใชDประโยชน5อยFางนDอย  
1 ผลงาน/คน/3 ปs 

6. สFงเสริมและสนับสนุน 
ใหDอาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร
และอาจารย5ประจำหลักสูตรลา
ศึกษาตFอ เพื่อเพิ่มพูนคุณวุฒิ
ทางการศึกษา หรือการฝuกอบรม
ระยะสั้นเพื่อเพิ่มทักษะเฉพาะทาง  

6. อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตรและ
อาจารย5ประจำหลักสูตร  
ลาศึกษาตFอ เพื่อเพิ่มพูนคุณวุฒิ
ทางการศึกษา หรือการฝuกอบรม
ระยะสั้นเพื่อเพิ่มทักษะเฉพาะทาง
อยFางนDอยรDอยละ 10 ภายใน 5 ปs 

7. สFงเสริมและสนับสนุน 
ใหDอาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร
และอาจารย5ประจำหลักสูตรขอ
กำหนดตำแหนFงทางวิชาการที่
สูงขึ้น  

7. อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตรและ
อาจารย5ประจำหลักสูตร ขอกำหนด
ตำแหนFงทางวิชาการที่สูงขึ้น  
อยFางนDอยรDอยละ 10 ภายใน 5 ปs 
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ6 หลักฐาน/ตัวบ<งชี้ 
 8. สFงเสริมและสนับสนุนใหD

อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตร
และอาจารย5ประจำหลักสูตร
พัฒนาทักษะดDานภาษาอังกฤษ 

8. อาจารย5ผูDรับผิดชอบหลักสูตรและ
อาจารย5ประจำหลักสูตรทุกคน  
สอบผFานทักษะดDานภาษาอังกฤษตาม
เกณฑ5ที่มหาวิทยาลัยกำหนด 

3. พัฒนาบุคลากรสายสนับสนุน 1. สำรวจความพึงพอใจของ 
ผูDมีสFวนไดDเสียตFอการใหDบริการ 

1. รายงานผลการสำรวจความพึงพอใจ
ของผูDมีสFวนไดDเสียตFอการใหDบริการ 
โดยมีระดับความพึงพอใจเฉลี่ยเฉลี่ย
ไมFนDอยกวFา 3.51 จากคะแนนเต็ม 
5.00 

2. สนับสนุนใหDบุคลากรเขDารFวม
ประชุม ฝuกอบรม หรือสัมมนา 
พื่อพัฒนาทักษะใหมF หรือทักษะ
ดิจิทัลที่เกี่ยวขDองการทำงาน 

2. บุคลากรเขDารFวมประชุม ฝuกอบรม 
หรือสัมมนา เพื่อพัฒนาทักษะใหมF 
หรือทักษะดิจิทัล ที่เกี่ยวขDองการ
ทำงาน อยFางนDอย 1 ครั้ง/คน/ปs 

3. สนับสนุนใหDบุคลากรพัฒนา
ทักษะดDานภาษาอังกฤษ 

3. บุคลากรสอบผFานทักษะดDาน 
ภาษาอังกฤษตามเกณฑ5ที่มหาวิทยาลัย
กำหนด 

4. พัฒนานักศึกษาและศิษย5เกFา 1. พัฒนาและสFงเสริมนักศึกษา
และศิษย5เกFาใหDมีทักษะการเป.น
ผูDประกอบการฐานนักปฏิบัติดDาน
เทคโนโลยีและนวัตกรรม 

1. นักศึกษาและศิษย5เกFามีทักษะ 
การเป.นผูDประกอบการฐานนักปฏิบัติ
ดDานเทคโนโลยีและนวัตกรรม  
อยFางนDอยรDอยละ 1 

2. สFงเสริมใหDนักศึกษามี
สมรรถนะรองรับทักษะแหFง
อนาคต ตามที่มหาวิทยาลัย
กำหนด  

2. นักศึกษาชั้นปsสุดทDายทุกคนผFาน
การประเมินทักษะแหFงอนาคต  
อยFางนDอย 5 ทักษะ คือ  
1) ทักษะการใชDชีวิตแหFงโลกสมัยใหมF  
2) ทักษะการเป.นผูDประกอบการ  
3) ทักษะเทคโนโลยีดิจิทัล  
4) ทักษะภาษาตFางประเทศ  
5) ทักษะดDานการวางแผนดDานการเงิน  

3. สFงเสริมใหDนักศึกษามีการเขDา
รFวมประกวดหรือแขFงขันทักษะ
ดDานวิชาการ/วิชาชีพ ในเวที
ระดับชาติ/นานาชาติ 

3. นักศึกษาไดDรับรางวัลจากการเขDา
รFวมประกวดหรือแขFงขันทักษะดDาน
วิชาการ/วิชาชีพ ในเวทีระดับชาติ/
นานาชาติ อยFางนDอย 1 รางวัล/ปs 

4. สFงเสริมใหDมีการเขDารFวม 
การแขFงขันทักษะดDานวิชาการ 

4. นักศึกษาไดDรับรางวัลจากการ
แขFงขันทักษะดDานวิชาการอยFางนDอย 
5 รางวัลตFอปs 
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ6 หลักฐาน/ตัวบ<งชี้ 
 5. พัฒนาสมรรถนะดDาน

ภาษาตFางประเทศ 
5.1 นักศึกษาวิชาเอกภาษาอังกฤษ
เพื่อการสื่อสารตDองสอบผFานการวัด
ความสามารถในการใชDภาษาอังกฤษ
เพื่อการทำงาน TOEIC (Test of 
English for International 
Communication) ไดDคะแนน 500 
คะแนนขึ้นไป หรือดำเนินการตามที่
หลักสูตรกำหนด 

5.2 นักศึกษาวิชาเอกภาษาจีนเพื่อ
การสื่อสารตDองสอบผFานการสอบวัด
ระดับความรูDภาษาจีน (HSK) ระดับ 4 
ขึ้นไป หรือดำเนินการตามที่หลักสูตร
กำหนด 
5.3 จัดกิจกรรม/โครงการที่สFงเสริม
การใชDภาษาทั้งในและตFางประเทศ 

5. พัฒนาสิ่งสนับสนุนการเรียนรูD 1. จัดระบบนิเวศทางการศึกษาที่
เอื้อตFอการเรียนรูDในศตวรรษที่ 
21 ของนักศึกษา 

1. รายงานผลความพึงพอใจของผูDใชD
ระบบนิเวศทางการศึกษามีระดับ
ความพึงพอใจ เฉลี่ยไมFนDอยกวFา 3.51 
จากคะแนนเต็ม 5.00 

6. การสรDางความรFวมมือ 
เพื่อบูรณาการดDานวิชาการกับ
หนFวยงานภาครัฐ/เอกชน และ
ชุมชน 

1. สรDางความรFวมมือทางวิชาการ
กับสถาบันการศึกษาและสถาน
ประกอบการชั้นนำภายในประเทศ
หรือตFางประเทศในการพัฒนา
ความสามารถของนักศึกษา/
ผูDสอน 

1. บันทึกความรFวมมือทางวิชาการ 
กับสถาบันการศึกษาและสถาน
ประกอบการและมีการดำเนินการ
ภายใตDความรFวมมืออยFางนDอย  
1 แหFง/ 5 ปs  

2. พัฒนาทักษะปฏิบัติของ
นักศึกษาและอาจารย5ผูDสอนโดย
จัดการเรียนการสอนระหวFาง
สถาบันอุดมศึกษาและสถาน
ประกอบการตามแนวทางสหกิจ
ศึกษาและการศึกษาบูรณาการกับ
การทำงาน (CWIE) 
 

2. รายงานผลการปฏิบัติงานมี
คะแนนประเมินไมFนDอยกวFา 80 
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หมวดท่ี 2  ระบบการจัดการศึกษา การดำเนินการ และโครงสรLางของหลักสูตร 
 

1. ระบบการจัดการศึกษา 
 1.1 ระบบ 
   ใชJระบบทวิภาค โดย 1 ป�การศึกษาแบ6งออกเป�น 2 ภาคการศึกษาปกติ 1 ภาคการศึกษาปกติ 
มีระยะเวลาศึกษาไม6นJอยกว6า 15 สัปดาห[ ไม6รวมเวลาท่ีใชJในการสอบ 
    1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูรLอน 
  การจัดการศึกษาจะตJองมีระยะเวลาการศึกษาไม6นJอยกว6า 7 สัปดาห[ ทั้งนี้ไม6รวมระยะเวลา
สำหรับการสอบ และใหJมีจำนวนชั ่วโมงเรียนของแต6ละรายวิชาเท6ากับจำนวนชั ่วโมงเรียนใน 
ภาคการศึกษาปกติ และใหJเป�นไปตามขJอบังคับ หรือประกาศของมหาวิทยาลัย 
 1.3 การเทียบเคียงหน>วยกิตในระบบทวิภาค 
   ไม6มี 

2. การดำเนินการหลักสูตร 
 2.1 วัน - เวลาในการดำเนินการเรียนการสอน  
 ภาคการศึกษาท่ี 1   กรกฎาคม – ตุลาคม 
 ภาคการศึกษาท่ี 2   พฤศจิกายน – กุมภาพันธ[ 
 ภาคฤดูรJอน    มีนาคม – เมษายน 

ท้ังน้ี อาจมีการเปล่ียนแปลงใหJเป�นไปตามประกาศฯ และ/หรือปฏิทินการศึกษาของ 
มหาวิทยาลัย   

 2.2 คุณสมบัติของผูLเขLาศึกษา 
   2.2.1 เป�นผู Jสำเร็จการศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ (ปวช.) ทุกสาขาวิชา หรือ
มัธยมศึกษาตอนปลาย ทุกแผนการเรียน หรือ 
   2.2.2 เป�นผูJสำเร็จการศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูง (ปวส.) ทุกสาขาวิชา โดยวิธี
เทียบโอนผลการเรียน 
   2.2.3 ทั้งขJอ 2.2.1 และ 2.2.2 จะตJองมีคุณสมบัติอื่น ๆ ตามขJอบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลศรีวิชัย ว6าดJวยการศึกษาระดับปริญญาตรีและการศึกษาตลอดชีวิต พ.ศ. 2566 
  การคัดเลือกผูJเขJาศึกษา 
  -  โดยวิธีการสอบคัดเลือกของมหาวิทยาลัย 
  -  โดยวิธีการคัดเลือกบุคคลเขJาศึกษาต6อในระดับอุดมศึกษาผ6านสำนักงานปลัดกระทรวง 
การอุดมศึกษา วิทยาศาสตร[ วิจัยและนวัตกรรม 
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2.3 ป�ญหาของนักศึกษาแรกเขLา และกลยุทธ/ในการดำเนินการเพื่อแกLไขป�ญหา/ขLอจำกัดของ
นักศึกษา  

ป�ญหาของนักศึกษาแรกเขLา กลยุทธ/ในการดำเนินการเพ่ือแกLไขป�ญหา 
1. นักศึกษามีพ้ืนฐานและความสามารถท่ี
แตกต6างกัน โดยเฉพาะรายวิชาภาษาอังกฤษและ
ภาษาจีนซ่ึงส6งผลต6อการเรียนของนักศึกษาใน
รายวิชาดังกล6าวและรายวิชาท่ีต6อเน่ือง 

1. จัดการเรียนการสอนเพ่ือปรับพ้ืนฐานก6อนเป�ด
ภาคการศึกษาแรกในรายวิชาภาษาอังกฤษและ
ภาษาจีน  
   

2. นักศึกษาใหม6มีป�ญหาในการปรับตัวในการ
เรียนระบบมหาวิทยาลัย 
 

2. กำหนดใหJมีอาจารย[ท่ีปรึกษาคอยดูแลและ 
ใหJคำแนะนำในเร่ืองการเรียนและการปรับตัว 
แก6นักศึกษาใหม6อย6างใกลJชิด 

 

2.4 แผนการรับนักศึกษาและผูLสำเร็จการศึกษาในระยะ 5 ป� 
  2.4.1 จำนวนนักศึกษาท่ีจะรับเขLาศึกษาตามคุณสมบัติขLอ 2.2.1  
    2.4.1.1 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร   

นักศึกษาชั้นปBที่ 
ปBการศึกษา 

2568 2569 2570 2571 2572 

1 60 60 60 60 60 

2 - 60 60 60 60 

3 - - 60 60 60 

4 - - - 60 60 

รวม 60 120 180 240 240 

คาดว<าจะสำเร็จ
การศึกษา 

- - - 60 60 
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     2.4.1.2 วิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร  

นักศึกษาชั้นปBที่ 
ปBการศึกษา 

2568 2569 2570 2571 2572 

1 30 30 30 30 30 

2 - 30 30 30 30 

3 - - 30 30 30 

4 - - - 30 30 

รวม 30 60 90 120 120 

คาดว<าจะสำเร็จ
การศึกษา 

- - - 30 30 

 
       2.4.2 จำนวนนักศึกษาท่ีจะรับเขLาศึกษาตามคุณสมบัติขLอ 2.2.2  
 2.4.2.1 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร  

นักศึกษาชั้นปBที่ 
ปBการศึกษา 

2568 2569 2570 2571 2572 

3 30 30 30 30 30 

4 - 30 30 30 30 

รวม 30 60 60 60 60 

คาดว<าจะสำเร็จ
การศึกษา 

- 30 30 30 30 

2.5  งบประมาณตามแผน 
   ใชJงบประมาณคณะศิลปศาสตร[  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย โดยค6าใชJจ6ายในการ
ผลิตบัณฑิตต6อคนต6อป� (หน6วย : บาท) โดยมีรายละเอียดดังน้ี 
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  2.5.1 งบประมาณรายรับ (หน>วย : บาท)  
 2.5.1.1 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 

ประเภทรายรับ 
ปBงบประมาณ 

2568 2569 2570 2571 2572 

1. รายรับเงินรายไดD 2,115,000 4,230,000 5,640,000 7,050,000 7,050,000 

   1.1 คFาธรรมเนียม
การศึกษาแบบ 
เหมาจFาย 

2,115,000 4,230,000 5,640,000 7,050,000 7,050,000 

จำนวนนักศึกษา
(คน) 

90 180 240 300 300 

รายรับเฉลี่ยต<อ
นักศึกษา 1 คน 

23,500 23,500 23,500 23,500 23,500 

ค6าใชJจ6ายนักศึกษา  23,500 บาท/คน/ป� 
ค6าใชJจ6ายนักศึกษาตลอดหลักสูตร  94,000 บาท 
หมายเหตุ : ค6าใชJจ6าย คือ ค6าธรรมเนียมการศึกษาแบบเหมาจ6าย 
1) นักศึกษาที ่ประสงค[จะไปศึกษาในชั ้นป�ท่ี 3 ท่ี School of Languages, Literacies and 
Translation ณ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย เป�นผู Jร ับผิดชอบค6าใชJจ6าย
ท้ังหมด ดังน้ี 
-    ค6าใชJจ6ายของนักศึกษาชั ้นป�ที ่ 1, 2 และ 4 ในป�การศึกษาที ่ศึกษา ณ มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย ไดJแก6 
ค6าธรรมเนียมการศึกษา 23,500 บาท/คน/ป� x 3 ป� เป�นเงิน   70,500 บาท 
-   ค6าใชJจ6าย ณ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย โดยประมาณดังน้ี 
ค6าลงทะเบียนแรกเขJา 100 USD 
ค6าหอพัก 400 USD 
ค6าตรวจสุขภาพ 110 USD 
ค6าประกัน 140 USD 
ค6าตรวจลงตรา 250 USD 
รวมค6าใชJจ6ายตลอดหลักสูตรโดยประมาณ 107,500 บาท  
ทั้งนี้ค6าใชJจ6ายอาจเปลี่ยนแปลงขึ้นอยู6กับอัตราแลกเปลี่ยน (1USD = 37 บาท) และประกาศ
ของ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย  
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3) นักศึกษาที ่ประสงค[จะไปศึกษาในชั ้นป�ท่ี 3 ท่ี School of Languages, Literacies and 
Translation ณ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย ตJองผ6านการสอบวัดระดับ
มาตรฐานภาษาอังกฤษตามเกณฑ[ของ School of Languages, Literacies and Translation 
ณ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย หรือผ6านการพิจารณาโดยคณะกรรมการของ
ห ล ั ก ส ู ต ร  School of Languages, Literacies and Translation ณ  Universiti Sains 
Malaysia ประเทศมาเลเซีย 

2.5.1.2 วิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร  

ประเภทรายรับ 
ปBงบประมาณ 

2568 2569 2570 2571 2572 

1. รายรับเงินรายไดD   705,000 1,410,000 2,115,000 2,820,000 2,820,000 

   1.1 คFาธรรมเนียม
การศึกษาแบบ 
เหมาจFาย 

  705,000 1,410,000 2,115,000 2,820,000 2,820,000 

จำนวนนักศึกษา(คน) 30 60 90 120 120 

รายรับเฉลี่ยต<อ
นักศึกษา 1 คน 

23,500 23,500 23,500 23,500 23,500 

ค6าใชJจ6ายนักศึกษา  23,500 บาท/คน/ป� 
ค6าใชJจ6ายนักศึกษาตลอดหลักสูตร  94,000 บาท 
หมายเหตุ : ค6าใชJจ6าย คือ ค6าธรรมเนียมการศึกษาแบบเหมาจ6าย 
1) น ั ก ศ ึ กษ าท ี ่ ป ร ะส งค [ จ ะ ไปศ ึ กษ า ในช ั ้ น ป � ท่ี  3 ท่ี  School of Journalism and 
Communication ณ Southwest University สาธารณรัฐประชาชนจีน เป�นผู Jร ับผิดชอบ
ค6าใชJจ6ายท้ังหมด ดังน้ี 
-  ค6าใชJจ6ายของนักศึกษาชั้นป�ที่ 1, 2 และ 4 ในป�การศึกษาที่ศึกษา ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลศรีวิชัย ไดJแก6 
   ค6าธรรมเนียมการศึกษา 23,500 บาท/คน/ป� x 3 ป� เป�นเงิน 70,500 บาท 
   ค6าธรรมเนียมการศึกษา 15,000 RMB/คน/ป� x 5 บาท x 1 ป� เป�นเงิน 75,000 บาท 
รวมค6าใชJจ6ายตลอดหลักสูตร 145,500 บาท 

2) อาจมีการเปลี ่ยนแปลงรายวิชาที ่จ ัดการเร ียนการสอนโดย School of Languages, 
Literacies and Translation, Universiti SainsMalaysia ประเทศมาเลเซีย ทั ้งนี ้ต Jองเป�น
รายวิชาที่มีเนื้อหาสาระการเรียนรูJและจุดประสงค[ครอบคลุมไม6นJอยกว6าสามในสี่ของรายวิชา
หรือกลุ 6มวิชาในหลักสูตรที ่ผู Jขอเทียบโอนศึกษาที ่ ดำเนินการตามระเบียบมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย ว6าดJวยการเทียบโอนผลการเรียนและผลลัพธ[การเรียนรูJ พ.ศ. 2563  
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ทั้งนี้ค6าใชJจ6ายอาจเปลี่ยนแปลงขึ้นอยู6กับอัตราแลกเปลี่ยน (1RMB = 5 บาท) และประกาศของ 
Southwest University สาธารณรัฐประชาชนจีน 
2) นักศึกษาที ่ประสงค[จะไปศึกษาในชั ้นป�ท่ี 3 ท่ี International College of CQUPT ณ 
Chongqing University of Posts and Telecommunications สาธารณร ัฐประชาชนจีน  
เป�นผูJรับผิดชอบค6าใชJจ6ายท้ังหมด ดังน้ี 
-  ค6าใชJจ6ายของนักศึกษาช้ันป�ท่ี 1, 2 และ 4 ในป�การศึกษาท่ีศึกษา  
ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย ไดJแก6 
ค6าธรรมเนียมการศึกษา 23,500 บาท/คน/ป� x 3 ป� เป�นเงิน 70,500 บาท 
ค6าธรรมเนียมการศึกษา 9,000 RMB/คน/ป� x 5 บาท x 1 ป� เป�นเงิน 45,000 บาท 
รวมค6าใชJจ6ายตลอดหลักสูตร 115,500 บาท 
ทั้งนี้ค6าใชJจ6ายอาจเปลี่ยนแปลงขึ้นอยู6กับอัตราแลกเปลี่ยน (1RMB = 5 บาท) และตามประกาศ
ของ Chongqing University of Posts and Telecommunications สาธารณรัฐประชาชน
จีน  
3) อาจมีการเปลี่ยนแปลงรายวิชาที่จัดการเรียนการสอนโดย School of Journalism and 
Communication ณ Southwest University สาธารณรัฐประชาชนจีน หรือ International 
College of CQUPT ณ  Chongqing University of Posts and Telecommunications 
สาธารณรัฐประชาชนจีน ทั้งนี ้ตJองเป�นรายวิชาที่มีเนื ้อหาสาระการเรียนรูJและจุดประสงค[
ครอบคลุมไม6นJอยกว6าสามในสี่ของรายวิชาหรือกลุ6มวิชาในหลักสูตรที่ผูJขอเทียบโอนศึกษาท่ี 
ดำเนินการตามระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัยว6าดJวยการเทียบโอนผลการ
เรียนและผลลัพธ[การเรียนรูJ พ.ศ. 2563  
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2.5.2 งบประมาณรายจ>าย (หน>วย : บาท) 
2.5.2.1 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 

หมวดรายจ<าย 
ปBงบประมาณ 

2568 2569 2570 2571 2572 

1. งบบุคลากร (ค$าจ'างลูกจ'างช่ัวคราว) 0 0 0 0 0 

2. งบดำเนินงาน (ตอบแทน/ใช'สอย/วัสดุ) 100,000 120,000 120,000 140,000 140,000 

3. งบลงทุน (ค$าครุภัณฑAห'องปฏิบัติการ) 150,000 200,000 200,000 120,000 120,000 

4. งบอุดหนุน  
 (โครงการวิจัย/บริการวิชาการ/ทุนการศึกษา) 

154,970 185,000 190,030 185,100 185,100 

5. งบรายจFายอื่น  
 (โครงการพัฒนาการจัดการศึกษา/ทำนุบำรุง

ศิลปวัฒนธรรม) 
300,000 260,000   270,000 280,000 280,000 

รวม 704,970 765,000 780,030 725,100 725,100 

จำนวนนักศึกษา (คน) 90 180 240 300 300 

รายจ<ายเฉลี่ยต<อนักศึกษา 1 คน 7,833 4,250      3,250 2,417 2,417 

  2.5.2.2 วิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร  

หมวดรายจ<าย 
ปBงบประมาณ 

2568 2569 2570 2571 2572 

1.  งบบุคลากร (ค$าจ'างลูกจ'างช่ัวคราว) 0 0 0 0 0 

2.  งบดำเนินงาน  
 (ตอบแทน/ใช'สอย/วัสดุ) 

40,000 50,000 55,000 60,000 65,000 

3.  งบลงทุน (ค$าครุภัณฑAห'องปฏิบัติการ) 50,000 50,000 60,000 70,000 70,000 

4.  งบอุดหนุน  
 (โครงการวิจัย/บริการวิชาการ/ทุนการศึกษา) 

30,000 50,000 50,000 60,000 60,000 

5.  งบรายจFายอื่น  
 (โครงการพัฒนาการจัดการศึกษา/ทำนุบำรุง

ศิลปวัฒนธรรม) 
50,000 55,000 55,000   60,000     60,000   

รวม 170,000 205,000 220,000 250,000 255,000 

จำนวนนักศึกษา (คน) 30 60 90 120 120 

รายจ<ายเฉลี่ยต<อนักศึกษา 1 คน 5,667 3,417 2,445 2,083 2,125 
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  2.5.3 ดLานการลงทุน 
   2.5.3.1 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
  - รายรับต6อคนตลอดหลักสูตร  จำนวน  94,000 บาท 
  - ค6าใชJจ6ายต6อคนตลอดหลักสูตร  จำนวน 17,750 บาท 
  - จำนวนนักศึกษานJอยท่ีสุดท่ีคุJมทุน จำนวน 32 คน 
  - จำนวนนักศึกษาท่ีคาดว6าจะรับ  จำนวน 90 คน 
   2.5.3.2 วิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร  
  - รายรับต6อคนตลอดหลักสูตร  จำนวน 94,000 บาท 
  - ค6าใชJจ6ายต6อคนตลอดหลักสูตร  จำนวน 13,612 บาท 
  - จำนวนนักศึกษานJอยท่ีสุดท่ีคุJมทุน  จำนวน 9 คน  
  - จำนวนนักศึกษาท่ีคาดว6าจะรับ  จำนวน 30 คน 
  
 2.6 ระบบการศึกษา 
  R แบบช้ันเรียน 
  £ แบบทางไกลทางอินเตอร[เน็ต 
  £ อ่ืน ๆ (ระบุ)  
 
 2.7 การเทียบโอนหน>วยกิต รายวิชาและการลงทะเบียนเรียนขLามมหาวิทยาลัย 
  R ขJอบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย ว6าดJวยการศึกษาระดับปริญญาตรีและ
การศึกษาตลอดชีวิต พ.ศ. 2566 
  R ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย ว6าดJวยการเทียบโอนผลการเรียนและ
ผลลัพธ[การเรียนรูJ พ.ศ. 2563 
  £ อ่ืน ๆ (ระบุ) 
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 3. หลักสูตร 
3.1 จำนวนหน>วยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไม>นLอยกว>า   121 หน>วยกิต 
3.2 โครงสรLางหลักสูตร   
 1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป ไม>นLอยกว>า     24 หน>วยกิต 
 2. หมวดวิชาเฉพาะ  ไม>นLอยกว>า     91 หน>วยกิต 
  2.1 กลุ6มวิชาพ้ืนฐานวิชาชีพ       15 หน6วยกิต 
  2.2 กลุ6มวิชาชีพบังคับ      61 หน6วยกิต 
  2.3 กลุ6มวิชาชีพเลือก     15 หน6วยกิต 
 3. หมวดวิชาเลือกเสรี ไม>นLอยกว>า      6 หน>วยกิต 
3.3 รายวิชา   
 1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป ไม>นLอยกว>า  24 หน>วยกิต 
 ใหJศึกษา 9 หน6วยกิต จากรายวิชาต6อไปน้ี   
 00-000-001 

 
วิธีการเรียนรูJของมนุษย[ 
How People Learn 

3(45-0-90) 

 00-000-002 
 

ศิลปวิจักษ[  
Art Appreciation 

3(45-0-90) 

 00-000-003 
 

ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 
Academic English 
 

3(30-30-75) 

 ใหJเลือกศึกษา 3 หน6วยกิต จากรายวิชาต6อไปน้ี 
 00-000-004 

 
จริยศาสตร[สำหรับมนุษย[ 
Ethics for Human Beings 

3(45-0-90) 

 00-000-005 
 

สมาธิเพ่ือการพัฒนาชีวิต 
Meditation for Life Development 
 

3(30-30-75) 

 ใหJเลือกศึกษา 3 หน6วยกิต จากรายวิชาต6อไปน้ี 
 00-000-006 

 
ความคิดสรJางสรรค[และนวัตกรรม 
Creativity and Innovation 

3(30-30-75) 

 00-000-007 
 

กรณีศึกษาเก่ียวกับผูJประกอบการมหาเศรษฐี 
Case Studies of Billionaire Entrepreneurs 

3(45-0-90) 

 00-000-008 
 

แนวคิดแบบผูJประกอบการ 
Entrepreneurial Mindset 

3(30-30-75) 
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 ใหJเลือกศึกษา 9 หน6วยกิต จากรายวิชาต6อไปน้ี 
 00-000-009 

 
การพัฒนาอย6างย่ังยืน  
Sustainable Development 

3(45-0-90) 

 00-000-010 
 

การเสริมสรJางสังคมสุจริต 
Honest Society Creation 

3(45-0-90) 

 00-000-011 
 

ป�ญหาสังคม 
Social Problems 

3(45-0-90) 

 00-000-012 
 

รูJเท6าทันโลกการเปล่ียนแปลง  
Global Change Literacy 

3(45-0-90) 

 00-000-013 
 

ความเป�นพลเมืองโลก 
Global Citizenship 

3(45-0-90) 

 00-000-014 
 

การคJนหาอาชีพแห6งอนาคต  
Future Career Exploration 

3(30-30-75) 

 00-000-015 
 

เศรษฐศาสตร[ในชีวิตประจำวัน 
Everyday Economics 

3(45-0-90) 

 00-000-016 
 

การออกกำลังกายและการส6งเสริมสุขภาพ 
Physical Activities and Health Promotion 

3(30-45-60) 

 00-000-017 ทักษะการคิดนอกกรอบ 
Lateral Thinking Skills 

3(45-0-90) 

 00-000-018 ทักษะสำหรับโลกดิจิทัล 
Skills for Digital World 

3(45-0-90) 

 00-000-019 โลกาภิวัตน[และส่ือยุคใหม6 
Globalization and New Media 

3(45-0-90) 

 00-000-020 แนะนำป�ญญาประดิษฐ[ 
Introduction to Artificial Intelligence 

3(45-0-90) 

 00-000-021 อาหาร การออกกำลังกาย และสุขภาพ 
Diet, Physical Activity and Health 

3(45-0-90) 
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 2. หมวดวิชาเฉพาะ ไม>นLอยกว>า  91 หน>วยกิต 
  2.1 กลุ>มวิชาพ้ืนฐานวิชาชีพ จำนวน   15 หน>วยกิต 
  ใหJศึกษารายวิชาต6อไปน้ี   
 01-311-001 สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 

English Conversation in Daily Life 
3(30-30-75) 

 01-311-002 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษ 
English Listening and Speaking 

3(30-30-75) 
 

 01-311-003 การส่ือสารขJามวัฒนธรรม  
Cross-cultural Communication 

3(45-0-90) 

 01-312-001 ภาษาจีนพ้ืนฐาน  
Fundamental Chinese 

3(30-30-75) 
 

 01-312-002 สนทนาภาษาจีน 
Chinese Conversation   
 

3(30-30-75) 

  2.2 กลุ>มวิชาชีพบังคับ ไม>นLอยกว>า  61 หน>วยกิต 
  ใหJนักศึกษาแต6ละวิชาเอก ศึกษารายวิชาตามกลุ6มวิชาเอกของตนเอง ดังน้ี 

     2.2.1 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร  
      ใหJศึกษา 48 หน6วยกิต จากรายวิชาต6อไปน้ี  

 01-311-127 ไวยากรณ[ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร                    
English Grammar for Communication  

3(30-30-75) 

 01-311-128 การออกเสียงภาษาอังกฤษเพ่ือการใชJงาน  
English Pronunciation in Use 

3(30-30-75) 

 01-311-229 การเขียนเพ่ือการส่ือสาร  
Writing for Communication 

3(30-30-75) 

 01-311-230 หลักการอ6านภาษาอังกฤษ 
Principles of English Reading 

3(45-0-90) 

 01-311-231 การแปลเบ้ืองตJน 
Introduction to Translation 

3(30-30-75) 

 01-311-232 การแปลเพ่ืออาชีพในศตวรรษท่ี 21 
Translation for Careers in the 21st Century 

3(30-30-75) 

 01-311-233 ภาษาศาสตร[ภาษาอังกฤษ 
English Linguistics 

3(45-0-90) 
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 01-311-234 หลักการเขียนภาษาอังกฤษ  
Principle of English Writing 

3(30-30-75) 

 01-311-235 สังคมและวัฒนธรรมไทยในเอกสารภาษาอังกฤษ 
Thai Society and Culture in English 
Documents  

3(45-0-90) 

 
 

01-311-336 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขJาสังคม 
English for Socializing  

3(30-30-75) 

 01-311-337 ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอและการพูดในท่ี
ประชุมชน 
English for Presentation and Public 
Speaking 

3(30-30-75) 

 01-311-338 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษในการทำงาน           
English Listening and Speaking at Work 

3(30-30-75) 

 01-311-339 ภาษาอังกฤษผ6านส่ือร6วมสมัย 
English in Contemporary Media  

3(30-30-75) 

 01-311-340 วรรณกรรมภาษาอังกฤษร6วมสมัย 
Contemporary English Literature 

3(45-0-90) 

 01-311-341 การอ6านภาษาอังกฤษอย6างมีวิจารณญาณ 
English Critical Reading 

3(30-30-75) 

 01-311-342 การเขียนภาษาอังกฤษทางวิชาการ 
English for Academic Writing 
 

3(30-30-75) 

  2.2.2 วิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร  
ใหJศึกษา 48 หน6วยกิต จากรายวิชาต6อไปน้ี 

 

 01-312-127 ภาษาจีนระดับตJน 1 
Elementary Chinese I 

3(30-30-75) 
 

 01-312-128 การฟ�งและการพูดภาษาจีน 1  
Chinese Listening and Speaking I 

3(30-30-75) 

 01-312-229 ภาษาจีนระดับตJน 2 
Elementary Chinese II 

3(30-30-75) 
 

 01-312-230 ไวยากรณ[จีน  
Chinese Grammar 

3(45-0-90) 
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 01-312-231 
 

การฟ�งและการพูดภาษาจีน 2  
Chinese Listening and Speaking II 

3(30-30-75) 

 01-312-232 การอ6านภาษาจีน 1  
Chinese Reading I 

3(45-0-90) 

 01-312-233 ภาษาจีนระดับกลาง 1 
Intermediate Chinese I 

3(30-30-75) 
 

 01-312-234 การแปลภาษาจีน 
Chinese Translation 

3(30-30-75) 

 01-312-235 การอ6านภาษาจีน 2 
Chinese Reading II 

3(45-0-90) 

 01-312-236 การเขียนภาษาจีน 1 
Chinese Writing I 

3(30-30-75) 

 01-312-337 การเขียนภาษาจีน 2    
Chinese Writing II 

3(30-30-75) 

 01-312-338 จีนปริทรรศน[  
Chinese Review 

3(45-0-90) 

 01-312-339 ภาษาจีนระดับกลาง 2  
Intermediate Chinese II 

3(30-30-75) 
 

 01-312-340 การฟ�งและการอภิปรายภาษาจีนในสถานการณ[
ป�จจุบัน  
Chinese Listening and Discussion in the 
Current Situations 

3(30-30-75) 

 01-312-341 ภาษาจีนระดับสูง  
Advanced Chinese 

3(30-30-75) 
 

 01-312-342 การอ6านและการเขียนภาษาจีนในบริบทการทำงาน  
Chinese Reading and Writing for Work   

3(30-30-75) 

 
 

 
และใหJศึกษา 13 หน6วยกิต จากรายวิชาต6อไปน้ี 

 01-313-001 การเตรียมความพรJอมการฝ�กภาคปฏิบัติและ 
สหกิจศึกษา 
Preparation for Work-based Learning and 
Cooperative Education 

1(0-30-15) 
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 01-313-402 การเรียนรูJภาคปฏิบัติทางดJานภาษาต6างประเทศ 
Work-based Learning in Foreign Languages 

6(640) 

 01-313-403 สหกิจศึกษา  
Cooperative Education  
 

6(640) 

  2.3 กลุ>มวิชาชีพเลือก ไม>นLอยกว>า  15 หน>วยกิต 
  ใหJเลือกศึกษา 15 หน6วยกิต จากกลุ6มวิชาใดกลุ6มวิชาหน่ึงต6อไปน้ี 
       2.3.1 กลุ>มวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 
 01-311-004 ภาษาอังกฤษเพ่ือบุคลากรในสายการบิน  

English for Airline Personnel   
3(30-30-75) 

 01-311-005 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 1 
English for Airline Business I  

3(30-30-75) 

 01-311-006 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 2 
English for Airline Business II 

3(30-30-75) 

 01-311-007 การโตJตอบจดหมายธุรกิจสำหรับธุรกิจการบิน  
Business Correspondence for Airline 
Business   

3(30-30-75) 

 01-311-008 ภาษาอังกฤษสำหรับการบริการขนส6งสินคJาทาง
อากาศ 
English for Air Cargo Services  

3(45-0-90) 

         2.3.2 กลุ>มวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการโรงแรม  
 01-311-009 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานฝ£ายหJองพัก 

English for Room Division Operations 
3(30-30-75) 

 01-311-010 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานรJานอาหาร 
English for Restaurant Operations 

3(30-30-75) 

 01-311-011 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานฝ£ายการขาย 
English for Hotel Sales 

3(30-30-75) 

 01-311-012 ภาษาอังกฤษสำหรับงานแม6บJานโรงแรม  
English for Housekeeping 

3(30-30-75) 

 01-311-013 การอ6านและการเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการโรงแรม 
English Reading and Writing for Hotels 
 
 

3(30-30-75) 
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      2.3.3 กลุ>มวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจ 
 01-311-014 ภาษาอังกฤษเพ่ือบุคลากรในสำนักงาน                

English for Office Personnel 
3(30-30-75) 

 01-311-015 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดงาน  
English for Event Arrangements 

3(30-30-75) 

 01-311-016 ภาษาอังกฤษเพ่ือการตลาด 
English for Marketing 

3(45-0-90) 

 01-311-017 ภาษาอังกฤษเพ่ือการคJาระหว6างประเทศ 
 English for International Trade 

3(45-0-90) 

 01-311-018 ภาษาอังกฤษเพ่ือการคJาและการเจรจาต6อรอง 
English for Trade and Negotiation 

3(30-30-75) 

 01-311-019 ภาษาอังกฤษเพ่ืองานธุรกิจออนไลน[ 
English for Online Business  

3(30-30-75) 

 01-311-020 การเขียนและการส่ือสารทางวิชาชีพ* 3(30-30-75) 
  Professional Writing and Communications  
 01-311-021 จิตวิทยาทางภาษาเพ่ืออาชีพ* 3(30-30-75) 
  Psychology in Language for Professions  
 หมายเหตุ * สำหรับนักศึกษาช้ันป�ท่ี 3 ท่ีเลือกเรียน ณ Universiti Sains Malaysia 

ประเทศมาเลเซีย 
         2.3.4 กลุ>มวิชาการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต>างประเทศ 
 01-311-022 การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต6างประเทศ 1 3(30-30-75) 
  Teaching English as a Foreign Language I  
 01-311-023 การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต6างประเทศ 2 3(30-30-75) 
  Teaching English as a Foreign Language II  
 01-311-024 การพัฒนาส่ือและกิจกรรมการเรียนรูJภาษาอังกฤษ 3(45-0-90) 
  English Learning Material and Activity 

Development 
 

 01-311-025 ภาษาอังกฤษในช้ันเรียน 3(45-0-90) 
  English Classroom Language  
 01-311-026 การวัดและการประเมินผลการเรียนรูJภาษาอังกฤษ 3(45-0-90) 
  Measurement and Evaluation in Learning 

English 
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       2.3.5 กลุ>มวิชาภาษาจีนเพ่ือการโรงแรม  
 01-312-003 ภาษาจีนเพ่ืองานบริการส6วนหนJา 

Chinese for Front Office 
3(30-30-75) 

 01-312-004 ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารในธุรกิจโรงแรม  
Chinese Communication for Hotel Business 

3(30-30-75) 

 01-312-005 ภาษาจีนสำหรับงานบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม  
Chinese for Food and Beverage Services 

3(30-30-75) 

 01-312-006 ภาษาจีนเพ่ืองานแม6บJาน 
Chinese for Housekeeping   

3(30-30-75) 

 01-312-007 ภาษาจีนเพ่ืองานนวดและสปา 
Chinese for Massage and Spa 

3(30-30-75) 

 01-312-008 ภาษาจีนเพ่ืองานฝ£ายการขาย 
Chinese for Sales 

3(30-30-75) 

          2.3.6 กลุ>มวิชาภาษาจีนเพ่ือการท>องเท่ียว  
 01-312-009 ภาษาจีนเพ่ือการท6องเท่ียว  

Chinese for Tourism 
3(30-30-75) 

 01-312-010 ภาษาจีนเพ่ือมัคคุเทศก[  
Chinese for Tour Guides 

3(30-30-75) 

 01-312-011 ภาษาจีนเพ่ือการท6องเท่ียวเชิงทJองถ่ิน  
Chinese for Local Tourism 

3(30-30-75) 

 01-312-012 ภาษาจีนเพ่ือการท6องเท่ียวทางทะเล  
Chinese for Marine Tourism 

3(30-30-75) 

 01-312-013 ภาษาจีนเพ่ือการท6องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร[  
Chinese for Historical Tourism 

3(30-30-75) 

 01-312-014 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจการท6องเท่ียว 
Chinese for Tourism Business 

3(30-30-75) 

             2.3.7 กลุ>มวิชาการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต>างประเทศ 
 01-312-015 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต6างประเทศ 1** 

Teaching Chinese as a Foreign Language I 
3(30-30-75) 

 01-312-016 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต6างประเทศ 2** 
Teaching Chinese as a Foreign Language II 
 
 

3(30-30-75) 
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 01-312-017 ส่ือและนวัตกรรมสำหรับการสอนภาษาจีน** 
Media and Innovations for Teaching 
Chinese 

3(30-30-75) 

 01-312-018 การวัดและการประเมินผลการเรียนรูJภาษาจีน** 
Measurement and Evaluation in Learning 
Chinese 

3(30-30-75) 

 01-312-019 การสอนวัฒนธรรมจีน** 

Teaching Chinese Culture  

3(30-30-75) 

 01-312-020 การวิจัยการสอนภาษาจีน 3(30-30-75) 
  Research on Teaching Chinese  
           2.3.8 กลุ>มวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ*** 
 01-312-021 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 1 3(30-30-75) 
  Business Chinese Conversation I  
 01-312-022 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 2       3(30-30-75) 
  Business Chinese Conversation II  
 01-312-023 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจรJานอาหาร  3(30-30-75) 
  Chinese in Restaurant Business   
 01-312-024 ภาษาจีนเพ่ือพนักงานบริการในรJานคJา 3(30-30-75) 
  Chinese for Service Personnel in Retail 

Store 
 

 01-312-025 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจสุขภาพและความงาม 3(30-30-75) 
  Chinese for health and beauty Business  
 01-312-026 ภาษาจีนเพ่ืองานธุรกิจออนไลน[ 3(30-30-75) 
  Chinese for Online Business  
  
 3.  หมวดวิชาเลือกเสรี ไม>นLอยกว>า 6 หน>วยกิต 
  นักศึกษาเลือกศึกษารายวิชาใดก็ไดJอีกไม6นJอยกว6า 6 หน6วยกิต โดยเป�นรายวิชาที่เป�ด

สอนในระด ับปร ิญญาตร ี ในมหาว ิทยาล ัยเทคโนโลย ีราชมงคลศร ีว ิช ัย  หรือ
สถาบันอุดมศึกษาอ่ืน  
หมายเหตุ :  ** นักศึกษาท่ีเลือกเรียน ณ สาธารณรัฐประชาชนจีน ตJองเลือกลงวิชาน้ี

เท6าน้ัน 
                   *** ยกเวJนนักศึกษาวิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร 
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3.4 แผนการศึกษา 
  3.4.1 วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร   
 

ป�การศึกษาท่ี 1 
 

ภาคการศึกษาท่ี 1 
UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (1) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (2) 3(T-P-E) 
00-000-001 วิธีการเรียนรูJของมนุษย[ 3(45-0-90) 
00-000-002 ศิลปวิจักษ[ 3(45-0-90) 
01-311-001 สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 3(30-30-75) 
01-312-001 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 3(30-30-75) 
 รวม 18 หน>วยกิต 

 
ภาคการศึกษาท่ี 2 

UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (3) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (4) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (5) 3(T-P-E) 
01-311-127 ไวยากรณ[ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 3(30-30-75) 
01-311-128 การออกเสียงภาษาอังกฤษเพ่ือการใชJงาน  3(30-30-75) 
01-312-002 สนทนาภาษาจีน   3(30-30-75) 
 รวม 18 หน>วยกิต 
   

 
หมายเหตุ : น ักศ ึกษาทุกคนเข Jาร 6วมกิจกรรมศึกษาดูงาน ณ สถานประกอบการในประเทศ  
ภายใตJกิจกรรม Pre-course Experience ระยะเวลา 40 ช่ัวโมงในภาคฤดูรJอน 
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ป�การศึกษาท่ี 2 
 

ภาคการศึกษาท่ี 1 
UU-VWX-YZZ วิชาเลือกเสรี (1) 3(T-P-E) 
00-000-003 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 3(30-30-75) 
01-311-002 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษ  3(30-30-75) 
01-311-229 การเขียนเพ่ือการส่ือสาร 3(30-30-75) 
01-311-230 หลักการอ6านภาษาอังกฤษ 3(45-0-90) 
01-311-231 การแปลเบ้ืองตJน 3(30-30-75) 
 รวม 18 หน>วยกิต 

 
ภาคการศึกษาท่ี 2 

UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (1)  3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ วิชาเลือกเสรี (2)  3(T-P-E) 
01-311-232 การแปลเพ่ืออาชีพในศตวรรษท่ี 21 3(30-30-75) 
01-311-233 ภาษาศาสตร[ภาษาอังกฤษ 3(45-0-90) 
01-311-234 หลักการเขียนภาษาอังกฤษ  3(30-30-75) 
01-311-235 สังคมและวัฒนธรรมไทยในเอกสารภาษาอังกฤษ 

 
3(45-0-90) 

 รวม 18 หน>วยกิต 
   

 
หมายเหตุ : นักศึกษาทุกคนเขJาร6วมกิจกรรมศึกษาดูงาน ณ สถานประกอบการในต6างประเทศ  
ภายใตJกิจกรรม Pre-course Experience ระยะเวลา 40 ช่ัวโมงในภาคฤดูรJอน 
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ป�การศึกษาท่ี 3 
 

สำหรับนักศึกษาท่ีเลือกศึกษา ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 
ภาคการศึกษาท่ี 1 

UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (2) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (3) 3(T-P-E) 
01-311-336 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขJาสังคม  3(30-30-75) 
01-311-337 ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอและการพูดในท่ีประชุมชน 3(30-30-75) 
01-311-338 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษในการทำงาน                          3(30-30-75) 
01-311-339 ภาษาอังกฤษผ6านส่ือร6วมสมัย  3(30-30-75) 
01-311-340 วรรณกรรมภาษาอังกฤษร6วมสมัย 3(45-0-90) 
 รวม 21 หน>วยกิต 

 
ภาคการศึกษาท่ี 2 

UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (4) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (5) 3(T-P-E) 
01-311-003 การส่ือสารขJามวัฒนธรรม 3(45-0-90) 
01-311-341 การอ6านภาษาอังกฤษอย6างมีวิจารณญาณ 3(30-30-75) 
01-311-342 การเขียนภาษาอังกฤษทางวิชาการ 3(30-30-75) 
01-313-001 การเตรียมความพรJอมการฝ�กภาคปฏิบัติและสหกิจศึกษา  1(0-30-15) 
 รวม 16 หน>วยกิต 
   

หมายเหตุ :  นักศึกษาทุกคนเขJาร6วมกิจกรรมอบรมเตรียมความพรJอมก6อนเขJาทำงานในสถาน
ประกอบการ ระยะเวลา 18 ช่ัวโมงในภาคฤดูรJอน 
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ป�การศึกษาท่ี 3 
 

สำหรับนักศึกษาท่ีเลือกศึกษา ณ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย 
ภาคการศึกษาท่ี 1 
 Psychology in Language        3 credits 
 Writing for Professional Communication     3 credits 
 English in Society        3 credits 
 Oral Communication for Social and Occupational Purposes   3 credits 
 English Discourse in the Profession     3 credits 
 English for the Media          3 credits 
 The Study of English Literature       3 credits 
                Total  21 credits 
ภาคการศึกษาท่ี 2 
 English for Public Relations and Marketing      3 credits 
 English for Administration        3 credits 
 Introduction to World Languages and Multilingualism   3 credits 
 Professional Reading        3 credits 
 Academic English/ General English     3 credits 
 Industrial Training Orientation Programme    1 credit 
            Total  16 credits 
 
หมายเหตุ   1) นักศึกษาที ่ประสงค[จะไปศึกษาในชั ้นป�ท่ี 3 ณ School of Languages, Literacies 
and Translation ณ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย เป�นผูJรับผิดชอบค6าใชJจ6ายท้ังหมด 
     2) อาจมีการเปลี่ยนแปลงรายวิชาที่จัดการเรียนการสอนโดย School of Languages, 
Literacies and Translation ณ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย ท้ังนี้ตJองเป�นรายวิชาท่ี
มีเนื้อหาสาระการเรียนรูJและจุดประสงค[ครอบคลุมไม6นJอยกว6าสามในสี่ของรายวิชาหรือกลุ6มวิชาใน
หลักสูตรที่ผูJขอเทียบโอนศึกษาท่ี ดำเนินการตามระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัยว6า
ดJวยการเทียบโอนผลการเรียนและผลลัพธ[การเรียนรูJ พ.ศ. 2563  
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ป�การศึกษาท่ี 4 
 

ภาคการศึกษาท่ี 1 
01-313-402 การเรียนรูJภาคปฏิบัติทางดJานภาษาต6างประเทศ 6(640) 
 รวม 6 หน>วยกิต 

 
ภาคการศึกษาท่ี 2 

01-313-403 สหกิจศึกษา  6(640) 
 รวม 6 หน>วยกิต 
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3.4.2 วิชาเอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร   
 

ป�การศึกษาท่ี 1 
 

ภาคการศึกษาท่ี 1 
UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (1) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (2) 3(T-P-E) 
00-000-001 วิธีการเรียนรูJของมนุษย[ 3(45-0-90) 
00-000-002 ศิลปวิจักษ[ 3(45-0-90) 
01-311-001 สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 3(30-30-75) 
01-312-001 ภาษาจีนพ้ืนฐาน  3(30-30-75) 
 รวม 18 หน>วยกิต 

 
ภาคการศึกษาท่ี 2 

UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (3) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (4) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ กลุ6มวิชาศึกษาท่ัวไป (5) 3(T-P-E) 
01-312-002 สนทนาภาษาจีน 3(30-30-75) 
01-312-127 ภาษาจีนระดับตJน 1 3(30-30-75) 
01-312-128 การฟ�งและการพูดภาษาจีน 1 3(30-30-75) 
 รวม 18 หน>วยกิต 

 
 
หมายเหตุ : นักศึกษาทุกคนเขJาร6วมกิจกรรมศึกษาดูงาน ณ สถานประกอบการ ภายใตJกิจกรรม  
Pre-course Experience ระยะเวลา 40 ช่ัวโมงในภาคฤดูรJอน 
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ป�การศึกษาท่ี 2 
 

ภาคการศึกษาท่ี 1 
UU-VWX-YZZ วิชาเลือกเสรี (1)  3(T-P-E) 
00-000-003 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 3(30-30-75) 
01-311-002 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษ  3(30-30-75) 
01-312-229 ภาษาจีนระดับตJน 2  3(30-30-75) 
01-312-230 ไวยากรณ[จีน  3(45-0-90) 
01-312-231 การฟ�งและการพูดภาษาจีน 2 3(30-30-75) 
01-312-232 การอ6านภาษาจีน 1 3(45-0-90) 
 รวม 21 หน>วยกิต 

 
ภาคการศึกษาท่ี 2 

UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (1)  3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ วิชาเลือกเสรี (2)  3(T-P-E) 
01-312-233 ภาษาจีนระดับกลาง 1 3(30-30-75) 
01-312-234 การแปลภาษาจีน 3(30-30-75) 
01-312-235 การอ6านภาษาจีน 2  3(45-0-90) 
01-312-236 การเขียนภาษาจีน 1 3(30-30-75) 
 รวม 18 หน>วยกิต 

 
 
หมายเหตุ : นักศึกษาทุกคนเขJาร6วมกิจกรรมศึกษาดูงาน ณ สถานประกอบการในต6างประเทศ  
ภายใตJกิจกรรม Pre-course Experience ระยะเวลา 40 ช่ัวโมงในภาคฤดูรJอน 
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ป�การศึกษาท่ี 3 
 

สำหรับนักศึกษาท่ีเลือกศึกษา ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 
ภาคการศึกษาท่ี 1 

UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (2) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (3) 3(T-P-E) 
01-312-337 การเขียนภาษาจีน 2 3(30-30-75) 
01-312-338 จีนปริทรรศน[ 3(45-0-90) 
01-312-339 ภาษาจีนระดับกลาง 2  3(30-30-75) 
01-312-340 การฟ�งและการอภิปรายภาษาจีนในสถานการณ[ป�จจุบัน 3(30-30-75) 
 รวม 18 หน>วยกิต 

 
ภาคการศึกษาท่ี 2 

UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (4) 3(T-P-E) 
UU-VWX-YZZ วิชาชีพเลือก (5) 3(T-P-E) 
01-311-003 การส่ือสารขJามวัฒนธรรม  3(45-0-90) 
01-312-341 ภาษาจีนระดับสูง  3(30-30-75) 
01-312-342 การอ6านและการเขียนภาษาจีนในบริบทการทำงาน 3(30-30-75) 
01-313-001 การเตรียมความพรJอมการฝ�กภาคปฏิบัติและสหกิจศึกษา 1(0-30-15) 
 รวม 16 หน>วยกิต 

หมายเหตุ : นักศึกษาทุกคนเขJาร6วมกิจกรรมอบรมเพื่อเตรียมความพรJอมก6อนเขJาทำงานในสถาน
ประกอบการ ระยะเวลา 18 ช่ัวโมงในภาคฤดูรJอน 
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ป�การศึกษาท่ี 3 
 

สำหรับนักศึกษาที่เลือกเรียน ณ Southwest University สาธารณรัฐประชาชนจีน หรือ Chongqing 
University of Posts and Telecommunications สาธารณรัฐประชาชนจีน  
ภาคการศึกษาท่ี 1 
 Teaching Chinese as a Foreign Language II    3 credits 
 Media and Innovations for Teaching Chinese    3 credits 
 Chinese Writing II        3 credits 
 Chinese Review        3 credits 
 Intermediate Chinese II        3 credits 
 Chinese Listening and Discussion in the Current Situations  3 credits 
            Total 18 credits 
ภาคการศึกษาท่ี 2 
 Measurement and Evaluation in Learning Chinese   3 credits 
 Teaching Chinese Culture       3 credits 
 Cross-cultural Communication      3 credits 
 Advanced Chinese        3 credits 
 Chinese Reading and Writing for Work       3 credits 
 Preparation for Work-based Learning and Cooperative Education 1 credit 
            Total 16 credits 
 
หมายเหตุ   1) นักศึกษาที่ประสงค[จะไปศึกษาในชั้นป�ท่ี 3 ณ Southwest University สาธารณรัฐ
ประชาชนจ ีน หร ือ Chongqing University of Posts and Telecommunications สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน เป�นผูJรับผิดชอบค6าใชJจ6ายท้ังหมด  
     2) อาจมีการเปลี่ยนแปลงรายวิชาที่จัดการเรียนการสอนโดย ณ Southwest University 
สาธารณร ัฐประชาชนจ ีน หร ือ  Chongqing University of Posts and Telecommunications 
สาธารณรัฐประชาชนจีน ทั้งนี้ตJองเป�นรายวิชาที่มีเนื้อหาสาระการเรียนรูJและจุดประสงค[ครอบคลุม 
ไม6นJอยกว6าสามในสี่ของรายวิชาหรือกลุ6มวิชาในหลักสูตรที่ผู Jขอเทียบโอนศึกษาที่ ดำเนินการตาม
ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัยว6าดJวยการเทียบโอนผลการเรียนและผลลัพธ[การเรียนรูJ  
พ.ศ. 2563  
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ป�การศึกษาท่ี 4 
 

ภาคการศึกษาท่ี 1 
01-313-402 การเรียนรูJภาคปฏิบัติทางดJานภาษาต6างประเทศ 6(640) 
 รวม 6 หน>วยกิต 

 
ภาคการศึกษาท่ี 2 

01-313-403 สหกิจศึกษา  6(640) 
 รวม 6 หน>วยกิต 
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3.5 คำอธิบายรายวิชา 
 ความหมายของเลขรหัสรายวิชา 

UU-VWX-YZZ 
 UU หมายถึง คณะ 
 00 คือ หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  
 01 คือ คณะศิลปศาสตร[   

 
 สำหรับหมวดวิชาเฉพาะ 

 V หมายถึง สาขา   
 0 สาขาศึกษาท่ัวไป  
 1 สาขาคหกรรมศาสตร[  
 2 สาขาการโรงแรมและการท6องเท่ียว  
 3 สาขาภาษาต6างประเทศ   

WX หมายถึง สาขาวิชาหรือกลุ6มวิชา/วิชาย6อย  
 10 คือ สาขาวิชาภาษาต6างประเทศเพ่ือการส่ือสาร 
  11 คือ กลุ6มวิชาภาษาอังกฤษ  
  12 คือ กลุ6มวิชาภาษาจีน 
  13 คือ กลุ6มวิชาประสบการณ[วิชาชีพ 

 Y หมายถึง ป�ท่ีควรศึกษา หรือระดับการศึกษา 
 0 แทนรายวิชาท่ีศึกษาในช้ันป�ใดก็ไดJ 
 1 แทนรายวิชาท่ีควรจะศึกษาในช้ันป�ท่ี 1 
 2 แทนรายวิชาท่ีควรจะศึกษาในช้ันป�ท่ี 2 
 3 แทนรายวิชาท่ีควรจะศึกษาในช้ันป�ท่ี 3 
 4 แทนรายวิชาท่ีควรจะศึกษาในช้ันป�ท่ี 4 
 ZZ หมายถึง ลำดับท่ีของรายวิชาในสาขาวิชาหรือกลุ6มวิชา/วิชาย6อย 

 
การกำหนดหน>วยกิตในระบบทวิภาค  
 ก) รายวิชาภาคทฤษฎีที่ใชJเวลาบรรยายหรืออภิปรายป�ญหาไม6นJอยกว6า 15 ชั่วโมงต6อภาค
การศึกษาปกติ ใหJมีค6าเท6ากับ 1 หน6วยกิต 
 ข) รายวิชาภาคปฏิบัติที่ใชJเวลาฝ�กหรือทดลองไม6นJอยกว6า 30 ชั่วโมงต6อภาคการศึกษาปกติ 
ใหJมีค6าเท6ากับ 1 หน6วยกิต 
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 ค) การฝ�กงานหรือการฝ�กภาคสนามที่ใชJเวลาฝ�กไม6นJอยกว6า 45 ชั่วโมงต6อภาคการศึกษาปกติ 
ใหJมีค6าเท6ากับ 1 หน6วยกิต 
 ง) การทำโครงงานหรือกิจกรรมการเรียนอื่นใดตามที่ไดJรับมอบหมายที่ใชJเวลาทำโครงงาน 
หรือกิจกรรมน้ัน ๆ ไม6นJอยกว6า 45 ช่ัวโมงต6อภาคการศึกษาปกติ ใหJมีค6าเท6ากับ 1 หน6วยกิต 
 จ) กิจกรรมการเรียนอื ่นใดที ่สร Jางการเรียนรู Jนอกเหนือจากรูปแบบที ่กำหนดขJางตJน 
การนับระยะเวลาในการทำกิจกรรมนั้นต6อภาคการศึกษาปกติ ใหJมีค6าเท6ากับ 1 หน6วยกิต ใหJเป�นไป
ตามท่ีสภาสถาบันอุดมศึกษากำหนด  
 
การกำหนดจำนวนหน>วยกิตและการจัดการเรียนรูLช่ัวโมงต>อภาคการศึกษา 
 ความหมายของรหัสหน6วยกิต C(T-P-E) 
  C หมายถึง จำนวนหน6วยกิตของรายวิชา 
  T หมายถึง จำนวนช่ัวโมงของภาคทฤษฎีต6อภาคการศึกษา 
  P หมายถึง จำนวนช่ัวโมงของภาคปฏิบัติต6อภาคการศึกษา 
  E หมายถึง จำนวนช่ัวโมงการศึกษาคJนควJานอกเวลาต6อภาคการศึกษา  

หมายเหตุ : จำนวนชั ่วโมงภายในวงเล็บคือภาระงานของผู Jเรียนในรายวิชาน้ันต6อภาค
การศึกษา
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รายละเอียดคำอธิบายรายวิชา 
 
00-000-001 วิธีการเรียนรูLของมนุษย/ 

How People Learn 
3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
หนJาท่ีการทำงานของสมองและจิต  การปรับแต6งและรJอยเรียงพฤติกรรม  
ธรรมชาติของเชาว[ป�ญญา  ธรรมชาติและลักษณะของความเช่ียวชาญ  ทฤษฎี
การเรียนรูJหลัก 5 กลุ6ม คือ กลุ6มพฤติกรรมนิยม กลุ6มป�ญญานิยม กลุ6มการสรJาง
ความรูJดJวยตนเอง กลุ6มมนุษย[นิยม และกลุ6มการเช่ือมโยงความรูJ  ทฤษฎีการ
เรียนรูJสำหรับผูJเรียนในศตวรรษท่ี 21 การพัฒนาทักษะทางป�ญญาโดยใชJความ
ฉลาด 8 ดJานของทฤษฎีพหุป�ญญา วิธีการทำใหJความจำดีข้ึน  ความรูJทางดJาน
ประสาทวิทยาศาสตร[เพ่ือการส6งเสริมกระบวนการเรียนรูJ  สภาพการอ6อนตัวของ
ระบบประสาทและหลักการเรียนรูJของผูJใหญ6 
Brain and mental functions; cognitive neuroscience and how 
people learn; behavior shaping and chaining; the nature of 
intelligence; nature and characteristics of expertise; the five main 
learning theory: behaviorism, cognitivism, constructivism, 
humanism, and connectivism; learning theory for 21st century 
learners; the development of cognitive skills using the eight types 
of intelligence; how to improve memory; contributions of 
neuroscience to learning process; neuroplasticity and adult 
learning principles. 
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00-000-002 ศิลปวิจักษณ/ 
Art Appreciation 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทัศนธาตุของศิลปะและหลักการออกแบบ  การอ6านภาพงานศิลป́ 
ความสามารถในการปล้ืมป�ติประทับใจ พินิจพิเคราะห[ และวิจารณ[งาน
ทางดJานศิลปะ  วิธีการและคุณค6าทางการส่ือความของวัสดุท่ีนำมาใชJในการ
สรJางสรรค[ทัศนศิลป́  ความเขJาใจและความซาบซ้ึงตามเจตนาของจิตรกร  
วิธีการเล็งเห็นและตีความศิลปะ  ศิลปะกับมรดกทางวัฒนธรรม  การประเมิน
คุณค6าศิลปะตะวันตกจากยุคโบราณ ยุคคลาสสิก  ยุคกลาง ยุคฟ��นฟูศิลปวิทยา 
ศิลปะและสถาป�ตยธรรมแบบบาโรก และยุคใหม6  การสำรวจสืบคJนศิลปะสมัย
เก6าและสมัยใหม6ของไทย 
The visual element of art and principles of design; visual literacy 
of artworks, the ability to appreciate, examine, and criticize works 
of art; techniques and expressive qualities of various media used 
to create visual art; understanding and appreciation of artist’s 
intentions; how to view and interpret art; art and cultural 
heritage; evaluated Western artworks from the ancient, classical, 
medieval, renaissance, baroque, and modern periods; survey of 
ancient and contemporary Thai art. 
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00-000-003 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 
Academic English 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
รูปแบบของภาษาเขียนเอกสารและตำราทางวิชาการ  ความรูJพ้ืนฐานและทักษะ
ทางป�ญญาท่ีจำเป�นในการอ6านและการเขียน  วิธีการสืบคJนขJอมูลและการอJางอิง   
ทักษะในการคิดวิเคราะห[ในการตีความ ถอดความ วิเคราะห[ สรุป และประเมิน
เน้ือหาในเอกสารทางวิชาการ  การฝ�กปฏิบัติการเขียนในรูปแบบต6าง ๆ   
การพัฒนากลยุทธ[การเรียนรูJผ6านส่ือดิจิทัล  การมอบหมายงานในการอ6านและ
เขียน 
Language patterns of academic writing; basic knowledge and 
cognitive skills related to academic reading and writing; retrieving 
information and reference; critical thinking skills in interpreting, 
paraphrasing, analyzing, summarizing, and evaluating the academic 
documents; writing practice in various forms; developing 
independent learning strategies through digital media; reading and 
writing assignments. 
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00-000-004 จริยศาสตร/สำหรับมนุษย/ 
Ethics for Human Beings 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การสำรวจสืบคJนประเด็นพ้ืนฐานในทฤษฎีจริยธรรมและอภิจริยศาสตร[ เช6น  
สำนวนนิยม อัตวิสัยนิยม ภววิสัยนิยม ประโยชน[นิยม หนJาท่ีนิยม และจริยศาสตร[
เชิงคุณธรรม  การอJางเหตุผลและการลงโทษ  คำถามและป�ญหาในทาง 
จริยปรัชญา  ระดับช้ันการพัฒนาจริยธรรม  การกำหนดเกณฑ[ความผิด-ถูก ช่ัว-ดี  
การไตร6ตรอง และการแกJป�ญหาประเด็นขัดแยJงทางจริยธรรม  วัฒนธรรมและ
ประเพณีท่ีมีบทบาทเก่ียวกับพฤติกรรมทางจริยธรรม  ข้ันตอนในกระบวนการ
ตัดสินใจทางจริยธรรม  ป�ญหาเชิงคุณธรรม คำถามทางจริยธรรม และพฤติกรรม
ทางจริยธรรมในสังคมป�จจุบัน 
Exploring basic issues in ethical theories and  metaethics such as 
expressivism, subjectivism, objectivism, utilitarianism, deontology, 
and virtue ethics; justifications and punishment; questions and 
problems in moral philosophy; stages of moral development; the 
standards of right and wrong; analyzing and solving moral dilemmas; 
cultures, traditions and their roles in ethical behavior; steps of 
ethical decision making process; moral problems, ethical questions, 
and ethical behavior in contemporary society. 
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00-000-005 สมาธิเพ่ือการพัฒนาชีวิต 
Meditation for Life Development 

 3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ประวัติความเป�นมาและวิธีการฝ�กสมาธิในชุมชนต6าง ๆ ท่ัวโลก  การศึกษาทาง
วิทยาศาสตร[ถึงผลดีของการฝ�กสมาธิ  รูปแบบ วิธีการ และข้ันตอนของการทำสมาธิ  
การรับรูJ อารมณ[ และการปรับแนวคิด  การวางท6าท่ีเหมาะสม  เทคนิคการหายใจ
และการผ6อนคลายร6างกายและจิตใจ  การฝ�กสมาธิและโยคะ  การฝ�กปฏิบัติตาม
แนวทางมรรค 8  ธรรมเนียมปฏิบัติของการน่ังวิป�สสนาเพ่ือคลายความตึงเครียด  
การฝ�กสมาธิในชีวิตประจำวันเพ่ือความผาสุขของร6างกายและจิตใจ 
History of meditation and the methods which different cultures use; 
scientific study on the benefits of meditation; patterns, methods, and 
steps of meditation; feelings, emotion and proper mind set; proper 
meditation postures, breathing, mind and body relaxation techniques; 
meditation and Yoga; how to practice Noble Eightfold Path;  
the tradition of Vipassana or sitting in stillness to help free tension in 
the body; meditation practice in everyday life for a happy body mind 
and soul. 
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00-000-006 ความคิดสรLางสรรค/และนวัตกรรม 
Creativity and Innovation 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
นโยบายของชาติเก่ียวกับ วิทยาศาสตร[ เทคโนโลยี และนวัตกรรม  การสำรวจ
สืบคJนนวัตกรรมสรJางสรรค[ในอดีตโดยวิธีกรณีศึกษา  ความคิดสรJางสรรค[สำหรับ
ผลิตภัณฑ[ใหม6 กระบวนการใหม6 การบริการรูปแบบใหม6 และทางออกใหม6ของ
การแกJป�ญหา  วิธีการสรJางแนวคิดใหJเป�นความคิดสรJางสรรค[และการใชJความคิด
สรJางสรรค[เพ่ือสรJางนวัตกรรม  บทบาทของนวัตกรรมต6อการเติบโต ความสำเร็จ 
และการพัฒนาธุรกิจ  นวัตกรรมทางเทคโนโลยีเพ่ือการแข6งขัน การพัฒนาชีวิต 
การปรับปรุงผลผลิตทางการเกษตร คุณภาพของอาหาร และการส่ือสารไรJ
พรมแดน  การออกแบบโครงงานทางดJานนวัตกรรมโดยร6วมมือกับทีมงานท่ีเป�น
นักศึกษาดJวยกัน 
National policy on science, technology and innovation; exploring  
the creative approach of innovations in the past through a case 
study; creativity and innovation for new products, new process, 
new services, and new solutions for existing problems; methods for 
generating ideas and turning creativity into innovation; roles of 
innovation for business growth, success, and future development; 
technological innovation for competitiveness, developing life 
quality, improving agricultural productivity, food quality, and 
borderless communication; designing innovative projects in 
collaboration with team members. 
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00-000-007 กรณีศึกษาเก่ียวกับผูLประกอบการมหาเศรษฐี 
Case Studies of Billionaire Entrepreneurs 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
ความแตกต6างระหว6าง เศรษฐี มหาเศรษฐี และอภิมหาเศรษฐี  ประชาคมมหา
เศรษฐีของโลก  การเปล่ียนชีวิตจากศูนย[ เป�นมหาเศรษฐี จากคนจนเป�นคนรวย  
ความสำเร็จและความลJมเหลวของการเป�นผูJประกอบการ  จริยธรรมการทำงาน
และอุปนิสัยของผูJประกอบการมหาเศรษฐี  ส่ิงสำคัญเพ่ือความสำเร็จ 13 ประการ 
จากคิดแลJวรวยของของนโปเลียน ฮิลล[ ประกอบดJวย ความปรารถนาอย6างแรง
กลJา ความศรัทธา การสะกดจิตตัวเอง ความรูJลึกเฉพาะทาง จินตนาการ การ
วางแผนอย6างมีระบบ การตัดสินใจ การมุ6งหนJาไม6ละลด พลังของสติป�ญญาท่ีเลอ
เลิศ ความลึกลับของการเปล่ียนพลังทางเพศ บทบาทของจิตใตJสำนึกต6อ
ความสำเร็จ พลังของสมอง และสัมผัสท่ีหก  วิธีการไดJชัยชนะป�ศาจรJายแห6งความ
กลัว  ศิลปะการเปล่ียนแปลงความรูJสึกนึกคิดจากพิชานความลJมเหลวเป�นพิชาน
ความสำเร็จ 
Difference between millionaire, billionaire and trillionaire; the 
world’s billionaire population; from zero to billionaire – from poor 
to rich; entrepreneurial success and failure; work ethics and 
character logic patterns of billionaire entrepreneurs; Napoleon Hill’s 
13 keys to success from Think and Grow Rich including desire, faith, 
auto suggestion, specialized knowledge, imagination, organized 
planning, decision, persistence, power of the mastered mind, the 
mystery of sex transmutation, the role of subconscious mind in 
achieving success, the power of the brain, and the sixth sense; how 
to outwit the ghosts of fear; the art of changing mind from failure 
consciousness to success consciousness. 
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00-000-008 แนวคิดแบบผูLประกอบการ 
Entrepreneurial Mindset 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
รูปแบบต6าง ๆ ของธุรกิจการเป�นผูJประกอบการ  กระบวนการประกอบการ   
การสรJางกิจการใหม6ดJวยแนวคิดจากการเร่ิมตJน การเติบโต และความสำเร็จ   
วิธีการประเมินโอกาส  การพัฒนากลยุทธ[ การสรJางแผนธุรกิจ และการหา
ผูJสนับสนุนทางการเงินเพ่ือธุรกิจใหม6  ลักษณะสำคัญของแนวคิดแบบ
ผูJประกอบการประกอบดJวยบริบทของธุรกิจ ทักษะ พฤติกรรม การรูJคุณค6า 
ความทJาทายในโลกแห6งความเป�นจริงของการเป�นผูJประกอบการในป�จจุบัน  
ทักษะท่ีจำเป�นในการระบุและประเมินโอกาส  การแกJป�ญหาเชิงสรJางสรรค[ 
และการส่ือสารอย6างมีประสิทธิภาพ  รายละเอียดเก่ียวกับ พ.ร.บ. คุJมครอง
ขJอมูลส6วนบุคคล 
Entrepreneurial business types; the entrepreneurial process; the 
creation of a new venture from idea through startup, growth and 
success; how to evaluate opportunities, develop strategies, create 
a business plan and find out financial supports for a new venture; 
the key characteristics of entrepreneurial mindset including 
enterprising contexts, skills, behavior, and value; real world 
challenges of today entrepreneurship; skills needed to identify 
and assess opportunities, solving problems creatively, and 
effective communicate; details of PDPA. 
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00-000-009 การพัฒนาอย>างย่ังยืน  
Sustainable Development 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ศาสตร[พระราชาเก่ียวกับปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง  เสJนเวลาของการพัฒนา
อย6างย่ังยืน  เสาหลักของการพัฒนาอย6างย่ังยืน 3 ตJน  เป�าหมายการพัฒนา
อย6างย่ังยืนขององค[การสหประชาชาติ 17 ดJาน  ป�จจัยท่ีมีผลกระทบต6อ
ส่ิงแวดลJอม เศรษฐกิจ และสังคมท่ีย่ังยืนของชุมชน  สาเหตุของการเส่ือมโทรม
ของระบบธรรมชาติ ทรัพยากรธรรมชาติลดลง ภูมิอากาศเปล่ียนแปลง  
ความสูญเสียความหลากหลายทางชีวภาพ และเพ่ิมความเส่ียงแก6สุขภาพ
เพราะมลภาวะ เน่ืองจากการพัฒนาเศรษฐกิจ  วิธีการต6าง ๆ เพ่ือพัฒนา
คุณภาพชีวิตในแนวทางท่ีย่ังยืนและการเปล่ียนทัศนคติ ความตระหนัก 
พฤติกรรม และวิถีชีวิต  วิธีการประเมินผลสัมฤทธ์ิของการพัฒนาอย6างย่ังยืน   
The King’s philosophy of sufficiency economy; timeline for 
Sustainable Development (SD); the three pillars of SD; the UN 17 
SD Goals; factors that affect the environmental, economic and 
social sustainability of communities; cause of natural system 
degradation, diminished resources, changes of climate, loss of 
biodiversity, and increased health risks from pollution; how to 
improve quality of life in a sustainable way and changing of 
attitude, awareness, behavior, and lifestyle; methods for assessing 
the achievement of SD. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

61 

00-000-010 การเสริมสรLางสังคมสุจริต 
Honest Society Creation 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
องค[ความรูJเก่ียวกับความเป�นพลเมืองดีในสังคมประชาธิปไตย  การเป�นบุคคล
ท่ีซ่ือสัตย[ มีมโนธรรมประจำใจ เช6น ไม6มีอคติ ตรงไปตรงมา ซ่ือสัตย[ เช่ือถือไดJ 
ชอบธรรม และจงรักภักดี  การแสดงออกถึงความน6าเช่ือถือและไวJใจไดJ   
ความรับผิดชอบต6อสังคม ความเท6าเทียมกันและความเช่ือม่ันในตนเอง   
เจตคติและพฤติกรรมทางบวก เช6น ความร6าเริง ความเป�นมิตร ความสุขุม และ
ความแน6วแน6  สาเหตุ ผลท่ีตามมา และการบำบัดความไรJคุณธรรมทางการคJา
และการคอรับช่ันของนักการเมือง  ความละอายและความไม6ทนต6อการ 
คอรับช่ัน  หนJาท่ีของพลเมืองและความรับผิดชอบต6อสังคมในการตJานทุจริต   
จิตสาธารณะและจิตสำนึกทางศีลธรรมของพลเมืองโดยใชJกระบวนการเรียนรูJ
ดJวยกิจกรรมการเรียนรูJท่ีหลากหลาย  ทัศนศึกษาสวนประวัติศาสตร[  
Knowledge of being a good citizen in democratic societies; being 
an honest  individual with virtuous traits such as fair-minded, 
candid, sincere, trustworthy, righteous, and allegiant; 
demonstration of reliability and dependability; social 
responsibility, equality and self-reliance; positive attitudes and 
behavior such as cheerfulness, friendliness, poise, and stability; 
causes, consequences and cures of commercial immorality and 
political corruption; intolerance and ashamed to involve in 
corruption; civic duty and responsibility for anti-corruption; public 
mind and moral consciousness of citizen by learning and 
practicing good manners; field trip to historical park. 
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00-000-011 ป�ญหาสังคม 
Social Problems 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การตรวจสอบป�ญหาสังคมในป�จจุบันตามหลักการทางสังคมวิทยา  
องค[ประกอบของป�ญหาสังคมท้ังทางดJานอัตวิสัยและภาวะวิสัย  สาเหตุ  
ผลท่ีตามมา  การแกJป�ญหา และการป�องกันป�ญหาสังคมท่ีสำคัญ เช6น  
ความยากจน ความไม6เสมอภาค อคติและการเลือกปฏิบัติ อาชญากรรม โรคจิต 
ครอบครัวท่ีไม6ม่ันคง  การเส่ือมสภาพของส่ิงแวดลJอม การติดยาเสพติด  
การเสพติดอินเทอร[เน็ต การพนันออนไลน[ และคุณภาพชีวิตท่ีเส่ือมถอยในโลก
ดิจิทัล  พฤติกรรมท่ีละเมิดบรรทัดฐานของสังคม  ป�ญหาสังคมเน่ืองจากความ
ทันสมัย 
Examining of current social problems through sociological 
perspective; subjective and objective elements of social problems; 
the causes, consequences, solutions, and prevention of major 
social problems in our society such as poverty, inequality, 
prejudice and discrimination, crime, mental illness, family 
instability, environmental degradation, drug addiction, internet 
addiction, online gambling, and declining quality of life in digital 
world; deviance in society; social problems resulting from 
modernization. 
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00-000-012 รูLเท>าทันโลกการเปล่ียนแปลง  
Global Change Literacy 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ภาพรวมของการเปล่ียนแปลงท่ัวโลกในมิติดJานต6าง ๆ และสาเหตุการ
เปล่ียนแปลงในมิติทางดJานส่ิงแวดลJอม เศรษฐกิจ และสังคม   
การเปล่ียนรูปแบบการบริโภค การผลิต และการใชJประโยชน[
ทรัพยากรธรรมชาติ  การพัฒนาเศรษฐกิจท่ีเกิดข้ึนจากการใชJสอย
ทรัพยากรธรรมชาติ ทำใหJเกิดการเปล่ียนแปลงภูมิอากาศ การสูญเสียความ
หลากหลายทางชีวภาพ และเส่ียงต6อสุขภาพเน่ืองจากมลภาวะ  ความเป�นนัย
ของการใชJทรัพยากรท่ีฟุ£มเฟ�อย การเพ่ิมประชากร การเติบโตทางเศรษฐกิจ และ
ความย่ังยืน  การเปล่ียนทัศนคติของบุคคล ความตระหนัก พฤติกรรม และ
วิถีทางการดำเนินชีวิต  โมเดลการพัฒนาเศรษฐกิจชีวภาพ เศรษฐกิจหมุนเวียน 
และเศรษฐกิจสีเขียวของไทย 
An overview of global change in various perspectives and its 
causes; the environmental, economic and social dimensions of 
global changes; human dimensions of global environmental 
change; changing patterns of consumption, production, and 
utilization of natural resources; economic development achieved 
at the expense of natural resources, change of climate, loss of 
biodiversity, and increase health risk from pollution;  
the implications of overuse of resources, population growth, 
economic growth and sustainability; person change of attitude, 
awareness, behavior, and life styles; Thai’s Bio-circular-Green 
Economy model. 
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00-000-013 ความเป�นพลเมืองโลก 
Global Citizenship 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
แนวคิดเก่ียวกับโลกาภิวัฒน[และความเป�นพลเมืองโลก  ปฏิสัมพันธ[ในประเด็น 
ต6าง ๆ ระหว6างบุคคล สถาบัน และสังคมท่ัวโลก  การรูJหนังสือ ความสามารถ  
การรูJจักคุณค6า และลักษณะนิสัยท่ีจำเป�นในการเป�นพลเมืองโลก   
ความไม6เสมอภาคในสังคมโลกเก่ียวกับสุขภาพ ความอยู6ดีกินดี และ
ทรัพยากรธรรมชาติ  การติดต6อส่ือสารขJามวัฒนธรรม  การแบ6งกลุ6มเผ6าพันธุ[  
ชาติพันธ[ วัฒนธรรม สังคม และประเทศชาติ  โลกาภิวัฒน[ในมิติทางดJานเศรษฐกิจ
และวัฒนธรรม  ความยากจนของพลเมืองและสังคมของพวกผูJดีมีสุข  จริยธรรมของ
พลเมืองโลก  ผลกระทบต6อความไม6เสมอภาค ความไม6เท6าเทียมท่ีเก่ียวกับสังคม 
ส่ิงแวดลJอม อาหาร พลังงาน และเทคโนโลยี  การเตรียมตัวเพ่ือการทำงานใน
สภาพแวดลJอมและวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย 
Concepts of globalization and global citizenship; the interconnection 
in various issues between people, institutions, and societies across  
the world; literacy, competency, values, and traits that are needs to 
become a glob al citizen; global inequalities in health, well-being and 
natural resources; intercultural communication; global division by 
race, ethnicity, culture, society, and nation; economic and cultural 
dimensions of globalization; global poverty and healthy society;  
ethics of global citizenship; the impact of inequality and 
discrimination related to social, environment, food, energy, and 
technology; preparing oneself to work in multicultural,  
diverse and global work environment. 
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00-000-014 การคLนหาอาชีพแห>งอนาคต  
Future Career Exploration 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การสำรวจตรวจคJนหาเสJนทางประกอบอาชีพและการจัดกลุ6มงานในประเทศ
ไทย  ป�จจัยต6าง ๆ ท่ีควรพิจารณาก6อนเลือกอาชีพท่ีเหมาะสมกับตน  จุดแข็ง 
จุดอ6อนของแต6ละบุคคลท่ีเก่ียวขJองกับการตัดสินใจเลือกอาชีพ  แนะนำการจัด
ประเภทอาชีพตามมาตรฐานสากลขององค[การแรงงานระหว6างประเทศ   
การคJนหาบัญชีรายช่ืออาชีพ หนJาท่ี ความรับผิดชอบ ขJอมูลอัตราเงินเดือน 
ระดับการศึกษา การฝ�กอบรม และเอกสารรับรองท่ีตJองการ  การคJนหางานของ
องค[การแรงงานระหว6างประเทศ  รายการตำแหน6งงานท่ีว6าง และการเป�ดรับเขJา
ทำงานท่ัวโลก  การคJนหาอาชีพออนไลน[  คำนิยามของ “งานสีเขียว” ของ
โครงการส่ิงแวดลJอมแห6งสหประชาชาติ  เศรษฐกิจไรJคาร[บอน เศรษฐกิจ
หมุนเวียน และการสรJางงานสีเขียวท่ีหลากหลายในกลุ6มต6าง ๆ  กลุ6มอาชีพท่ีมี
งานสีเขียวเฟ�ºองฟู ในป�จจุบันและแนวโนJมในอนาคต  การคJนหาขJอมูลเก่ียวกับ
งานสีเขียวจากอินโฟกราฟ�กส[ 
Exploring all career pathways and career clusters that are offered in the 
country; factors to be considered before selecting a suitable career; 
personal strength and weakness related to career decisions; 
introduction to International Standard Classification of Occupations; 
searching list of careers, duties, responsibilities, salary information, 
education training, and certification requirements; ILO job 
searching, list of job vacancies, and job available worldwide; career 
exploration with online resources; definition of green jobs by 
United Nation Environment Programme (UNEP); decarbonised 
economy, circular economy and creating numerous green jobs in  
a great number of sectors; booming sectors with green jobs; 
searching for green job information infographic. 
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00-000-015 เศรษฐศาสตร/ในชีวิตประจำวัน 
Everyday Economics 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
แนะนำหลักการทางเศรษฐศาสตร[ โครงสรJาง สถาบัน และสมรรถนะทางเศรษฐกิจ  
อรรถประโยชน[ การตัดสินใจ และตJนทุนค6าเสียโอกาส  บทบาทของรัฐบาลและ
องค[กรทางธุรกิจในระบบเศรษฐกิจ  การพิทักษ[สิทธ์ิและผลประโยชน[ของผูJบริโภค  
เศรษฐกิจครัวเรือน  กระบวนการวางแผนทางการเงิน  การบริหารรายไดJ รายจ6าย
และภาระหน้ีสิน  การเงินและการธนาคาร  เงินเฟ�อ การว6างงาน เศรษฐกิจถดถอย 
เศรษฐกิจตกต่ำ อุปสงค[มวลรวมและอุปทานมวลรวม  อัตราดอกเบ้ีย ภาษี การออม
เงินเพ่ือการเกษียณ และการประกันภัย  เศรษฐศาสตร[เพ่ือการดูแลสุขภาพและ 
การประกันสุขภาพ  ความย่ังยืนของครัวเรือน 
Introduction to economic principles; economic structures, institutions 
and performance; utility, decision making, and opportunity cost; roles 
of government and economic organization in economic systems; 
consumer rights and benefits protection; household economy; 
financial planning process; income, expenditure, and debt 
management; money and banking; inflation, unemployment, 
recession, and depression, aggregate demand and aggregate supply, 
interest rate, taxes, retirement saving, and insurance; economics of 
healthcare and health insurance; household sustainability. 
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00-000-016 การออกกำลังกายและการส>งเสริมสุขภาพ 
Physical Activities and Health Promotion 

3(30-45-60) 

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
แนวทางการออกกำลังกายตลอดชีวิต  รูปแบบต6าง ๆ ของการออกกำลังกายและ
กิจกรรมทางกายเพ่ือสุขภาพและความเป�นอยู6ท่ีดี  การเคล่ือนไหวของร6างกายและ
การตอบสนองต6อการออกกำลังกาย  การเลือกกิจกรรมกีฬาประเภทต6าง ๆ ตามความ
สนใจ  วิธีการวัดสมรรถนะ และวิธีการพัฒนาและธำรงความแข็งแรงไวJเพ่ือสุขภาพท่ีดี
ท่ีสุด  ผลกระทบต6อสุขภาพเน่ืองจากมลภาวะ ความยากจน โรคติดเช้ืออุบัติใหม6  
ส่ิงอันตรายในท่ีทำงาน การเลือกวิถีชีวิต ส่ิงเสพติด และความเส่ียงกับโรคมะเร็ง   
การป�องกันโรคเร้ือรังและความอJวนโดยการปฏิบัติตามหลักโภชนาการและการกิน
อาหารท่ีมีประโยชน[ต6อสุขภาพ  การออกแบบ การนำเสนอ และการประเมินแผนการ
เสริมสรJางความแข็งแรงและแผนการดูแลสุขภาพของบุคคล  
Guidelines for lifetime physical activities; different modes of exercises 
and physical activities for health and wellbeing; how body moves and 
responses to exercise; selecting sport activities of interest, how 
performance can be measured, how fitness can be developed and 
maintained to optimize health; health impacts of pollution, poverty, 
emerging infectious diseases, workplace hazards, lifestyle choices, 
addictions, and cancer risk; prevention of chronic diseases and obesity 
through good nutrition and healthy eating; designing, implementing, 
and evaluating personal fitness and wellness program. 
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00-000-017 ทักษะการคิดนอกกรอบ 
Lateral Thinking Skills 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
หลักการเก่ียวกับความคิดในกรอบกับความคิดนอกกรอบ  ความคิดนอกกรอบสำหรับ
การขับเคล่ือนนวัตกรรมและการสรJางงาน  เทคนิคการใชJความคิดนอกกรอบ
ประกอบดJวย การหาทางเลือกใหม6 การปรับภาพใหJเห็นชัด ความทJาทาย การเขJาถึง
แบบสุ6ม การย่ัวยุ การเก็บเก่ียว และวิธีการใชJแนวคิด  เทคนิคการระดมความคิดและ
หลักการหมวกหกใบ  ตัวอย6างความคิดนอกกรอบ  การใชJเกม ปริศนา และ
กรณีศึกษาเพ่ือพิจารณาว6าจะพัฒนาหรือประยุกต[ใชJความคิดนอกกรอบอย6างไร 
Vertical thinking and lateral thinking principles; driving innovation and 
creating work with lateral thinking; lateral thinking techniques including 
alternatives, focus, challenge, random entry, provocation, harvesting, 
and treatment of ideas; brainstorming techniques and the six thinking 
hats principles; lateral thinking examples; the use of games, puzzles 
and case studies to examine how lateral thinking can be developed 
and applied. 
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00-000-018 ทักษะสำหรับโลกดิจิทัล 
Skills for Digital World 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
ผลกระทบของกิจกรรมบนโลกออนไลน[ต6อบุคคล การศึกษา และ ธุรกิจ การกำหนด 
การประเมิน และการเช่ือมโยงระดับโลก ระดับชาติ ระดับทJองถ่ินและระดับบุคคลท่ี
เกิดจากกิจกรรมบนโลกออนไลน[  ทักษะดิจิทัลข้ันพ้ืนฐานท่ีจำเป�นสำหรับชีวิตและ
การทำงานรวมถึงการใชJเทคโนโลยีดิจิทัล การใชJเว็บเบราว[เซอร[ การเช่ือมต6อ
อินเทอร[เน็ต และการเขJารหัสความปลอดภัย  การใชJเคร่ืองมือคJนหาและควร
ตระหนักว6าเน้ือหาออนไลน[ไม6ใช6น6าเช่ือถือไดJท้ังหมด  การซ้ือสินคJาและบริการ
ออนไลน[โดยใชJวิธีการชำระเงินท่ีปลอดภัยต6าง ๆ  การใชJซอฟต[แวร[ในการแกJไขป�ญหา
ต6าง ๆ   
The impact of online activities on personal, academic and professional 
lives; identifying, evaluating and articulate global, national, local and 
personal issues that arise from digital activities; basic digital skills 
essential for life and work including the use of digital technology as 
using a browser, connecting to the internet, and keeping passwords 
secure; using search engines and being aware that not all online 
content is reliable; purchasing of goods and service online, using 
different secure payment methods; finding solutions to problems using 
software. 
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00-000-019 โลกาภิวัตน/และส่ือยุคใหม> 
Globalization and New Media 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
ปฏิสัมพันธ[ระหว6างภาษา เทคโนโลยี เศรษฐศาสตร[ และการเมือง กับการใชJส่ือ 
ยุคใหม6  การบริโภคส่ือในชีวิตประจำวัน  บทบาทของภาษาอังกฤษสำหรับภาษา
โลกาภิวัตน[เพ่ือส่ือยุคใหม6  โลกาภิวัตน[สำหรับส่ือ  การไหลเวียนของส่ือท่ัวโลก   
การไหลสวนทางของส่ือ  การทำใหJเป�นเน้ือเดียวกัน การสรJางความแตกต6าง และ
การผสมผสาน  จักรวรรดินิยมการส่ือสาร  โทรศัพท[มือถือและโซเชียลมีเดีย  
แนวคิดเก่ียวกับการเป�นพลเมืองโลก  ไซเบอร[พังก[  สกุลเงินดิจิตอลเขJารหัส    
การพนันท่ีผิดกฎหมายและเว็บมืด 
The interaction between language, technology, economics and politics 
in the new media; media consumption in everyday life; the role of 
English as a globalizing language of new media; media globalization; 
global flow of the media; contra flow of the media; homogenization, 
heterogenization and hybridization; media imperialism; mobile phone 
and social media; cosmopolitanism; cyberpunk; crypto currencies; 
illegal gambling and the dark web.  
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00-000-020 แนะนำป�ญญาประดิษฐ/ 
Introduction to Artificial Intelligence 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
แนวคิดพ้ืนฐาน หลักการ และวิธีการท่ีเก่ียวขJองกับป�ญญาประดิษฐ[  การประยุกต[ใชJ
ป�ญญาประดิษฐ[ในภาคส6วนต6าง ๆ การศึกษา การเกษตร ดาราศาสตร[ การดูแล
สุขภาพ การเล6นเกม การเงิน การพาณิชย[อิเล็กทรอนิกส[ ความปลอดภัยของขJอมูล 
โซเชียลมีเดีย การเดินทางและการขนส6ง อุตสาหกรรม หุ6นยนต[ และความบันเทิง  
ป�ญญาประดิษฐ[และแชทบอท  ป�ญญาประดิษฐ[สำหรับการแกJป�ญหา การวิเคราะห[
ทางสถิติ การรวบรวมขJอมูล การสรJางภาพขJอมูล ตJนไมJการตัดสินใจ การเรียนรูJเชิงลึก 
และเทนเซอร[โฟล 
Fundamental concepts, principles, and methodologies related to 
Artificial Intelligence (AI); applications of AI in various sectors including 
education, agriculture, astronomy, healthcare, gaming, finance,  
E-commerce, data security, social media, travel and transportation, 
industry, robotics, and entertainment; AI and Chatbots; using AI for 
problem solving, statistical analysis, data acquisition, data visualization, 
decision trees, deep learning, and tensor flow. 
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00-000-021 อาหาร การออกกำลังกาย และสุขภาพ 
Diet, Physical Activity and Health 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
ความสัมพันธ[ระหว6างอาหาร การออกกำลังกาย และสุขภาพ  แนะนำแนวทางการกิน
ขององค[การอนามัยโลก  สารอาหารและคุณค6าทางโภชนาการ  บทบาทหนJาท่ีของ
สารอาหารต6าง ๆ  อาหารขยะ  สารอาหารท่ีจำเป�นสำหรับบุคคลกลุ6มต6าง ๆ   
การวางแผนม้ืออาหารตามสภาวะสุขภาพ  การวางแผนและการกำหนดรูปแบบม้ือ
อาหาร  การเน6าเสียของอาหาร  การเก็บรักษา และการถนอมอาหาร  วิธีการปรุงอาหาร  
วัตถุเจือปนในอาหาร  การปรุงอาหารประเภทแป�งและขนมหวานต6าง ๆ   
อาหารสะดวกซ้ือ  อาหารท่ีเหลือจากการกิน  หกเสาหลักของเวชศาสตร[วิถีชีวิต   
องค[ประกอบท่ีจำเป�นสำหรับสมรรถภาพทางกาย  โรคท่ีเก่ียวขJองกับการใชJชีวิตและ
การกินอาหาร 
Relationship between diet, physical activity and health; WHO dietary 
guidelines; nutrients and their nutritive values; functions of the different 
nutrients; junk food; nutritional needed for different groups; planning 
meal for people with health conditions; meal planning and pattern; 
food spoilage, preservation and storage; methods of food cooking; food 
additives; flour cookery and confectionery; convenience food; left over 
foods; the six pillars of lifestyle medicine; essential components of 
physical fitness; life style and diet related diseases. 
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01-311-001 สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน                                                              
English Conversation in Daily Life  

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การทักทายและการกล6าวลา  การแนะนำตนเองและผูJอ่ืน  การขอรJอง   
การเสนอความช6วยเหลือ  การขอโทษ  การสอบถามและแสดงความคิดเห็น   
การโทรและรับโทรศัพท[  การนัดหมาย  การสอบถามและบอกทิศทาง   
การพูดเร่ืองงานและสถานท่ีทำงาน  
Greeting and saying goodbye; introducing oneself and others; making 
a request; offering help; making an apology; asking for and giving 
opinions; making and receiving a phone call; making an 
appointment; asking for and giving directions; talking about jobs and 
the work place. 

 
01-311-002 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษ                                                 

English Listening and Speaking  
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การฝ�กทักษะการฟ�งและการพูดโดยใชJกิจกรรมหลากหลายรูปแบบในหัวขJอและ 
ในบริบทต6าง ๆ  สำนวนภาษาท่ีเป�นประโยชน[ในชีวิตประจำวัน   
การใชJวัจนภาษาและอวัจนภาษา  การใชJภาษาตามมารยาทของสังคมและ
วัฒนธรรมของเจJาของภาษา  การฟ�งเพ่ือจับใจความสำคัญและรายละเอียด 
Listening and speaking practice through various activities in a variety 
of topics and contexts; useful English expressions in daily life; verbal 
and non-verbal language; using language appropriately regarding 
social etiquette and native-speaker culture; listening for gist and 
details. 
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01-311-003 การส่ือสารขLามวัฒนธรรม                                                          
Cross-cultural Communication  

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
รูปแบบต6าง ๆ ของการส่ือสาร  แนวคิดและมิติทางดJานวัฒนธรรม  รูปแบบของ
สังคมและความแตกต6างทางวัฒนธรรม  วัฒนธรรมตะวันตก วัฒนธรรมตะวันออก 
วัฒนธรรมไทยท่ีสำคัญ  ทฤษฎีการส่ือสารขJามวัฒนธรรม  ขนบธรรมเนียม
ประเพณีท่ีน6าสนใจของชุมชนต6าง ๆ  มารยาทขJามวัฒนธรรม  ความเช่ือ ค6านิยม 
บรรทัดฐาน และมุมมองทางการส่ือสารขJามวัฒนธรรมในบริบทความหลากหลาย 
Types of communication; concepts and dimensions of culture;  
social patterns and cultural differences; important western culture,  
eastern culture and Thai culture; theories in cross-cultural 
communication; interesting customs and traditions from around the 
world; cross-cultural etiquettes; variations in beliefs, values, norms, 
and worldview perspectives of cross-cultural communication in 
different contexts. 

 
01-311-004 ภาษาอังกฤษเพ่ือบุคลากรในสายการบิน                            

English for Airline Personnel 
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
การใชJภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวกับการทำงานดJานธุรกิจการบิน การติดต6อทางโทรศัพท[
และอีเมล[ การเขียนรายงานประจำวัน การจัดและการจดบันทึก 
การประชุม การนำเสนอขJอมูล การอธิบายผังการทำงาน และลำดับข้ันตอน 
การทำงาน  หนJาท่ีความรับผิดชอบของฝ£ายต6าง ๆ    
Using English in airline business: telephoning and emailing, writing 
daily reports, meeting arrangement and writing minutes, 
presentation, explaining working charts, and work processes; duties 
and responsibilities of each department. 
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01-311-005 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 1                                     
English for Airline Business I 

3(30-30-75)      

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
ศัพท[เฉพาะและสำนวนท่ีใชJในธุรกิจการบิน  งานและหนJาท่ีของเจJาหนJาท่ีในงาน 
การบิน  ภาษาท่ีใชJในงานบริการภาคพ้ืนดิน การจองเท่ียวบินและบัตรโดยสาร 
การใหJขJอมูลเก่ียวกับบัตรโดยสาร บัตรผ6านข้ึนเคร่ืองบิน ตารางบิน รหัสสายการ
บินและสนามบิน ป�ายและสัญลักษณ[  ข้ันตอนในการบิน  
การลงทะเบียนข้ึนเคร่ือง การผ6านศุลกากร การตรวจคนเขJาเมืองและหนังสือ
เดินทาง การเดินทางขาออกและขาเขJา และการประกาศในสนามบิน 
Basic terminology and expressions used in the airline business; job 
and functions of airline staff; language used for ground services: 
making flight reservations and ticketing, giving information on air 
tickets, boarding passes, flight schedules, airlines and airport codes, 
signs and symbols; airport procedures: checking-in, customs, 
immigration and passport control, departures and arrivals, and 
airport announcements. 
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01-311-006 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 2                                   
English for Airline Business II 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: 01-311-005 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 1      
Prerequisite: 01-311-005 English for Airline Business I 
การสรุปก6อนการบิน  หนJาท่ีของพนักงานบนเคร่ืองบิน  การบริการบนเคร่ืองบิน   
ข้ันตอนการส6งผูJโดยสารข้ึนเคร่ืองบิน  คำศัพท[ สำนวนและมารยาทท่ีเหมาะสม
สำหรับการสรุปก6อนการบิน  หนJาท่ีของพนักงานบนเคร่ืองบิน  การบริการบน
เคร่ืองบิน  ข้ันตอนการส6งผูJโดยสารข้ึนเคร่ืองบิน  คำศัพท[ สำนวนและมารยาท 
ท่ีเหมาะสมสำหรับการส่ือสารกับผูJโดยสาร การตJอนรับผูJโดยสาร  
การใหJขJอมูลเก่ียวกับเคร่ืองมือความปลอดภัย การบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม   
การตอบสนองคำขอ ขJอเสนอแนะ คำตำหนิ และป�ญหาของผูJโดยสาร   
การประกาศบนเคร่ืองบิน  การแจกจ6ายและช6วยเหลือผูJโดยสารในการกรอกบัตร
ผูJโดยสารขาเขJา 
Pre-flight overview; crew duties; in-flight services; procedures of 
boarding passengers; English vocabulary, expressions, and manners 
used for communicating with passenger: welcoming passengers, 
giving information about safety equipment, food and beverage 
services; responses to passengers’ requests, comments, complaints 
and problems; making in-flight announcements; distributing and 
assisting passengers with arrival cards. 

 
01-311-007   การโตLตอบจดหมายธุรกิจสำหรับธุรกิจการบิน                      

Business Correspondence for Airline Business 
3(30-30-75)     

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
ส6วนประกอบและรูปแบบต6าง ๆ ของจดหมาย  คำศัพท[ วลี และโครงสรJาง
ภาษาอังกฤษท่ีใชJในการเขียนจดหมายโตJตอบในธุรกิจดJานการบิน   
การเขียนจดหมายอิเล็กทรอนิกส[  การเขียนบันทึกขJอความอย6างส้ัน  
Components and forms of business letter; vocabulary, phrases, and 
language structure used in writing letters in airline business; writing 
emails; writing memos. 

 



 

77 

01-311-008 ภาษาอังกฤษสำหรับการบริการขนส>งสินคLาทางอากาศ                                                
English for Air Cargo Services 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
ความรูJเบ้ืองตJนเก่ียวกับการบริการขนส6งสินคJาทางอากาศ  ขJอกําหนด เง่ือนไข   
และขJอจำกัดในการขนส6งสินคJา  ข้ันตอนการขนส6ง การเตรียมเอกสาร และ 
การจัดการสินคJาทางอากาศ  การบรรจุหีบห6อ การทําเคร่ืองหมาย สัญลักษณ[และ
การป�ดฉลากสินคJา  ความรับผิดชอบของผูJขนส6งและตัวแทนการขนส6ง   
การรักษาความปลอดภัยของคลังสินคJา 
Basic knowledge of air cargo; regulations, conditions, and limitations in 
air cargo services; air cargo procedures, documentation, and cargo 
management; packaging, signing, symbolizing, and labeling; 
responsibilities of carrier liability and freight forwarder; warehouse 
safety. 

 
01-311-009 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานฝ¢ายหLองพัก 

English for Room Division Operations 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[และสำนวนท่ีใชJในการปฏิบัติงานในแผนกการบริการส6วนหนJาและ 
แผนกแม6บJาน  การรับโทรศัพท[ การสำรองหJองพัก การตJอนรับแขก  
การใหJขJอมูลดJานการบริการ การชำระค6าบริการ การตอบสนองขJอเรียกรJองของ
ลูกคJา และการจัดการขJอรJองเรียน 
Vocabulary and expressions used in operations of front office and 
housekeeping department: dealing with phone call, making room 
reservations, welcoming quests, giving information to guests, 
cashiering, answering quest enquiries, and dealing with quest 
complaints.  
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01-311-010 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานรLานอาหาร 
English for Restaurant Operations 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 

คำศัพท[และสำนวนท่ีใชJในการปฏิบัติงานในการบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม การรับ

โทรศัพท[ การสำรองท่ีน่ัง การตJอนรับแขก การใหJขJอมูลรายการอาหารและเคร่ืองด่ืม 

การชำระค6าบริการ การตอบสนองขJอเรียกรJองลูกคJา และ 

การจัดการขJอรJองเรียน 

Vocabulary and expressions used in for food and beverage service: 
dealing with phone calls, seat reservations, welcoming guests, 
introducing menus, cashiering, answering guest enquiries, and dealing 
with guest complaints.  
 

01-311-011 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานฝ¢ายการขาย 
English for Hotel Sales 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 

คำศัพท[และสำนวนท่ีใชJในการปฏิบัติงานดJานการขายและการตลาด  

การรับโทรศัพท[ การตJอนรับแขก การนำเสนอสินคJาและบริการของโรงแรม  

การกำหนดอัตราค6าบริการ การเจรจาต6อรอง การตอบสนองขJอเรียกรJองของลูกคJา 

และการจัดการขJอรJองเรียน 

Vocabulary and expressions used in hotel sales operations: taking 

telephone calls, welcoming guests, presenting hotel products and 

services; hotel pricing, negotiation process, responding to guests’ 

requests, and dealing with complaints.  
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01-311-012 ภาษาอังกฤษสำหรับงานแม>บLานโรงแรม  
English for Housekeeping 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 

คำศัพท[และวลีท่ีใชJในการปฏิบัติการแผนกแม6บJาน การส่ือสารระหว6างลูกคJาและ

พนักงาน การบริการงานแม6บJาน การติดต6อประสานงาน การใหJขJอมูล การตอบขJอ

ซักถาม และการแกJไขเหตุการณ[เฉพาะหนJา 

Vocabulary and expressions used in housekeeping department 

operations: customer and personnel communication, housekeeper 

services, coordination, providing information, answering questions, and 

solving accidental problems. 

 
01-311-013 การอ>านและการเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการโรงแรม 

English Reading and Writing for Hotels 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ฝ�กทักษะการอ6านและแปลความหมายจากเอกสารภาษาอังกฤษท่ีใชJในธุรกิจโรงแรม 
รวมถึงฝ�กทักษะการเขียนภาษาอังกฤษ โดยเนJนการกรอกแบบฟอร[ม การเขียน 
โนJตย6อ สูตรอาหาร และการโตJตอบเอกสารในรูปแบบต6าง ๆ  
Practice in reading and interpreting English documents used in the 
hotel industry including writing practice which emphasize form filling,  
writing notes, cooking recipe, and responding documents in any kind 
of form. 
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01-311-014 ภาษาอังกฤษเพ่ือบุคลากรในสำนักงาน                            
English for Office Personnel 

3(30-30-75)      

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
การใชJภาษาอังกฤษเก่ียวกับการทำงานในสถานประกอบการ การติดต6อทาง
โทรศัพท[และอีเมล[ การสัมภาษณ[งาน การเขียนรายงานประจำวัน การตJอนรับ 
ผูJมาติดต6อ การจัดการประชุม และการจดบันทึกการประชุม  การนำเสนอขJอมูล 
ของบริษัท  การอธิบายผังการทำงานและลำดับข้ันตอนการทำงาน   
หนJาท่ีความรับผิดชอบของฝ£ายต6าง ๆ 
Using English in a workplace: telephoning and emailing, job 
interviews, writing daily reports, welcoming visitors, meeting 
arrangement, and writing meeting minute; company profile 
presentation; explaining working charts and work processes; duties 
and responsibilities of each department. 

 
01-311-015 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดงาน                                              

English for Event Arrangements  
3(30-30-75)      

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
ศัพท[และสำนวนท่ีใชJในการจัดงานและกิจกรรมต6าง ๆ  บุคลิกภาพและมารยาท 
ในการเป�นผูJดำเนินรายการ  การเตรียมบทพูดสำหรับผูJดำเนินรายการ   
การดำเนินรายการ  การประชาสัมพันธ[  การนำเสนอขJอมูล 
Vocabulary and expressions for organizing events and activities; 
personality and proper manners for master of ceremonies (MC);  
MC scripts; hosting; public relation; data presentation. 
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01-311-016 ภาษาอังกฤษเพ่ือการตลาด                      
English for Marketing 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
ศัพท[และสำนวนภาษาอังกฤษท่ีใชJในการตลาดเบ้ืองตJน  การใชJภาษาอังกฤษ 
ในการผลิตส่ือโฆษณา การสรJางภาพลักษณ[ดJานการตลาด และการตลาดผ6านงาน
แสดงสินคJา  
Vocabulary and expressions used in marketing; using English to create 
an advertisement, branding, and marketing through trade fairs. 
 

01-311-017 ภาษาอังกฤษเพ่ือการคLาระหว>างประเทศ   
English for International Trade 

3(45-0-90)    

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
ศัพท[และสำนวนภาษาอังกฤษท่ีใชJในธุรกิจการคJาระหว6างประเทศ  ความเขJาใจและ
ความสามารถในการเขียนเอกสารทางการคJาระหว6างประเทศ  เอกสารท่ีเก่ียวขJองกับ
การส่ังซ้ือ การขนส6งสินคJา พิธีการศุลกากร และเอกสารการชำระเงิน  ขJอตกลง 
ในการส6งมอบสินคJาระหว6างประเทศ 
Vocabulary and expressions used in international trade; understanding 
and writing international trade documents; purchase order, goods 
transportation, customs procedures, and payment documents; 
international commercial terms (Incoterms). 
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01-311-018 ภาษาอังกฤษเพ่ือการคLาและการเจรจาต>อรอง                     
English for Trade and Negotiation 

3(30-30-75)      

วิชาบังคับก>อน:  - 
Prerequisite:  - 
การเจรจาต6อรองในสถานการณ[ทางธุรกิจท่ีเป�นสากล  คำศัพท[ วลี และ
ถJอยคำสำนวนท่ีใชJในการเจรจาต6อรอง  การเป�ดประเด็นการเจรจาต6อรอง 
การชักชวน การแกJป�ญหา และการสรุปการเจรจา  การใชJขJอมูลในการเจรจา
ต6อรอง  การหาขJอสรุปในการเจรจาต6อรอง  
Negotiation in international business contexts; vocabulary, 
phrases, and expressions required for negotiation; opening an 
issue for negotiation, persuading, problem solving, and closing 
negotiation; how to use data in negotiations; negotiate 
settlement agreement. 
 

01-311-019 ภาษาอังกฤษเพ่ืองานธุรกิจออนไลน/                                            
English for Online Business  

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
ศัพท[และสำนวนภาษาอังกฤษท่ีใชJในธุรกิจออนไลน[  ฝ�กการส่ือสารในเครือข6ายสังคม
ออนไลน[เพ่ือธุรกิจและการตลาด  การส่ือสารในสถานการณ[ท่ีมีความแตกต6างทาง
วัฒนธรรม  มารยาทของการส่ือสารสังคมออนไลน[  การบริหารความสัมพันธ[กับ
ลูกคJาออนไลน[ 
Vocabulary and expressions used in online business; practice in 
communication on social media for business and marketing; 
communication in intercultural situations; etiquettes of online 
communication; online customer relationship management.  

 
 
 
 
 
 



 

83 

01-311-020  การเขียนและการส่ือสารทางวิชาชีพ   
Professional Writing and Communications 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
หลักการเขียนในการส่ือสารทางธุรกิจ  คำศัพท[ สำนวน และโครงสรJางทางภาษา  
รูปแบบและส6วนประกอบของการเขียนเพ่ือการส่ือสารในการทำงาน  การบันทึก
ขJอความอย6างส้ัน จดหมายอิเล็กทรอนิกส[ จดหมายสมัครงาน จดหมายสอบถาม 
จดหมายเสนอราคา จดหมายส่ังซ้ือ จดหมายรับทราบการส่ังซ้ือ จดหมายรJองเรียน  
จดหมายทวงหน้ี และจดหมายขอโทษ 
Principles of writing for business communication; vocabulary, phrases, 
and language structure; formats and components of writing for 
professional communication; writing about memorandums, emails, 
application letters, enquiry letters, quotation letters, placing order 
letters, acknowledging letters, complaint letters, adjustment letters, 
request for payment letters, and apology letters. 

 
01-311-021  จิตวิทยาทางภาษาเพ่ืออาชีพ    

Psychology in Language for Professions  
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
แนวคิดพ้ืนฐานเก่ียวกับจิตวิทยาทางภาษาเพ่ือการทำงาน ประเด็นสำคัญของ
จิตวิทยาของภาษา โครงสรJางทางสมองท่ีเก่ียวขJองกับการใชJภาษา  กระบวนการ
ทางจิตในเชิงภาษา  การผลิตพูดและการรับรูJทางภาษา   
Introduction of psycholinguistics in professions; The key themes of 
psychology of language; structures of the brain closely associated 
with language use; the mental processes behind the use of language; 
speech production and perception. 
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01-311-022  การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต>างประเทศ 1 
English Teaching as a Foreign Language I 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทฤษฎีการสอนและวิธีสอนภาษาอังกฤษ  การออกแบบการสอนภาษาอังกฤษ และ
การจัดทำแผนการเรียนรูJภาษาอังกฤษ  การสรJางกิจกรรมและการสรJางส่ือ
ประกอบการเรียนรูJ  การวัดและประเมินผลการสอน 
English teaching methodology and approaches; designing and 
planning lessons; constructing activities and learning materials; 
assessing and evaluating teaching. 

 
01-311-023  การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต>างประเทศ 2 

English Teaching as a Foreign Language II 
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: 01-311-022 การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต6างประเทศ 1                                 
Prerequisite: 01-311-022 การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต6างประเทศ I                                 
กระบวนการจัดการเรียนการเรียนรูJภาษาอังกฤษ วิเคราะห[วิธีสอนในทักษะต6าง ๆ 
ทักษะ การฟ�ง การพูด การอ6าน และการเขียน  การออกแบบการสอน   
การวิเคราะห[เน้ือหาในบทเรียนภาษาอังกฤษ  การบริหารจัดการในช้ันเรียนและ 
การมีส6วนร6วม  ฝ�กปฏิบัติการสอนภาษาอังกฤษ 
Process of English instruction; teaching analysis in four skills: listening, 
speaking, reading, and writing; English lesson planning; English content 
analysis; classroom management and engagement; English teaching 
practicum. 
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01-311-024  การพัฒนาส่ือและกิจกรรมการเรียนรูLภาษาอังกฤษ 
English Learning Material and Activity 
Development 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
แนะนำส่ือท่ีใชJในการเรียนภาษาอังกฤษ  การออกแบบกิจกรรมการเรียน
ภาษาอังกฤษ  การปรับใชJส่ือสำหรับผูJเรียนท่ีมีความหลากหลาย  แหล6งการเรียนรูJ
เทคโนโลยีดิจิทัล  การประเมินผลกิจกรรมการเรียนรูJ  การประเมินผลการใชJส่ือการ
เรียนภาษาอังกฤษ 
Introduction to materials for English language learning; designing 

English language learning activities; adapting materials for learner 

diversity; digital technology resources; assessing language learning 

activities; evaluating material usage for English language learning. 

 
01-311-025  ภาษาอังกฤษในช้ันเรียน 

English Classroom Language 
3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การใชJภาษาอังกฤษในช้ันเรียนตามแนวคิดทฤษฎีและเทคนิคต6าง ๆ เพ่ือการเร่ิม
และจบบทเรียน  การใชJคำส่ังในหJองเรียน  การจัดกิจกรรมระหว6างการเรียน   
การทำงานเป�นคู6และเป�นกลุ6ม  การยกย6องชมเชย  การใหJกำลังใจ  การขอบคุณ
และขอโทษ  การเล6นเกมและเพลงประกอบการจัดการเรียนรูJ 
The use of English classroom language according to theories and 
techniques; directions and instructions; classroom activities; working in 
pairs and groups; praising; encouraging; thanking and apologizing; 
games and songs in learning activities. 
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01-311-026  การวัดและการประเมินผลการเรียนรูLภาษาอังกฤษ 
Measurement and Evaluation in Learning English 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
หลักการ แนวปฏิบัติการวัดและการประเมินผลการเรียนรูJของผูJเรียน                    
เทคนิคการสรJางแบบทดสอบภาษาอังกฤษ  การวัดและประเมินผลการเรียนรูJ
ภาษาอังกฤษ  การตรวจสอบคุณภาพของเคร่ืองมือ 

Principles and guidelines in assessing and evaluating student learning 
outcomes; techniques for constructing English language tests; 
measurement and evaluation in learning English; assessing quality of 
instruments. 

 
01-311-127  ไวยากรณ/ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร    

English Grammar for Communication  
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำชนิดต6าง ๆ  ประเภทและหนJาท่ีของคำ  คำศัพท[ วลี และอนุประโยค   
โครงสรJางประโยค  การวิเคราะห[ประโยคท่ีมีความซับซJอน  การใชJไวยากรณ[
สำหรับการติดต6อส่ือสารในสถานการณ[จริงท้ังในรูปแบบการพูดและเขียน 
ในบริบทต6าง ๆ 
Parts of speech; vocabulary, phrases, and clauses; sentence 
structures; analyzing complex sentences in English grammar; using 
grammar for communication in spoken and written English in realistic 
communication contexts. 
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01-311-128 การออกเสียงภาษาอังกฤษเพ่ือการใชLงาน                    
English Pronunciation in Use 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
หลักการออกเสียงภาษาอังกฤษ  อวัยวะและกระบวนการท่ีใชJในการออกเสียง   
การเนJนเสียงหนักเบาในคําและประโยค  การใชJทํานองเสียง  เสียงท่ีเป�นป�ญหา
สําหรับคนไทย  ความเขJาใจการใชJการออกเสียง  ความเร็ว น้ำเสียง และสำเนียง 
Principles of English pronunciation; speech organs and processes of 
articulation; word and sentence stress; rising and falling speech 
patterns; problematic sounds for Thais; understanding pronunciation in 
use; speed, tones, and accents. 

 
01-311-229 การเขียนเพ่ือการส่ือสาร                                                          

Writing for Communication  
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การส่ือสารภาษาอังกฤษสำหรับการโตJตอบจดหมายอิเล็กทรอนิกส[  ส6วนประกอบ
และรูปแบบต6าง ๆ ของจดหมายอิเล็กทรอนิกส[  คำศัพท[ วลี และโครงสรJาง
ภาษาอังกฤษทางวิชาการท่ีใชJในการเขียนในสถานการณ[ท่ีหลากหลาย  การเขียน
บันทึกขJอความและการเขียนเพ่ือสอบถามขJอมูล  การเขียนย6อหนJา 
English communication for email correspondence; components and 
forms of email; academic vocabulary, phrases, and language structure 
used in writing email in various situations; writing memos and inquiries 
for information; paragraph writing. 
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01-311-230   หลักการอ>านภาษาอังกฤษ                                                 
Principles of English Reading  

  3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การอ6านหนังสือพิมพ[ บทความ นิตยสาร ตำรา ในรูปส่ือส่ิงพิมพ[ และ 
ส่ือออนไลน[ โดยใชJกลยุทธ[การอ6าน  การหาหัวขJอหลัก แนวความคิดหลัก และ
ประโยคสนับสนุน  การเดาความหมาย การสรุปความ การแสดงความคิดเห็น 
และถ6ายทอดสาระสำคัญต6อเร่ืองท่ีอ6าน  
Reading newspapers, articles, magazines, and textbooks in printed 
forms and online media by using reading strategies; identifying main 
topics, main ideas and supporting details; guessing the meaning, 
summarizing, giving opinions, and transferring important information 
on reading texts. 

 
01-311-231 การแปลเบ้ืองตLน                     

Introduction to Translation 
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -  
Prerequisite: -  
ทฤษฎีและหลักการแปลเบ้ืองตJน  ประเภทการแปล  ส่ิงท่ีควรคํานึงถึงระหว6าง
แปล  จรรยาบรรณนักแปล  ป�ญหาท่ีเก่ียวขJองกับการแปล  การใชJสารสนเทศ
ช6วยในการแปล  ความแตกต6างระหว6างการแปลภาษาไทยและภาษาอังกฤษ   
การเลือกคําศัพท[ สํานวนและโครงสรJางประโยคท่ีเหมาะสมกับความหมาย   
การแปลประโยคหรือขJอความส้ัน ๆ   
Theories and principles of translation; types of translation; what to 
be considered when translating; translators’ ethics; problems 
related to translation; the use of translation software tools; 
differences between Thai and English translation; selection of 
appropriate words, expressions and sentence structures for intended 
meanings; translating sentences and short passages. 
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01-311-232 การแปลเพ่ืออาชีพในศตวรรษท่ี 21        
Translation for Careers in the 21st Century                                    

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน:  01-311-231 การแปลเบ้ืองตJน  
Prerequisite:  01-311-231 Introduction to Translation 
การประเมินผลของงานแปล  การปรับบทแปลและเกณฑ[การตัดสินความถูกตJอง
เหมาะสมของงานในการแปล  การแปลขJอความท่ีซับซJอนจากภาษาอังกฤษเป�น
ภาษาไทยและการแปลภาษาไทยเป�นภาษาอังกฤษ  ฝ�กปฏิบัติการแปลภาษาอังกฤษ
เป�นภาษาไทย ใบปลิว แผ6นพับ การแปลข6าว เอกสารทางราชการ นิทาน นิยาย 
ตำนาน และมหากาพย[  การใชJเทคโนโลยีในการแปล 
Evaluation of translation; modification of translation and criteria for 
determining the correctness of translation; translating more complex 
English texts into Thai and Thai into English; practice in English-to-Thai 
translation: leaflets, brochures, news, official documents, fables, myths, 
legends, and epics; using technology for translation. 

 
01-311-233 ภาษาศาสตร/ภาษาอังกฤษ                      

English Linguistics 
3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
สาขาหลักของภาษาศาสตร[ภาษาอังกฤษท่ีส6งเสริมใหJผูJเรียนมีองค[ความรูJภาษาอังกฤษ
เพ่ือการฟ�ง พูด อ6าน และ เขียน ซ่ึงประกอบดJวย ความรูJดJานสัทศาสตร[ สัทวิทยา 
วิทยาหน6วยคำ วากยสัมพันธ[ อรรถศาสตร[ และวจนปฏิบัติศาสตร[   
Core areas of English linguistics that enable the learners to 
conceptualize the knowledge of the English language in primary 
linguistic fields in order to be capable of listening, speaking, reading, 
writing, and analyzing the usage of English: phonetics, phonology, 
morphology, syntax, semantics, and pragmatics.  
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01-311-234 หลักการเขียนภาษาอังกฤษ                                                      
Principle of English Writing  

3(30-30-75)    

 วิชาบังคับก>อน: 01-311-127 ไวยากรณ[ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร  

Prerequisite: 01-311-127 English Grammar for Communication  

กลไกท่ีจำเป�นสำหรับการเขียน  การเขียนตามชนิดต6าง ๆ ของโครงสรJางประโยค  
กลยุทธ[ในการเปล่ียนแปลงโครงสรJางประโยค  ตัวพิมพ[ใหญ6และเคร่ืองหมายวรรค
ตอนในประโยค  ส6วนประกอบของประโยค  คำบุพบทและคำสันธาน  4 ชนิดหลัก
ของเรียงความ  ส6วนประกอบของเรียงความ  การเขียนเรียงความในรูปแบบและ
สไตล[ต6าง ๆ  การแกJไขขJอบกพร6องและการเขียนสรุปความ 
Essential writing mechanics; writing in various types of sentence 
structure; strategies for varying sentence structure; capitalization and 
punctuation in a sentence; parts of a sentence; prepositions and 
conjunctions; four main types of essays; parts of an essay; essay 
writing in various forms and styles; peer editing and writing a summary 
essay. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

91 

01-311-235 สังคมและวัฒนธรรมไทยในเอกสารภาษาอังกฤษ       
Thai Society and Culture in English Documents               

3(45-0-90)    

 วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ความหมายและแนวคิดเก่ียวกับสังคมและวัฒนธรรม  ความสัมพันธ[ระหว6างภาษา 
สังคม และวัฒนธรรม  วัฒนธรรมท่ีหลากหลายของชุมชนต6าง ๆ ท่ีใชJภาษาอังกฤษ  
ภาษาอังกฤษท่ีเป�นภาษาแม6 ภาษาพ้ืนเมือง ภาษาประจำชาติ ภาษาท่ีสอง และ
ภาษาต6างประเทศ  แบบลักษณ[ของวัฒนธรรม  ภาพพจน[และสัญลักษณ[ของ
ประเทศท่ีใชJภาษาอังกฤษเป�นภาษาประจำชาติ  ลักษณะท่ัวไปของระบบการเมือง 
วัฒนธรรมแบบด้ังเดิม ความเช่ือ และค6านิยม  ลักษณะเด6นทางดJานวรรณกรรม 
วิจิตรศิลป́ ศิลปะการแสดง และดนตรี 
Meaning and concepts of society and culture; the relationship among 
language, society, and culture; English as a mother tongue, a native 
language, a national language, a second language, and a foreign 
language; typology of culture; stereotypes and emblems of English 
speaking countries; common features of political systems, traditional 
culture, beliefs, and values; distinctive characteristics of literature, 
fine art, performance art, and music. 
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01-311-336 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขLาสังคม                                      
English for Socializing  

3(30-30-75) 

 วิชาบังคับก>อน: -  

Prerequisite: -  

กลยุทธ[การสนทนาภาษาอังกฤษท่ีสรJางไมตรีจิตและความประทับใจ   
หลีกเล่ียงขJอผิดพลาดท่ีเกิดข้ึนบ6อยในการสนทนา ความเขJาใจความแตกต6างดJาน
วัฒนธรรม  มารยาทในการปฏิสัมพันธ[อย6างเหมาะสม ธรรมเนียมปฏิบัติทาง
สังคม การสรJางภาพลักษณ[และกริยาท6าทางอย6างมืออาชีพ 
English conversation strategies for creating strong rapport and 
positive impression; avoiding common mistakes in a conversation; 
culture awareness; appropriate manners in social interactions; 
proper social etiquettes; creating professional images and gestures. 

 
01-311-337 ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอและการพูดในท่ีประชุมชน 

English for Presentation and Public Speaking 
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: - 
Prerequisite: - 
ข้ันตอนในการวางแผนและการนำเสนอโดยใชJภาษาอังกฤษ  สำนวนท่ีใชJสำหรับ
การนำเสนอเทคนิคการนำเสนออย6างมืออาชีพ การพูดประเภทต6าง ๆ  ข้ันตอน
การเตรียมการพูด  การใชJภาษาท่ีเหมาะสม น้ำเสียง การใชJเสียง การใชJภาษา
ท6าทาง การส่ือสายตาและการใชJส่ือประกอบการพูด  การเตรียมบทพูดตาม
วัตถุประสงค[ 
Steps of planning and delivering a presentation in English; 
presentation phrases in English; professionl public speaking 
techniques; different types of speeches; steps of speech 
preparation; using appropriate language; tone of voice, gestures, eye 
contact, and visual aids; preparation of speeches for a variety of 
purposes. 
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01-311-338 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษในการทำงาน                           
English Listening and Speaking at Work 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
รูปแบบการส่ือสาร  การพัฒนาทักษะการส่ือสารระหว6างบุคคล  การเขJาใจ
ภาษาพูด  กลวิธีการส่ือสาร ความสุภาพและความเหมาะสม  ทักษะเบ้ืองตJนท่ี
จำเป�นในการทำงาน อาทิ คำศัพท[เก่ียวกับสถานท่ีทำงาน 
Forms of communication; interpersonal communication skills 
development; understanding spoken language, communication 
strategies, politeness and appropriateness; fundamental skills 
necessary in the workplace including career words and workplace 
vocabulary. 

 
01-311-339 ภาษาอังกฤษผ>านส่ือร>วมสมัย                                         

English in Contemporary Media 
3(30-30-75)  

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ชนิดและหนJาท่ีของส่ือมวลชน  เคร่ืองมือท่ีใชJในการส่ือสารมวลชน   
ความเหมือนและความแตกต6างระหว6างบทความกับสารคดี  หลักการของภาษา
โฆษณา  ทักษะและลักษณะเฉพาะท่ีจำเป�นสำหรับคนเขียนข6าวดJานต6าง ๆ   
การอ6านวรรณกรรมภาษาอังกฤษเพ่ือส6งเสริมการคิดเชิงวิพากษ[ข้ันสูง 
Types and functions of mass media; the common tools of  
mass communication; differences and similarities of articles and 
features; principles of advertising language; skills and characteristics 
to be successful in various fields of specialization for journalists; 
reading English literature to enhance students’ advanced critical 
thinking. 
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01-311-340 วรรณกรรมภาษาอังกฤษร>วมสมัย                             
Contemporary English Literature         

3(45-0-90)    

 วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การศึกษาวรรณกรรมร6วมสมัยในประเด็นของความเขJาใจในรูปแบบงานเขียนท่ี
หลากหลาย นิยาย เร่ืองราว บทกลอน บทละคร นวนิยายสรJางสรรค[   
การวิเคราะห[องค[ประกอบของเร่ือง  ความเขJาใจกลวิธีทางวรรณศิลป́   
การประเมินเคJาโครงเร่ือง  การตีความวรรณกรรม 
The study of contemporary literature in variety of genres: novels, 
stories, poetry, drama, creative nonfiction in terms of 
comprehension; analysis of story elements; understanding of 
literary devices; evaluating texts for organizational structures; 
literature interpretation. 

 
01-311-341 การอ>านภาษาอังกฤษอย>างมีวิจารณญาณ                        

English Critical Reading  
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: 01-311-230 หลักการอ6านภาษาอังกฤษ  
Prerequisite: 01-311-230 Principles of English Reading  
กระบวนการอ6านเชิงคิดวิเคราะห[  การจำแนกแหล6งท่ีมาของขJอมูล ขJอมูลท่ีเป�น
ความจริงและความคิดเห็น  การเขียนอJางอิงทางวิชาการ  ทัศนคติของผูJเขียน 
ความชัดเจนและความกลมกลืนของเน้ือหา  การโตJแยJงและหลักฐานท่ีใชJ
สนับสนุนการโตJแยJง  การอ6านบทความทางวิชาการ และงานวิจัย  
Critical reading process; identifying sources of information, fact and 
opinion; academic referencing; author stance, clarity and internal 
consistency; argument and evidence used to support argument; 
reading academic texts and research papers. 
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01-311-342 การเขียนภาษาอังกฤษทางวิชาการ                                   
English for Academic Writing 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: 01-311-234 หลักการเขียนภาษาอังกฤษ       
Prerequisite: 01-311-234 Principle of English Writing 
ลักษณะภาษาอังกฤษในงานเขียนวิชาการ เช6น การเลือกใชJคำศัพท[ การหลีกเล่ียง
การใชJคำสรรพนามแทนบุคคลท่ีไม6เป�นทางการ การเขียนท่ีถูกตJองตามขJอเท็จจริง  
ความรัดกุมทางภาษา และความซับซJอนทางไวยากรณ[ของประโยค  เทคนิคการ
สืบคJนและการประเมินความเหมาะสมของขJอมูลท่ีนำมาใชJในการอJางอิง  การใชJ
เทคโนโลยีเพ่ือพัฒนาการเขียนทางวิชาการ  การสรุปและเปล่ียนขJอความ   
การเขียนอJางอิง  การเขียนบทคัดย6อ  การเขียนเอกสารทางวิชาการ 
Written academic discourse in English: vocabulary choice, 
impersonality, precision, conciseness, and grammatical complexity; 
techniques for searching and evaluating appropriate academic 
information for referencing; technology for improving academic 
writing; writing a summary and paraphrasing; academic referencing; 
writing an abstract; writing an academic paper. 

 
01-312-001 ภาษาจีนพ้ืนฐาน                                                  

Fundamental Chinese 
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
กฎพ้ืนฐานการสะกดคำดJวยสัทอักษรจีน (พินอิน)  การเขียนตัวอักษรจีน  
คำศัพท[ภาษาจีนท่ีใชJบ6อยอย6างนJอย 300 คำ โครงสรJางประโยคตามหลัก
ไวยากรณ[จีน  การฝ�กทักษะการฟ�ง การพูด การอ6าน และการเขียนภาษาจีน  
การสนทนาภาษาจีนท่ีใชJในชีวิตประจำวัน 
Basic rules of Chinese  character orthography (Pinyin); Chinese 
stroke order; mastering commonly used Chinese characters at least 
300 words; Chinese grammar sentence structures; Chinese listening, 
speaking, reading, and writing practice; Chinese conversation in 
daily use. 
 

  



 

96 

01-312-002 สนทนาภาษาจีน                                                  
Chinese Conversation 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การออกเสียงภาษาจีนในระดับคำ วลี และประโยค  การสนทนาโดยใชJภาษา 
ท่ีสอดคลJองกับเหตุการณ[และสภาพแวดลJอม  การสนทนาในชีวิตประจำวัน  
การแสดงความคิดเห็นในหัวขJอเก่ียวกับชีวิตประจำวัน และประสบการณ[จริง  
Chinese pronunciation at words, phrases and sentence levels; 
conversation using appropriate language for certain events and 
contexts; conversation in daily life situations; expressing opinions 
with the topics related to daily life and real experience. 

 
01-312-003 ภาษาจีนเพ่ืองานบริการส>วนหนLา 

Chinese for Front Office 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ ประโยค และบทสนทนาภาษาจีนท่ีใชJในแผนกบริการส6วนหนJา  
ตJอนรับลูกคJา การจองหJองพัก การเช็กอิน การเช็กเอาท[ การแนะนำส่ิงอำนวย
ความสะดวกในโรงแรม และการใหJบริการขJอมูลต6าง ๆ ท่ีเก่ียวขJองกับงานบริการ
ส6วนหนJา 

Chinese vocabulary, phrases and conversation for front office 
services, guest reception, hotel reservation, checking in, checking 
out, recommending hotel facilities, and providing information 
related to front-office services. 
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01-312-004 ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารในธุรกิจโรงแรม 
Chinese Communication for Hotel Business 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทักษะการใชJภาษาจีนในงานโรงแรมและการบริการ  ภาษาจีนสำหรับการ
ใหJบริการลูกคJา แผนกส6วนหนJา แผนกแม6บJาน แผนกบริการอาหารและ
เคร่ืองด่ืม  
Chinese language skills for hotel and hospitality; Chinese for 
customer services, front office, housekeeping, and food and 
beverage services. 

 
01-312-005 ภาษาจีนสำหรับงานบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม 

Chinese for Food and Beverage Services 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทักษะการใชJภาษาจีนในแผนกบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม  คำศัพท[ ขJอความ 
และประโยคท่ีใชJในแผนกบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม  การตJอนรับลูกคJา   
การใหJขJอมูลเก่ียวกับอาหารและเคร่ืองด่ืม  การเขียนคำอธิบายรายการอาหาร  
การเรียกเก็บค6าบริการ 

Chinese skills used in food and beverage services; vocabulary, 
phrases, and expressions used in food and beverage services; 
customer reception; providing information about food and 
beverages; food and beverage menu description; and payment. 
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01-312-006 ภาษาจีนเพ่ืองานแม>บLาน 
Chinese for Housekeeping  

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทักษะการส่ือสารภาษาจีนเพ่ืองานแผนกแม6บJาน  คำศัพท[เฉพาะ วลี บทสนทนา
ภาษาจีน  ฝ�กทักษะการฟ�ง พูด อ6านและเขียน เพ่ือประสานงาน แกJไขป�ญหากับ
แผนกอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขJอง รวมท้ังลูกคJา เพ่ือนร6วมงาน และบุคคลภายนอก 

Chinese communication skills for housekeeping department; 
technical terms, phrases and conversational Chinese; practice 
listening, speaking, reading, and writing skills to coordinate and 
solve problems with other departments, customers, co-workers, 
and outsiders, customers, co-workers, and outsiders. 
 

01-312-007 ภาษาจีนเพ่ืองานนวดและสปา 
Chinese for Massage and Spa 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ วลี สำนวนภาษาจีนในการตJอนรับ นัดหมายลูกคJา การใหJบริการ            
การใหJขJอมูลต6าง ๆ โดยมุ6งเนJนทักษะการส่ือสารจากการจำลองสถานการณ[ 
ท่ีเก่ียวขJองกับงานดJานการนวดและสปา 

Vocabulary, phrases, and expressions for welcoming guests, making 
an appointment, and providing services; providing information with 
an emphasis on communication skills through role-playing 
situations related to massage and spa services. 
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01-312-008 ภาษาจีนเพ่ืองานฝ¢ายการขาย 
Chinese for Sales 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ ประโยคและบทสนทนาภาษาจีนข้ันพ้ืนฐานท่ีเก่ียวขJองกับงานฝ£าย 
การขาย  การอธิบายสินคJา การต6อรองสินคJา  การจัดส6งสินคJา 

Chinese vocabulary, sentences, and conversation related to 
conversational Chinese related to sales services; describing 
products, negotiating on products; product delivery. 

 
01-312-009 ภาษาจีนเพ่ือการท>องเท่ียว 

Chinese for Tourism 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทักษะการส่ือสารภาษาจีนเพ่ือการท6องเท่ียว  คำศัพท[เฉพาะ  การแนะนำขJอมูล
ต6าง ๆ เก่ียวกับประเทศไทยและแหล6งท6องเท่ียวท่ีน6าสนใจ  ฝ�กทักษะการฟ�ง พูด 
อ6านและเขียน เพ่ือใชJภาษาจีนส่ือสารในการใหJบริการดJานการท6องเท่ียว 

Chinese communication skills for tourism; technical terms; 
introducing information about Thailand and interesting tourist 
attractions; practice for listening, speaking, reading, and writing skills 
to communicate in tourism services. 

 
01-312-010 ภาษาจีนเพ่ือมัคคุเทศก/ 

Chinese for Tour Guides 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ภาษาจีนในงานมัคคุเทศก[  การฝ�กปฏิบัติในการใหJบริการนักท6องเท่ียว                
การใหJขJอมูลข6าวสาร  การเดินทาง  การจองหJองพัก  รJานอาหาร รJานขายของท่ี
ระลึก การแลกเปล่ียนเงินตรา  การใหJความช6วยเหลือนักท6องเท่ียว                              
Chinese communication in tour guiding; practice in tourist services; 
providing information, transportation, booking, restaurants, souvenir 
shops, and currency exchange; providing help to tourists. 
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01-312-011 ภาษาจีนเพ่ือการท>องเท่ียวเชิงทLองถ่ิน 
Chinese for Local Tourism 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ สำนวนภาษาจีนในการท6องเท่ียวเชิงทJองถ่ิน  การกล6าวตJอนรับ
นักท6องเท่ียว  การแนะนำสถานท่ีท6องเท่ียวและบรรยายแหล6งท6องเท่ียวของ
ภาคใตJของประเทศไทยโดยเนJนทักษะการฟ�งและการพูด  การปฏิบัติตัว 
ท่ีเหมาะสมในสถานท่ีต6าง ๆ 
Vocabulary and expressions in local tourism; welcoming tourists; 
introducing tourist attractions and describing tourist attractions in 
Southern Thailand with an emphasis on listening and speaking 
skills; good manners in different places. 

 
01-312-012 ภาษาจีนเพ่ือการท>องเท่ียวทางทะเล 

Chinese for Marine Tourism 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ ประโยค และการสนทนาโตJตอบภาษาจีนท่ีเก่ียวขJองกับการท6องเท่ียว
ทางทะเล  การรับจอง  การตJอนรับนักท6องเท่ียว  การนัดหมาย  การตอบ
คำถาม การออกแบบโปรแกรมการท6องเท่ียว  การแนะนำสถานท่ีท6องเท่ียว  
การใหJขJอมูลต6าง ๆ ดJานการท6องเท่ียวทางทะเล  การฝ�กปฏิบัตินอกสถานท่ี 
Chinese vocabulary, sentences, and conversation related to marine 
tourism; tour reservation; guest reception; making an appointment; 
answering questions; designing tour programs; recommending 
tourist attractions; providing information about marine tourism; 
fieldwork required. 
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01-312-013 ภาษาจีนเพ่ือการท>องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร/ 
Chinese for Historical Tourism 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทักษะดJานการฟ�ง พูด อ6านและเขียนภาษาจีนท่ีเก่ียวขJองกับการท6องเท่ียวเชิง
ประวัติศาสตร[  คำศัพท[เฉพาะดJาน สำนวนท่ีใชJในการใหJขJอมูล ประวัติความ
เป�นมาของวัด วัง อุทยาน เมืองโบราณและชุมชนต6าง ๆ ท่ีเป�นแหล6งท6องเท่ียว
เชิงประวัติศาสตร[  การออกแบบและแนะนำโปรแกรมการท6องเท่ียว  ฝ�กปฏิบัติ
นอกสถานท่ี 
Chinese listening, speaking, reading, and writing skills for historical 
tourism; technical terms, Chinese expressions used in providing 
information, historical backgrounds of temples, palaces, ancient 
cities, and historical communities; tour guides and tour program 
design; fieldwork required. 

 
01-312-014 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจการท>องเท่ียว 

Chinese for Tourism Business 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ รูปประโยค และการสนทนาท่ีใชJในแวดวงธุรกิจการท6องเท่ียว การจอง
โรงแรม รJานอาหาร และเท่ียวบิน  การโตJตอบจดหมายอิเล็กทรอนิกส[   
การสนทนาทางโทรศัพท[  การบริการท่ีเก่ียวกับงานโรงแรม บริษัทสายการบิน 
และบริษัทนำเท่ียว   
Chinese vocabulary, sentences, and conversation related to 
tourism business, reservation of hotels, restaurants, and flights;  
e-mail correspondence; telephone conversation; services related to 
hotels, airline companies, and tourist agents. 
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01-312-015 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต>างประเทศ 1 
Teaching Chinese as a Foreign Language I 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
หลักการออกเสียงภาษาจีน หน6วยเสียง เสียงพยัญชนะ เสียงสระ และเสียง
วรรณยุกต[  การสอนหลักการจำตัวอักษรจีน  เทคนิคและวิธีการสอนคำศัพท[
ภาษาจีน  ไวยากรณ[จีน  แผนการสอน   
Principles of Chinese pronunciation, phonemes, consonant sounds, 
vowel sounds, and tones; teaching principles of Chinese character 
memorization; techniques and methods of teaching Chinese 
vocabulary, Chinese grammar; lesson planning. 

 
01-312-016 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต>างประเทศ 2 

Teaching Chinese as a Foreign Language II 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: 01-312-015 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต6างประเทศ 1                            
Prerequisite: 01-312-015 Teaching Chinese as a Foreign Language I 
กระบวนการจัดการเรียนการเรียนรูJภาษาจีน วิเคราะห[วิธีสอนในทักษะต6าง ๆ 
ทักษะ การฟ�ง การพูด การอ6าน และการเขียน  การออกแบบการสอน   
การวิเคราะห[เน้ือหาในบทเรียนภาษาจีน การบริหารจัดการในช้ันเรียนและการมี
ส6วนร6วม  ฝ�กปฏิบัติการสอนภาษาจีน 
Process of Chinese instruction; teaching analysis in four skills: 
listening, speaking, reading, and writing; Chinese lesson planning; 
Chinese content analysis; classroom management and 

engagement; Chinese teaching practicum. 
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01-312-017 ส่ือและนวัตกรรมสำหรับการสอนภาษาจีน 
Media and Innovations for Teaching Chinese 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
หลักการออกแบบและการสรJางส่ือนวัตกรรม  การประยุกต[ใชJเทคโนโลยีสำหรับ
การสอนภาษาจีน  การผลิตส่ือนวัตกรรมการเรียนการสอน  การนำเสนออย6าง
สรJางสรรค[ 
Principles in designing and creating innovative media; application of 
technology in teaching Chinese; innovative media for teaching and 
learning; creative presentation. 

 
01-312-018 การวัดและการประเมินผลการเรียนรูLภาษาจีน 

Measurement and Evaluation in Learning Chinese 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
หลักการ แนวปฏิบัติการวัดและการประเมินผลการเรียนรูJของผูJเรียน                  
เทคนิคการสรJางแบบทดสอบภาษาจีน  การวัดและประเมินผลการเรียนรูJ
ภาษาจีน  การตรวจสอบคุณภาพของเคร่ืองมือ 

Principles and guidelines in assessing and evaluating student 
learning outcomes; techniques for constructing Chinese language 
tests; measurement and evaluation in learning Chinese; assessing 
quality of instruments. 
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01-312-019 การสอนวัฒนธรรมจีน 
Teaching Chinese Culture 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การเรียนรูJศิลปวัฒนธรรมจีน เทคนิคและการปฏิบัติการเขียนพู6กันจีน  วาดภาพ
พู6กันจีน  ตัดกระดาษจีน ถักเชือกจีน ระบำจีน การชงชาจีน ศิลปะการต6อสูJแบบ
ด้ังเดิมของจีน   
Learning Chinese art and culture; techniques and practice in 
Chinese calligraphy; Chinese brush painting; Chinese paper cutting; 
Chinese knotting; Chinese traditional dances; Chinese tea brewing; 
Chinese traditional martial arts. 

 
01-312-020 การวิจัยการสอนภาษาจีน 

Research on Teaching Chinese 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ระเบียบวิธีการทำวิจัย  การสืบคJนขJอมูล  การวิเคราะห[และสรุปผล  การเขียน
วิจัยเพ่ือนำเสนอหรือเผยแพร6ทางดJานภาษาจีนและการสอนภาษาจีน 
Research methodology; data searching; data analysis and 
conclusion; writing a research paper for presentation and 
publication related to Chinese and teaching Chinese. 
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01-312-021 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 1 
Business Chinese Conversation I 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[และสำนวนภาษาจีนธุรกิจพ้ืนฐาน  การสนทนาภาษาจีนทางธุรกิจใน
สถานการณ[ต6าง ๆ  การกล6าวตJอนรับลูกคJา  การนัดหมาย การต6อรองราคา 
ความรูJคำศัพท[ธุรกิจอย6างนJอย 300 คำ 
Basic Chinese vocabulary and expressions for business; 
conversational Chinese in various situations in business; welcoming 
guests; proficiency in using vocabulary at least 300 words for 
business Chinese. 

 
01-312-022 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 2 

Business Chinese Conversation II 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: 01-312-021 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 1                         
Prerequisite: 01-312-021 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 1                         
คำศัพท[และสำนวนภาษาจีนท่ีใชJในวงการธุรกิจ  การเขียนบทความทางธุรกิจ  
การเจรจาทางธุรกิจ  การนำเสนอสินคJา  การเป�นตัวแทนจำหน6ายสินคJา   
ความรูJคำศัพท[ธุรกิจอย6างนJอย 500 คำ 

Chinese vocabulary and expressions in business; writing business 
articles; business negotiation; product presentation; sales 
representatives; proficiency in using vocabulary at least 500 words 
for business Chinese. 
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01-312-023 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจรLานอาหาร 
Chinese in Restaurant Business 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทักษะการใชJภาษาจีนในธุรกิจรJานอาหาร  คำศัพท[ ขJอความ ประโยคท่ีเก่ียวกับ
งานบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม  การตJอนรับลูกคJา  อุปกรณ[บนโต¾ะอาหาร  
การเขียนรายการอาหารและเคร่ืองด่ืม  การใหJคำแนะนำเก่ียวกับอาหารและ
เคร่ืองด่ืม  การสำรองท่ีน่ัง  การสนทนาทางโทรศัพท[ 
Chinese skills used in restaurant business; vocabulary, phrases, and 
sentences for food and beverage services; customer reception; 
table utensils; menu description; food and beverage 
recommendation; restaurant reservation; telephone conversation. 

 
01-312-024 ภาษาจีนเพ่ือพนักงานบริการในรLานคLา 

Chinese for Service Personnel in Retail Store 
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ วลี สำนวนท่ีเก่ียวขJองสำหรับพนักงานบริการในรJานคJา  การใหJบริการ
ในรJานคJา รJานขายเส้ือผJา รJานขายเคร่ืองสำอาง รJานสะดวกซ้ือ รJานขายของ 
ท่ีระลึก  การฝ�กสนทนาและปฏิบัติในสถานการณ[จำลอง 

Vocabulary, phrases, and expressions for staff in retail stores; 
providing services to customers in many stores; clothing stores, 
cosmetics stores, convenience stores, and souvenir shops; practice 
in Chinese conversation and role-playing. 
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01-312-025 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจสุขภาพและความงาม 
Chinese for Health and Beauty Business 

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[เฉพาะและสำนวนท่ีใชJในแวดวงสุขภาพและความงาม  บทสนทนา 
ท่ีเก่ียวขJองกับรJานสปา รJานนวดแผนไทย รJานหรือแผนกผลิตภัณฑ[ความงาม 

Chinese technical terms and expressions used in health and beauty 
business; conversational Chinese related to spa, Thai massage, 
beauty stores or beauty departments.   

 
01-312-026 ภาษาจีนเพ่ืองานธุรกิจออนไลน/ 

Chinese for Online Business  
3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ สำนวน บทสนทนาภาษาจีนท่ีใชJในบริบทต6าง ๆ ของวงการธุรกิจ
ออนไลน[  ฝ�กทักษะการฟ�ง พูด อ6าน เขียนท่ีใชJในการโฆษณาสินคJา  ความรูJ
เบ้ืองตJนในการเจรจาติดต6อธุรกิจออนไลน[กับชาวจีน 

Chinese vocabulary, phrases, and conversation in various contexts 
related to online business; practice in listening, speaking, reading 
and writing skills for product advertisement; basic knowledge of 
online business negotiation with Chinese people. 
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01-312-127 ภาษาจีนระดับตLน 1                                                              
Elementary Chinese I 

3(30-30-75) 

 วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
คำศัพท[ภาษาจีนท่ีใชJบ6อยอย6างนJอย 500 คำ  การฝ�กทักษะการฟ�ง การพูด  
การอ6าน และการเขียนของคำและประโยคท่ีใชJในชีวิตประจำวัน  ไวยากรณ[
พ้ืนฐาน  การใชJพจนานุกรมภาษาจีน และแอปพลิเคชันสืบคJนคำศัพท[  
Mastering at least 500 commonly used Chinese words; listening, 
speaking, reading and writing skills practice of words and sentences 
used in daily life; basic Chinese grammar; using Chinese dictionary 
and Chinese dictionary applications.  
 

01-312-128 การฟ�งและการพูดภาษาจีน 1                                                   
Chinese Listening and Speaking I 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การฝ�กทักษะการฟ�งและการพูดภาษาจีน ระดับคำ วลี และประโยคใน
สถานการณ[ท่ีหลากหลาย  การเนJนเสียงและการใชJทำนองเสียงใหJเหมาะสม 
ตามบริบทต6าง ๆ 
Chinese listening and speaking practice in the form of words, 
phrases, and sentences in various situations; using the appropriate 
stress and intonation in various contexts.   
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01-312-229 ภาษาจีนระดับตLน 2                                                    
Elementary Chinese II 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: 01-312-127 ภาษาจีนระดับตJน 1                                                       
Prerequisite: 01-312-127 ภาษาจีนระดับตJน 1                                                      
คำศัพท[ภาษาจีนท่ีใชJบ6อยอย6างนJอย 700 คำ  การฝ�กทักษะการฟ�ง การพูด  
การอ6าน และการเขียนของคำและประโยคท่ีใชJในชีวิตประจำวัน   
ไวยากรณ[พ้ืนฐาน  การใชJพจนานุกรมภาษาจีน และแอปพลิเคชันสืบคJนคำศัพท[  
Mastering at least 700 commonly used Chinese words; listening, 
speaking, reading and writing practice of words and sentences used 
in daily life; basic Chinese grammar; using Chinese dictionary and 
Chinese dictionary application. 

 
01-312-230 ไวยากรณ/จีน                                                                       

Chinese Grammar 
3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
องค[ประกอบทางไวยากรณ[ของระบบภาษาจีน  ชนิดและหนJาท่ีของคำ   
คำท่ีใชJเพ่ือแสดงความเก่ียวพันทางไวยากรณ[  รูปแบบและการใชJวลีและประโยค
แต6ละประเภท  การวิเคราะห[โครงสรJางของประโยค  การใชJเคร่ืองหมาย 
วรรคตอน  การวิเคราะห[โครงสรJางของประโยคชนิดต6าง ๆ  รูปแบบไวยากรณ[ 
ท่ีซับซJอนในภาษาจีน 
Grammatical elements of the Chinese language system; parts of 
speech; function words, forms and usage of phrases and sentences; 
sentence structure analysis; use of punctuation marks; analyzing 
various types of sentence structures; particular forms of more 
complex Chinese grammar. 
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01-312-231 การฟ�งและการพูดภาษาจีน 2                                                  
Chinese Listening and Speaking II 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: 01-312-128 การฟ�งและการพูดภาษาจีน 1                                  
Prerequisite: 01-312-128 Chinese Listening and Speaking I 
การฟ�งและการจับใจความสำคัญจากการฟ�งบทสนทนา และบทความภาษาจีน   
การพูดแสดงความคิดเห็น  การสนทนาโตJตอบดJวยประโยคท่ีซับซJอนข้ึน  
Listening and finding main idea from Chinese conversations and 
passages; giving comments; conversations with more complex 
sentences.  

 
01-312-232 การอ>านภาษาจีน 1                                                               

Chinese Reading I 
 3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ทักษะในดJานการอ6าน  การอ6านจับใจความสำคัญ และการตอบคำถามจากขJอความ
ท่ัวไปท่ีเก่ียวขJองกับชีวิตประจำวัน    
Reading practice; reading for comprehension and answering questions 
from passages related to daily life. 

01-312-233 ภาษาจีนระดับกลาง 1                                                            
Intermediate Chinese I 

 3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: 01-312-229 ภาษาจีนระดับตJน 2                                         
Prerequisite: 01-312-229 Elementary Chinese II  
คำศัพท[ภาษาจีนท่ีใชJบ6อย การฝ�กทักษะการฟ�ง การพูด การอ6าน และการเขียน  
การฝ�กพูดบทสนทนาส้ัน ๆ  การอ6านบทความ 800 – 1,000 ตัวอักษร  ไวยากรณ[
ของรูปประโยคท่ีซับซJอนข้ึน  การฝ�กแต6งประโยค 
Commonly used Chinese words; listening, speaking, reading and 
writing skills practice; short conversation practice; reading passages 
of 800 – 1,000 characters; more complex sentence structures; 
sentence writing practice. 
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01-312-234 การแปลภาษาจีน                                                                  
Chinese Translation 

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                   
Prerequisite: - 
ทฤษฎี กลวิธี และป�ญหาในการแปล  การแปลงานเขียนประเภทต6าง ๆ  ฝ�กแปลใน
ระดับคำ วลี ประโยค สำนวน และบทความจากภาษาจีนเป�นภาษาไทย และ
ภาษาไทยเป�นภาษาจีน โดยคัดสรรจากแหล6งต6าง ๆ 
Theory, methods and problems of translation; translation of various 
types of writing; translation practice at words, phrases, sentences, 
idioms, and articles from Chinese to Thai and from Thai to Chinese by 
selecting from various sources. 
 

01-312-235 การอ>านภาษาจีน 2                                                               
Chinese Reading II 

   3(45-0-90)               

วิชาบังคับก>อน: 01-312-232 การอ6านภาษาจีน 1 
Prerequisite: 01-312-232 Chinese Reading I 
การอ6านบทความ เร่ืองส้ัน  วิเคราะห[ความหมายแฝงและเจตนารมณ[ของผูJเขียน  
การสรุปใจความของเน้ือเร่ืองท่ีอ6าน  การแสดงทัศนคติต6อเร่ืองท่ีอ6าน  
Reading passages and short stories; analyzing implication and author’s 
intention; summarizing passages; expressing attitude towards reading 
stories. 
 

01-312-236 การเขียนภาษาจีน 1                                                              
Chinese Writing I 

3(30-30-75) 
 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ประเภทของรูปแบบการเขียน  กลวิธีการเขียน  การเขียนความเรียงท่ัวไปท่ีเก่ียวกับ
ชีวิตประจำวัน จดหมาย และบันทึกประจำวัน 
Types of writing styles; writing techniques; writing common passages 
in everyday use: letters and diaries.  
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01-312-337 การเขียนภาษาจีน 2                                                
Chinese Writing II 

3(30-30-75)               

 วิชาบังคับก>อน: 01-312-228 การเขียนภาษาจีน 1                                            
Prerequisite: 01-312-228 Chinese Writing I 
ทักษะการเขียนแสดงเหตุและผล การเขียนแบบอธิบาย การเขียนแบบบรรยาย
เร่ืองราวต6าง ๆ และการเขียนแบบพรรณนาโวหาร  การเขียนความเรียงตามหัวขJอท่ี
หลากหลายโดยใชJภาษา และกลวิธีการเขียนท่ีเหมาะสมตามหลักไวยากรณ[ภาษาจีน  
Writing skills in argumentative, expository, narrative, and descriptive 
essays; composition writings in various topics with appropriate language 
styles and writing techniques based on Chinese grammar principles. 

01-312-338 จีนปริทรรศน/ 
China Review 

3(45-0-90) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
ความรูJท่ัวไปเก่ียวกับประเทศจีน  สภาพสังคม เศรษฐกิจ ภูมิศาสตร[ ประวัติศาสตร[ 
วัฒนธรรม และปรัชญาจีนท่ีสำคัญ 
General knowledge of China; society, economics, geography, history, 
culture, and significant Chinese philosophy. 

 
01-312-339 ภาษาจีนระดับกลาง 2                                           

Intermediate Chinese II 
3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: 01-312-233 ภาษาจีนระดับกลาง 1                                           
Prerequisite: 01-312-233 Intermediate Chinese I                                          
คำศัพท[ภาษาจีนท่ีใชJบ6อย  การฝ�กทักษะการฟ�ง การพูด การอ6าน และการเขียนบท
สนทนา  การอ6านบทความ 1,000 - 1,500 ตัวอักษร ฝ�กการเขียนประโยค  
Commonly used Chinese words; listening, speaking, reading and 
writing practice of conversations; reading passages of 1,000 – 1,500 
characters; sentence writing practice.  
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01-312-340 การฟ�งและการอภิปรายภาษาจีนในสถานการณ/ป�จจุบัน        
Chinese Listening and Discussion in the Current 
Situations  

3(30-30-75) 

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การฟ�ง การอภิปราย และการแสดงความคิดเห็นของตนเองเป�นภาษาจีนต6อ
สถานการณ[ต6าง ๆ ท่ีเป�นท่ีน6าสนใจในป�จจุบัน  การฟ�งแบบจับใจความ และ
สามารถถ6ายทอดต6อไดJ  การใชJถJอยคำและน้ำเสียงท่ีเหมาะสมในเร่ืองท่ีนำเสนอ 
การใชJเทคโนโลยีในการนำสนอ 
Listening, making a discussion, and expressing one's own opinions in 
Chinese on various interesting current situations; active listening and 
be able to convey information; using of appropriate vocabulary and 
intonation in presenting topics; using technology for a presentation. 

 
01-312-341 
 

ภาษาจีนระดับสูง                                                                  
Advanced Chinese   

3(30-30-75)               

วิชาบังคับก>อน: 01-312-339 ภาษาจีนระดับกลาง 2                                           
Prerequisite: 01-312-339 Intermediate Chinese II 
คำศัพท[ภาษาจีนท่ีใชJท่ัวไป  การฝ�กทักษะการฟ�ง การพูด การอ6าน การเขียน และ
บทสนทนาระดับสูง  การอ6านบทความ 1,600 - 2,000 ตัวอักษร  การฝ�กบรรยาย
และการอธิบายข้ันตอนต6าง ๆ  การฝ�กอภิปรายในช้ันเรียน  ไวยากรณ[จีนระดับสูง  
Commonly used Chinese words; skills practice of listening, speaking, 
reading, writing, and advanced conversations; reading passages of 
1,600 – 2,000 characters; narration and explanation procedures; 
classroom discussion; advanced Chinese grammar. 
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01-312-342 การอ>านและการเขียนภาษาจีนในบริบทการทำงาน                 
Chinese Reading and Writing for Work  

3(30-30-75)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
การอ6านจับใจความสำคัญ และแสดงความคิดเห็นจากบทความภาษาจีน  
เพ่ือนำมาฝ�กทักษะดJานเขียนงานในประเภทต6าง ๆ  เช6น การเขียนบันทึก  
การเขียนแบบฟอร[มเอกสารต6าง ๆ ท่ีใชJในการทำงาน การเขียนโตJตอบทางอีเมล[หรือ
การเขียนขJอความส่ือสารทางส่ือออนไลน[  
Reading comprehension and expressing opinions from Chinese articles 
to improve writing skills in various types of documents:  
note-taking, writing various forms of work-related documents, email 
correspondence, or writing texts for online communication. 

 
01-313-001 การเตรียมความพรLอมการฝ¤กภาคปฏิบัติและสหกิจศึกษา           

Preparation for Work-based Learning and 
Cooperative Education 

 1(0-30-15)    

วิชาบังคับก>อน: -                                             
Prerequisite: - 
หลักการ แนวคิดและกระบวนการของการฝ�กการเรียนรูJภาคปฏิบัติและสหกิจศึกษา  
กระบวนการและข้ันตอนในการสมัครงาน   ความปลอดภัยและจรรยาบรรณใน
สถานท่ีทำงาน  การส่ือสาร การพัฒนาบุคลิกภาพ และมนุษยสัมพันธ[  การเขียน
รายงานและการนำเสนอ   
Principles, concepts and processes of internship and cooperative 
education; job application process; safety and ethics in workplace; 
communication, personality development and human relations; report 
writing and presentation. 
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01-313-402 
 

การเรียนรูLภาคปฏิบัติทางดLานภาษาต>างประเทศ 
Work-based Learning in Foreign Languages 

6(640) 

วิชาบังคับก>อน: 01-313-001 การเตรียมความพรJอมการฝ�กภาคปฏิบัติและ 
สหกิจศึกษา 

Prerequisite: 01-313-001 Preparation for Work-based Learning and 
Cooperative Education  

วิชาการปฏิบัติงานในสถานประกอบการเพ่ือใหJนักศึกษาหาประสบการณ[จากการ
ทำงานในหน6วยงานท่ีทางมหาวิทยาลัยกำหนด  นักศึกษาตJองปฏิบัติงานอย6างเป�น
ระบบเสมือนลูกจJางเต็มเวลาของสถานประกอบการอย6างนJอย 640 ช่ัวโมง ภายใตJ
การควบคุมดูแลของหัวหนJางาน ภารกิจ หนJาท่ี และความรับผิดชอบของงานดJาน
ภาษาต6างประเทศ  การประเมินผล และการวัดผลการทำงานจะพิจารณาจากการ
เขียนรายงาน การนำเสนอ และผลการประเมินความสามารถในการปฏิบัติงาน
โดยพนักงานผูJควบคุมดูแลจากสถานประกอบการและอาจารย[ท่ีปรึกษา 
Work placement course designed for students to gain work 
experiences in an approved organization; students required to work 
systematically as temporary full-time employees for at least 640 
hours continuously in workplace under the supervision of the 
appointed staff; tasks, duties, and responsibilities of a job related to 
foreign languages; performance evaluation and assessment will be 
based on work term report, written project report, presentation of 
the final report and performance evaluation results and will be 
assessed by job supervisor and project advisor. 
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01-313-403 
 

สหกิจศึกษา                                                                 
Cooperative Education 

6(640) 

วิชาบังคับก>อน: 01-313-001 การเตรียมความพรJอมการฝ�กภาคปฏิบัติและ 
สหกิจศึกษา 

Prerequisite: 01-313-001 Preparation for Work-based Learning and 
Cooperative Education  

การทำโครงงานท่ีเป�นป�ญหาร6วมกับสถานประกอบการ เพ่ือบูรณาการความรูJและ
ทักษะจากการทำงานเป�นระยะเวลาไม6นJอยกว6า 640 ช่ัวโมง หรือ 16 สัปดาห[   
การจัดทำรายงานสรุปผลการทำงานฉบับสมบูรณ[ การนำเสนอ และประเมินผลการ
ปฏิบัติงานโดยพนักงานผูJควบคุมดูแลจากสถานประกอบการและอาจารย[ท่ีปรึกษา 
Project-based learning resolution with co-op employers to integrate 
knowledge and skills on working for a period not less than 640 hours  
or 16 weeks; writing the final report, oral presentation, and work 
performance evaluation by job supervisor and co-op advisor. 
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หมวดท่ี 3  ความพรLอมและศักยภาพของหลักสูตร 
 
1. ความพรLอมของหลักสูตร 
 1.1 ความพรLอมในการจัดการเรียนการสอน 
  1.1.1 ดLานกายภาพ 
   หลักสูตรมีระบบและกลไกในการจัดหาสิ่งสนับสนุนการเรียนรูJ เพื่อใหJมีปริมาณเพียงพอและ
เหมาะกับการจัดการเรีนการสอนของหลักสูตร มีคุณภาพพรJอมใชJงานและมีกระบวนการปรับปรุงเพ่ือ
เสริมสนับสนุนใหJนักศึกษาสามารถเรียนรู JไดJอย6างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ คณะศิลปศาสตร[ไดJ
ดำเนินการจัดหาสิ่งสนับสนุนการเรียนรูJต6าง ๆ ที่จำเป�นต6อการจัดการเรียนการสอน มีรายละเอียด
ดังต6อไปน้ี  

ลำดับ รายการ จำนวน หน>วยนับ 
1 ศูนย[ภาษาชลาทัศน[  1 หJอง 
2 ศูนย[การเรียนรูJภาษาจีน (Chinese Station)   1 หJอง 

  1.1.2 หLองเรียน  
ลำดับ รายการ จำนวน หน>วยนับ 

1 หJองเรียน (หJองบรรยาย) ขนาด 40 ท่ีน่ัง 1 หJอง 
2  หJองเรียน (หJองบรรยาย) ขนาด 50 ท่ีน่ัง 3 หJอง 
3 หJองเรียน (หJองบรรยาย) ขนาด 80 ท่ีน่ัง 8 หJอง 
4 หJองเรียน (หJองบรรยาย) ขนาด 120 ท่ีน่ัง 1 หJอง 

  1.1.3 หLองปฏิบัติการ 
ลำดับ รายการ จำนวน หน>วยนับ 

1 หJองปฏิบัติการทางคอมพิวเตอร[  
ขนาด 60 ท่ีน่ัง 

1 หJอง 

  1.1.4 เคร่ืองมือและอุปกรณ/การเรียนการสอน ส่ิงอำนวยความสะดวก และระบบความปลอดภัย 
ลำดับ รายการ จำนวน หน>วยนับ 

1 คอมพิวเตอร[สำหรับผูJสอน 11 เคร่ือง 
2 คอมพิวเตอร[สำหรับผูJเรียน 60 เคร่ือง 
3 โปรเจคเตอร[ 12 เคร่ือง 
4 หนJาจอแสดงผล  12 เคร่ือง 
5 เคร่ืองปรับอากาศ 28 เคร่ือง 
6 ตูJจำหน6ายเคร่ืองด่ืมอัตโนมัติ มีบริการ 24 ช่ัวโมง 2 ตูJ 
7 กลJองวงจรป�ด 10 เคร่ือง 
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ลำดับ รายการ จำนวน หน>วยนับ 
8 ถังดับเพลิง 3 ถัง 
9 ช6องจอดรถยนต[  50  คัน 
10 ท่ีจอดรถจักรยานยนต[ 300 คัน 

   
  1.1.5 เทคโนโลยีสารสนเทศ (รวมซอฟต/แวร/ต>าง ๆ) 
     ระบบอินเตอร[เน็ต/ระบบเครือข6ายไรJสาย (Wi-Fi) ติดตั้งกระจายทุก ๆ จุดภายในอาคารเรียน 

และพ้ืนท่ีพักผ6อนภายในคณะศิลปศาสตร[ 
     ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศที ่สามารถเขJาถึงขJอมูลต6าง ๆ ในการประชาสัมพันธ[ไดJ 
อย6างทั ่วถึงและรวดเร็ว เช6น สื ่อโซเชียลมีเดีย เพจเฟซบุ¾คของหลักสูตรและของคณะศิลปศาสตร[  
เว็บไซต[ของคณะศิลปศาสตร[ 
  1.1.6 หLองสมุดดิจิทัลและพ้ืนท่ีส>งเสริมการเรียนรูL 
      Co-working Space และ Learning Space บร ิการงานว ิทยบร ิการและสารสนเทศ  
สำนักวิทยบริการและเทคโนโลยีสารสนเทศ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย สำหรับสืบคJน
ทรัพยากรประเภทอิเล็กทรอนิกส[ บริการ Auto Lib Service, E-Library Service, Library Service, 
ทร ัพยากรส ิ ่ งพ ิมพ[ , ทร ัพยากรออนไลน [  ได Jแก 6  E-Library, E-Thesis, E-Journal, E-Magazine,  
E-Database  
 1.2 ความพรLอมดLานอาจารย/ 

อาจารย[ผูJรับผิดชอบหลักสูตร  จำนวน  6 คน 
อาจารย[ประจำหลักสูตร        จำนวน  6 คน 
อาจารย[ผูJสอน จำนวน 23 คน 
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1.2.1 อาจารย/ผูLรับผิดชอบหลักสูตร  

ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 

2568 2569 2570 2571 
วิชาเอกภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 

1 นางพัชรินทร5  ฆังฆะ 
3 3109 0056X XX X 

Ph.D. Sociolinguistics University of Science, Malaysia 2562 รอง
ศาสตราจารย5 

120 60 120 120 

 ศศ.ม. ภาษาศาสตร5ประยุกต5 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลDาธนบุรี 2541     

 กศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ บางเขน 2537     

2 นางสาวกิตติยา พิศุทธางกูร 
5 9099 0001X XX X 

  Ph.D. Teaching English to 
Speakers of Other 
Languages 

University of York, United Kingdom 2564 
 

อาจารย5 240 180 270 270 

    ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษในฐานะ
ภาษาตFางประเทศ 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  2555      

  ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหิดล  2551 

      3 นางสาวพัลลภา  คทายุทธ 
1 9199 0001X XX X 

Ph.D. Education and 
Communication 

University of Newcastle upon Tyne, 
United Kingdom   

2562 อาจารย5 195 120 225 225 

 
 ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษเป.น

ภาษานานาชาติ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5  2554  

 
    

  ศศ.บ. สื่อสารมวลชน มหาวิทยาลัยรามคำแหง 2554      

 

 ศศ.บ. ภาษาเพื่อการพัฒนา มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 
 
 
 

2552 
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ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 

2568 2569 2570 2571 
วิชาเอกภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร 

1 นายธนะกาญจน5 พัทบุรี 
1 9499 0021X XX X 

MTCSOL 
 

Teaching Chinese to 
Speakers of Other 
Languages 

Minzu University of China, China 
 

2561 
 

อาจารย5 735 825 645 645 

  
   

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยเชียงใหมF 2559      

2 นางสาวกาญจนารัติ อุไรรัตน1      
1 9098 0065X XX X 

MTCSOL Teaching Chinese to 
Speakers of Other 
Languages 

Capital Normal University, China 2560 
 

อาจารย5 645 810 705 705 

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยทักษิณ 2558      

3 นางสาวฐปนี รัตนเลิศ 
1 9099 0022X XX X 

MTCSOL 
 
 

ศศ.บ. 

Teaching Chinese to 
Speakers of Other 
Languages 
ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร 

Guangxi Normal University, China 
 
 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 

2558 
 

อาจารย5 615 705 720 720 

 
2555 
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1.2.2 อาจารย/ประจำหลักสูตร 

ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 
2568 2569 2570 2571 

1 นางพัชรินทร5  ฆังฆะ 
3 3109 0056X XX X 

Ph.D. Sociolinguistics University of Science, Malaysia 2562 รอง
ศาสตราจารย5 

120 60 120 120 

 ศศ.ม. ภาษาศาสตร5ประยุกต5 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลDาธนบุรี 2541     

 กศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ บางเขน 2537     

2 นางสาวกิตติยา พิศุทธางกูร 
1 9399 0003X XX X 

Ph.D. 
 

Teaching English to 
Speakers of Other 
Languages 

University of York, United Kingdom 2564 
 

อาจารย5 240 180 270 270 

ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษใน
ฐานะภาษาตFางประเทศ 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  2555 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหิดล  2551 

      3 นางสาวพัลลภา คทายุทธ 
1 9199 0001X XX X 

Ph.D. Education and 
Communication 

University of Newcastle upon Tyne, 
United Kingdom   

2562 อาจารย5 195 120 225 225 

 
 ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษเป.น

ภาษานานาชาติ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2554      

  ศศ.บ. สื่อสารมวลชน มหาวิทยาลัยรามคำแหง 2554      
  ศศ.บ. ภาษาเพื่อการพัฒนา มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2552      
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ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 

2568 2569 2570 2571 
4 นายธนะกาญจน5 พัทบุรี 

1 9499 0021X XX X 
MTCSOL 

 
Teaching Chinese to 
Speakers  
of Other Languages 

Minzu University of China, 
China 

2561 
 

อาจารย5 735 825 645 645 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

  ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยเชียงใหมF 2559 

5 นางสาวกาญจนารัติ อุไรรัตน1      

1 9098 0065X XX X 
MTCSOL Teaching Chinese to 

Speakers  
of Other Languages 

Capital Normal University, 
China 

2560 
 

อาจารย5 645 810 705 705 

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยทักษิณ 2558      

6 นางสาวฐปนี รัตนเลิศ 
1 9099 0022X XX X 

MTCSOL 
 

Teaching Chinese to 
Speakers  
of Other Languages 

Guangxi Normal University, 
China 

2558 
 

อาจารย5 615 705 720 720 

ศศ.บ. ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 
 

2555 
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1.2.3 อาจารย/ผูLสอน 

ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 
2568 2569 2570 2571 

1 นางพัชรินทร5  ฆังฆะ 
3 3109 0056X XX X 

Ph.D. Sociolinguistics University of Science, Malaysia 2562 รอง
ศาสตราจารย5 

120 60 120 120 

 ศศ.ม. ภาษาศาสตร5ประยุกต5 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลDาธนบุรี 2541     

 กศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ บางเขน 2537     

2 นางสาวกิตติยา พิศุทธางกูร 
1 9399 0003X XX X 

Ph.D. 
 

Teaching English to 
Speakers of Other 
Languages 

University of York, United Kingdom 2564 
 

อาจารย5 240 180 270 270 

ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษใน
ฐานะภาษาตFางประเทศ 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  2555 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหิดล  2551 
3 นางสาวพัลลภา  คทายุทธ 

1 9199 0001X XX X 
Ph.D. Education and 

Communication 
University of Newcastle upon Tyne, 
United Kingdom     

2562 อาจารย5 195 120 225 225 

 
 ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษเป.น

ภาษานานาชาติ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2554 

     

  ศศ.บ. สื่อสารมวลชน มหาวิทยาลัยรามคำแหง 2554      

 
 ศศ.บ. ภาษาเพื่อการพัฒนา มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 

 
2552 
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ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 
2568 2569 2570 2571 

4 นายธนะกาญจน5 พัทบุรี 
1 9499 0021X XX X 

 MTCSOL Teaching Chinese to 
Speakers of Other 
Languages 

Minzu University of China, China 2561 อาจารย5 735 825 645 645 

  ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยเชียงใหมF 2559      

5 นางสาวกาญจนารัติ อุไรรัตน1       

1 9098 0065X XX X 
MTCSOL Teaching Chinese to 

Speakers of Other 
Languages 

Capital Normal University, China 2560 อาจารย5 645 810 705 705 

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยทักษิณ 2558 

6 นางสาวฐปนี รัตนเลิศ 
1 9099 0022X XX X 

MTCSOL 
 

Teaching Chinese to 
Speakers of Other 
Languages 

Guangxi Normal University, China 2558 
 

อาจารย5 615 705 720 720 

ศศ.บ. ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2555 

   7 นายบุญรัตน5 ดุกหลิ่ม  
1 9007 0009X XX X 

ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษเป.น
ภาษานานาชาติ 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5  2559 ผูDชFวย 
ศาสตราจารย5 

 

180 105 240 240 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2552 
8 นางสาวสมพร ชูเนาวรัตน5 

3 9005 0032X XX X 
Ph.D. Educational and 

Applied Linguistics  
University of Newcastle upon Tyne, 
United Kingdom   

2561    อาจารย5 210 180 270 270 

ศศ.ม. ภาษาศาสตร5ประยุกต5 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2549      

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2544      
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ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 
2568 2569 2570 2571 

9 นางศศิธร  สุวรรณปvทมะ 
3 9099 0066X XX X 

ศศ.ม. ภาษาศาสตร5ประยุกต5 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2548 อาจารย5 240 105 240 240 

ศศ.บ. ศึกษาศาสตร5 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2532 
10 นายบุญฤทธิ์  โอมณี 

3 9105 0008X XX X 
Ph.D. Applied Linguistics  Universiti Utara Malaysia, Malaysia 2564 ผูDชFวย 

ศาสตราจารย5 
90 90 90 90 

ศศ.ม. ภาษาศาสตร5ประยุกต5 มหาวิทยาลัยมหิดล 2545 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ วิทยาลัยครูนครศรีธรรมราช 2534 

11 นางสาวกิตติมา ตันติหาชัย 
3 9199 0009X XX X  

Ed.D. 
 

Teaching English to 
Speakers of Other 
Languages 

University of Exeter, United Kingdom 2561 อาจารย5 180 105 270 270 

M.Ed. Teaching English as a 
Foreign Language  

University of South Australia, 
Australia 

2544 

กศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ สงขลา 2535 

12 นายณัฐธนา  บุญทอง 
5 9099 0001X XX X 

Ph.D. English Language 
Education/TESOL 

University of Science, Malaysia 2563 อาจารย5 330 150 300 300 

M.Ed. Teaching English to 
Speakers of Other 
Languages 

University of Science, Malaysia 2551    
  

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยทักษิณ 2548      

13 นางสาวธินัฐดา  โกมล 
5 9011 9901X XX X 
 

ศศ.ม. 
 

การสอนภาษาอังกฤษเป.น
ภาษานานาชาติ 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 
 

2554 
 

อาจารย5 225 180 240 240 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษธุรกิจ มหาวิทยาลัยรัตนบัณฑิต 2549      
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ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 
2568 2569 2570 2571 

14 
 
 

นายปณิธาน แปNนสุข 
1 7099 0004X XX X 

ศศ.ม. ภาษาศาสตร5ประยุกต5  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร5 2561 อาจารย5 240 180 270 270 

ศศ.บ. ภาษาเพื่อการพัฒนา มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 
 
 

2551 

15 นางวันวิสาข5 เพ็ชรรัตน5มุณี 
3 9011 0004X XX X 

ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษใน
ฐานะภาษาตFางประเทศ   

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  2548 ผูDชFวย
ศาสตราจารย5 

255 105 270 270 

  ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ  มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5  2530      

16 นางจำนง แกDวเนียม 
3 9404 0009X XX X 

D.Ed. TESOL The University of Melbourne, 
Australia 

2551 ผูDชFวย
ศาสตราจารย5 

270 180 270 270 

 ศษ.ม. การสอนภาษาอังกฤษเป.น
ภาษาตFางประเทศ 

มหาวิทยาลัยศิลปากร 2539     

 กศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 2532     
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ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 
2568 2569 2570 2571 

17 นางสาววริฏฐา เทพนิมิต 
1 9099 0027X XX X       

Ph.D.    Ancient Chinese 
Literary   

Guangxi Normal University, China           2562     อาจารย5 740 780 600 600 

 MTCSOL Teaching Chinese to 
Speakers of Other 
Languages       

Guangxi Normal University, China           2558           

 ศศ.บ. ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร  มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5  2555      

18 นายเมธัส พานิช  
1 9299 0006X XX X 

D.Litt. Overseas Chinese 
Language and 
Literature Teaching 

Jinan University, China 2567 อาจารย5 740 780 600 600 

 MTCSOL Teaching Chinese to 
Speakers of Other 
Languages       

Chongqing University, China                  2554           

  ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ5 2551      

19 
 

นางสาวฐิตินาร5ถ คำยอด  
3 9698 0005X XX X 

ศศ.ม. การสอนภาษาอังกฤษเป.น
ภาษานานาชาติ   

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2556 อาจารย5 255 105 270 270 

  ศศ.บ. ศึกษาศาสตร5 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5  2548      

20 Mr. Ryan R. Dominguez BSED English 
 

Davao University, Phillippines 2542 อาจารย5 195 120 225 225 
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ลำดับ ชื่อ-นามสกุล คุณวุฒิ สาขา/วิชาเอก สถาบันที่จบ ปBที่จบ 
ตำแหน<ง 

ทางวิชาการ 
ภาระงานสอน (ชม./ปBการศึกษา) 
2568 2569 2570 2571 

21 Ms. Mitchelle R. Juaban M.S. 
 

Biology 
 

University of Southeastern 
Philippines, Philippines 

2547 
 

อาจารย5 180 120 240 240 

BSED General Science Davao University, Philippines 2541      

22 Mr. Lauro Sadaran 
Dequina Jr.  

M.A. English Tarlac State University, Philippines 2559 อาจารย5 210 105 195 195 

B.A. English  Central Luzon University,  
Philippines 

2554      

23 นางสาวนลินา สมาน 
1 8301 0009X XX X 

ศศ.ม. ภาษาอังกฤษประยุกต5
ศึกษา 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2566 อาจารย5 255 105 270 270 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร5 2563      
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หมวดท่ี 4  หลักเกณฑ/ในการประเมินผลนักศึกษา 
 

1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ/ในการใหLระดับคะแนน (เกรด) 
 ใหJพิจารณาจากพัฒนาการของผูJเรียน ความประพฤติ การสังเกตพฤติกรรมการเรียน การร6วมกิจกรรม 
การสอบ หรือวิธีการอื่นใดที่กำหนดไวJในหลักสูตรรายวิชา การวัดผลการศึกษาอาจมีหลายครั้งในระหว6าง
ภาคการศึกษา และมีการวัดผลการศึกษาเมื่อสิ้นสุดภาคการศึกษาอย6างนJอยภาคการศึกษาละหนึ่งคร้ัง 
เพ่ือประเมินผลการศึกษา 
 ผูJเรียนที่มีสิทธิไดJรับการประเมินผลการศึกษาแต6ละรายวิชา ตJองมีระยะเวลาศึกษาไม6นJอยกว6า 
รJอยละแปดสิบของระยะเวลาศึกษาทั้งหมดของแต6ละรายวิชา เวJนแต6ไดJรับอนุญาตเป�นกรณีพิเศษจาก
อาจารย[ผูJสอน 
 การประเมินผลการศึกษาสำหรับรายวิชาท่ีมีการประเมินผลเป�นระดับคะแนน มีลำดับข้ันดังน้ี 

ระดับคะแนน ผลการศึกษา ค6าระดับคะแนนต6อหน6วยกิต 
A  ดีเย่ียม (Excellent) 4.0 

 B+  ดีมาก (Very Good) 3.5 
B  ดี (Good) 3.0 

 C+  ดีพอใชJ (Fairly Good) 2.5 
C  พอใชJ (Fair) 2.0 

 D+  อ6อน (Poor) 1.5 
D  อ6อนมาก (Very Poor) 1.0 
F  ตก (Fail) 0.0 

 กรณีท่ีไม6มีการประเมินผลเป�นระดับคะแนน ใหJประเมินผลการศึกษาเป�นสัญลักษณ[ดังน้ี 
สัญลักษณ[ ความหมาย 

W ถอนรายวิชาโดยไดJรับอนุมัติ (Withdrawn) 
I การประเมินผลยังไม6สมบูรณ[ (Incomplete) 
S ผลการศึกษา การปฏิบัติงาน ฝ�กงาน เป�นท่ีพอใจ (Satisfactory) 
U ผลการศึกษา การปฏิบัติงาน ฝ�กงาน ไม6เป�นท่ีพอใจ (Unsatisfactory) 

  AU การลงทะเบียนเรียนเป�นกรณีพิเศษโดยไม6นับหน6วยกิต (Audit) 
 



 

130 

2. กระบวนการทวนสอบผลลัพธ/การเรียนรูLของผูLเรียน 
 2.1 การทวนสอบผลลัพธ/การเรียนรูLของผูLเรียนขณะยังไม>สำเร็จการศึกษา 
  2.1.1 การทวนสอบในระดับวิชาโดยอาจารย[ผูJรับผิดชอบหลักสูตรประสานงานกับผูJรับผิดชอบ
รายวิชาหรือผูJสอนหรือผูJทรงคุณวุฒิ เพื่อทำการประเมินการสอน การวัดและประเมินผล เพื่อพิจารณา
ความสอดคลJองกับผลการเรียนของรายวิชา  
  2.1.2 การทวนสอบผลลัพธ[การเรียนรูJจากกระบวนการเรียนรูJที่ไดJจากการศึกษา การฝ�กอบรม 
หรือประสบการณ[ท่ีเกิดข้ึนจากการฝ�กปฏิบัติหรือการเรียนรูJจริงในสถานประกอบการระหว6างการศึกษา 
  2.1.3 การทวนสอบในระดับหลักสูตรโดยคณะกรรมการผูJรับผิดชอบหลักสูตรประสานงานกับ
หัวหนJาสาขาประชุมพิจารณาผลการทวนสอบผลลัพธ[การเรียนรูJของผูJเรียน โดยกำหนดจำนวนรายวิชา 
ที่ทวนสอบไม6นJอยกว6ารJอยละ 25 ของรายวิชาในหมวดวิชาเฉพาะที่เป�ดสอนในป�การศึกษานั้น ๆ 
โดยเฉพาะรายวิชาท่ีมีผลประเมินต่ำกว6าเกณฑ[ท่ีกำหนด 
  2.1.4 การทวนสอบผลลัพธ[การเรียนรูJของผูJเรียนครอบคลุมทั้ง 4 ดJาน เป�นไปตามมาตรฐาน
คุณวุฒิระดับอุดมศึกษา พ.ศ. 2565 
  2.1.5 การประเมินผลลัพธ[การเรียนรูJของหลักสูตรจากผูJเรียนช้ันป�สุดทJาย 
   
 2.2 การทวนสอบผลลัพธ/การเรียนรูLของผูLเรียนหลังสำเร็จการศึกษา  
   2.2.1 การประเมินผลจากภาวะการมีงานทำของบัณฑิตแต6ละรุ6นท่ีสำเร็จการศึกษา 
   2.2.2 การประเมินผลจากบัณฑิตและผูJใชJบัณฑิต 
    
3. เกณฑ/การสำเร็จการศึกษา 
 3.1 ผูJเรียนไดJขึ้นทะเบียนเป�นนักศึกษาของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย โดยตJองศึกษา
รายวิชาต6าง ๆ ครบถJวนตามหลักสูตร มีหน6วยกิตสะสมไม6ต่ำกว6าที่หลักสูตรกำหนดไวJ และไดJระดับ
คะแนนเฉลี่ยสะสมไม6ต่ำกว6า 2.00 จากระบบ 4 ระดับคะแนนหรือเทียบเท6าและบรรลุผลลัพธ[การเรียนรูJ
ตามมาตรฐานหลักสูตรระดับอุดมศึกษา 
 3.2 ผูJเรียนมีความประพฤติที่ไม6ขัดต6อระเบียบของมหาวิทยาลัย และตJองผ6านการเขJาร6วมกิจกรรม
เสริมหลักสูตรตามท่ีมหาวิทยาลัยกำหนด 
 3.3 ผูJเรียนตJองผ6านเกณฑ[การทดสอบวัดสมรรถนะตามท่ีมหาวิทยาลัยกำหนด  
  กรณีผูJเรียนนำผลการเรียน ผลลัพธ[การเรียนรูJ สมรรถนะหรือประสบการณ[ที่ไดJจากการเรียนรูJ
เพื่อพัฒนาตนเองหรือการเรียนรูJตลอดชีวิต มาเทียบหน6วยกิตและสะสมไวJเพื่อขอรับคุณวุฒิ ตJองครบถJวน
ตามหลักสูตร และเป�นไปตามท่ีมหาวิทยาลัยกำหนด  
 
4. การอุทธรณ/ของนักศึกษา 
 วิธีการอุทธรณ[ของผูJเรียนใหJเป�นไปตามนโยบาย ระบบและกลไกท่ีมหาวิทยาลัยกำหนด 
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หมวดท่ี 5  การพัฒนาคณาจารย/ 
 

1. การเตรียมการสำหรับอาจารย/ใหม> 
 1.1 มีการปฐมนิเทศอาจารย[ใหม6 ใหJมีความรูJความเขJาใจในนโยบายของมหาวิทยาลัย บทบาทหนJาท่ี
ของผูJสอน กฎระเบียบต6าง ๆ รวมถึงสิทธิผลประโยชน[ของผูJสอน โดยมุ6งเนJนการมีคุณธรรม จริยธรรม 
และจรรยาบรรณของความเป�นครู 
 1.2 มอบหมายอาจารย[อาวุโสเป�นอาจารย[พี่เลี้ยงเพื่อใหJคำแนะนำและปรึกษาเพื่อเรียนรูJและปรับตัว
เขJาสู6การเป�นอาจารย[ 
 1.3 ส6งเสริมใหJผูJสอนเพิ่มพูนความรูJโดยเขJาร6วมอบรมรูปแบบการจัดการเรียนการสอนรูปแบบใหม6 
การวัดและการประเมินผลท่ีสอดคลJองรูปแบบการจัดการเรียนการสอนใหม6  
 1.4 ส6งเสริมใหJผู Jสอนสามารถบูรณาการการเรียนการสอนกับพันธกิจอื ่นของมหาวิทยาลัย 
ประกอบดJวย การวิจัยและสรJางนวัตกรรม การบริการวิชาการแก6สังคม และทำนุบำรุงศิลปวัฒนธรรม 
   
2. การพัฒนาความรูLและทักษะใหLแก>อาจารย/ 
 2.1 การพัฒนาทักษะการการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล 
  2.1.1 ส6งเสริมใหJอาจารย[มีการเพิ่มพูนความรูJโดยเขJาร6วมอบรมรูปแบบการจัดการเรียนการสอน
รูปแบบใหม6 การวัดและการประเมินผลท่ีสอดคลJองรูปแบบการจัดการเรียนการสอนใหม6  
  2.1.2 ส6งเสริมบูรณาการการเรียนการสอนกับพันธกิจอื่นของมหาวิทยาลัย ประกอบดJวย การวิจัย
และสรJางนวัตกรรม การบริการวิชาการแก6สังคม และทำนุบำรุงศิลปวัฒนธรรม 
  2.1.3 ส6งเสริมและสนับสนุนใหJอาจารย[มีคุณสมบัติผูJสอนมืออาชีพ (Smart Coach) ผ6านการ
ประเมินสมรรถนะอาจารย[ตามแนวทางส6งเสริมคุณภาพการจัดการเรียนการสอนของอาจารย[ใน
สถาบันอุดมศึกษา (Thailand-PSF) 
  2.1.4 ส6งเสริมและสนับสนุนใหJอาจารย[เขJาร6วมประชุม ฝ�กอบรม สัมมนา ศึกษาดูงาน หรือฝ�งตัว
ในสถานประกอบการหรือ Talent Mobility ในหน6วยงานภาครัฐ/เอกชน เพื่อพัฒนาตนเองและต6อยอด
การบูรณาการกับหน6วยงานภายนอก 
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หมวดท่ี 6  การประกันคุณภาพหลักสูตร 
 
 หลักสูตรไดJดำเนินการประกันคุณภาพตามที่สภามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย เลือกใชJ
ระบบประกันคุณภาพการศึกษาภายใน ระดับหลักสูตร องค[ประกอบท่ี 1 การกำกับมาตรฐาน ระบบของ 
สป.อว. และองค[ประกอบที่ 2 ระบบของ ASEAN UNIVERSITY NETWORK QUALITY ASSURANCE 
Version 4.0 (AUN-QA) ป ร ะกอบด J ว ย  8  Criterion ด ั ง น้ี  1 ) Expected learning outcomes 
2) Programme structure and content 3) Teaching and learning approach 4) Student 
assessment 5) Academic staff 6) Student support 7) Services facilities and infrastructure 
และ 8) Output and outcomes และการดำเนินงานของหลักสูตรเป�นไปตามเกณฑ[มาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษา พ.ศ. 2565 และมีการปรับปรุงและพัฒนาการจัดการเรียนการสอนอย6างต6อเน่ือง โดยมี
อาจารย[ผูJรับผิดชอบหลักสูตร และอาจารย[ประจำหลักสูตร เป�นคณะกรรมการบริหารหลักสูตร 
1. การกำกับมาตรฐาน 
 1) ออกแบบหลักสูตรตามแนวทางการศึกษามุ6งเนJนที่ผลลัพธ[ (Outcome-based Education: OBE) 
กำหนดผูJมีส6วนไดJเสียและวิธีการไดJมาซึ่งความตJองการและความคาดหวังที่นำมาสู6การกำหนดผลลัพธ[
การเรียนรูJที่สะทJอนความตJองการและความคาดหวังของผูJมีส6วนไดJเสียที่ครอบคลุมตามมาตรฐานผลลัพธ[
การเรียนรูJ และสะทJอนเป�าหมายการพัฒนาผู Jเรียนทั้งระยะสั ้นและระยะยาว นำมาสู 6การออกแบบ
โครงสรJางหลักสูตรการศึกษา และรายวิชาหรือโมดูลการเรียนรูJท่ีสัมพันธ[กับผลลัพธ[การเรียนรูJที่คาดหวัง
ของหลักสูตรการศึกษาที่ทำใหJผูJเรียนสามารถสรJางองค[ความรูJ ทักษะ คุณลักษณะทางวิชาการและ
วิชาชีพไดJ รวมทั้งการมุ6งเนJนกระบวนการเรียนรูJกระตุJนใหJผูJเรียนเกิดการเรียนรูJ รูJจักวิธีการแสวงหา
ความรูJ ปลูกฝ�งผู J เร ียนเกิดการเรียนรู Jตลอดชีว ิต เกิดกรอบคิดแบบเติบโต (Growth Mindset)   
นอกจากนี้ทางหลักสูตรมีการกำกับติดตาม การกำหนดรูปแบบการวัดและประเมินผลที่สอดคลJองกับ
ผลลัพธ[การเรียนรูJระดับหลักสูตร (PLOs) ระดับรายป� (YLOs) และระดับหลักสูตร (CLOs) โดยประชุม
ร6วมกันระหว6างคณะกรรมการบริหารหลักสูตรและอาจารย[ผูJสอน ในการเลือกวิธีการ เครื่องมือที่เหมาะสม 
และกำหนดเกณฑ[การตัดสินผลท่ีน6าเชื่อถือท่ีสะทJอนผลลัพธ[การเรียนรูJที่แทJจริงของผูJเรียน มีระบบกลไก
ในการทบทวน ตรวจสอบ กำกับการเก็บขJอมูลป�อนกลับ และการรายงานผลการเรียนรูJที่นำมาสู6การ
ปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอนทั้งของผูJสอนและผูJเรียน เพื่อใหJมั่นใจว6าผูJเรียนบรรลุ 
ผลลัพธ[การเรียนรูJตามท่ีหลักสูตรและรายวิชาคาดหวัง 
 2) การบริหารคุณภาพ (Quality Management) ตอบสนองความตJองการและสรJางความพึงพอใจ
ใหJกับผูJเรียนและผูJมีส6วนไดJเสีย (Customer and Steakholder Focus) สอดคลJองกับเกณฑ[มาตรฐาน
หลักสูตรการศึกษาระดับอุดมศึกษากับมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา หรือมาตรฐานระดับนานาชาติ
ที ่คณะกรรมการมาตรฐานการอุดมศึกษารับรอง นอกจากนี้หลักสูตรมีระบบและกลไกการพัฒนา
หลักสูตรและการบริหารคุณภาพ โดยมีการวางแผนคุณภาพ (Quality Planning) การควบคุมคุณภาพ 
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(Quality Control) และการบริหารความเสี ่ยงที่อาจเกิดขึ ้นในระหว6างดำเนินการหลักสูตร รวมถึง 
การจัดการขJอรJองเรียนและการอุทธรณ[ หลักสูตรนำขJอมูลการประเมินผลการจัดการศึกษาหรือขJอมูล
ป�อนกลับ (Feedback) นำมาวิเคราะห[เพื่อทบทวนกระบวนการนำมาสู6การปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพ 
(Quality Improvement) ของหลักสูตร และมีระบบและกลไกการสื่อสารและเผยแพร6ขJอมูลของหลักสูตร
การศึกษาใหJผูJมีส6วนไดJเสียรับทราบ 
2. ผูLเรียน 
 2.1 ผูLเรียน หลักสูตรใหJความสำคัญกับผูJเรียนโดยมีการดำเนินการดังน้ี 
 1) การรับเขJาศึกษา หลักสูตรมีระบบและกลไกดำเนินการรับและการเตรียมความพรJอมใหJกับ
ผูJเรียน เริ่มตั้งแต6การกำหนดการรับเขJาศึกษาตามคุณสมบัติของผูJเขJาศึกษาของหลักสูตร โดยกำหนด
เกณฑ[รับเขJาที่โปร6งใส ชัดเจน เพื่อคัดเลือกผูJเรียนที่มีคุณสมบัติและความพรJอมเขJาศึกษาในหลักสูตร 
ตามท่ีกำหนด  
 2) การจัดกิจกรรมเตรียมความพรJอมการใชJชีวิตในมหาวิทยาลัย ส6งเสริมใหJผูJเรียนทุกคนเขJาร6วม
โครงการปฐมนิเทศ เพื่อใหJผูJเรียนมีความรูJความเขJาใจ ระเบียบ กฎเกณฑ[ต6าง ๆ ของมหาวิทยาลัย 
ระบบการจัดการศึกษา ผูJเรียนทราบขั้นตอนวิธีการรับบริการดJานต6าง ๆ และซักถามในประเด็นป�ญหา 
ท่ีผูJเรียนตJองการทราบ นอกจากน้ีมหาวิทยาลัย/คณะ/หลักสูตรมีการจัดกิจกรรมท้ังในและนอกหลักสูตร 
เพื่อพัฒนาความรูJ ความสามารถ และศักยภาพของผูJเรียน ส6งเสริมความเป�นพลเมืองดีที่มีจิตสาธารณะ 
มีทักษะการเรียนรูJที ่จำเป�นในศตวรรษที่ 21 และส6งเสริมใหJเป�นผูJเรียนรูJตลอดชีวิต สอดคลJองตาม
ค6านิยมหลักของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 
 3) การควบคุมการดูแลการใหJคำปรึกษาแก6ผูJเรียน โดยมหาวิทยาลัยมีระบบสารสนเทศ ในการ
จัดเก็บขJอมูลดJานการเรียนการสอน ดJานครอบครัว และขJอมูลของผูJเรียนที่สามารถติดต6อเมื่อประสบ
ป�ญหา ประสานงานใหJความช6วยเหลือ มีการกำหนดใหJผู Jเรียนทุกคนมีอาจารย[ที ่ปรึกษาทำหนJาท่ี 
ใหJคำแนะนำ มีระบบสารสนเทศในการเก็บขJอมูลใหJคำปรึกษาทางดJานวิชาการ ทางดJานวิชาชีพ และ
ทักษะชีวิต 
 4) การสำรวจขJอมูลการคงอยู6ของผู Jเรียน อัตราการสำเร็จการศึกษา เพื ่อประเมินแนวโนJม 
ผลการดำเนินงาน และนำมาสู6การบริหารจัดการหลักสูตร 
 5) คณะมีระบบและกลไกการอุทธรณ[และขJอรJองเรียนของผูJเรียน โดยผูJเรียนสามารถส6งเรื่อง
อุทธรณ[หรือขJอรJองเรียน ผ6านอาจารย[ที่ปรึกษาหรืออาจารย[ประจำหรืออาจารย[ผูJรับผิดชอบหลักสูตร 
หรือผ6านช6องทางอื่นตามความเหมาะสม ในกรณีเรื่องอุทธรณ[หรือขJอรJองเรียนที่เกี่ยวขJองกับหลักสูตร
โดยตรงใหJคณะกรรมการบริหารหลักสูตรนำประเด็นดังกล6าวหารือในที่ประชุมเพื่อรับทราบและพิจารณา
แนวทางการแกJไข หากเรื่องอุทธรณ[หรือขJอรJองเรียนเกี่ยวขJองระดับสาขาหรือคณะ ใหJตัวแทนของ
อาจารย[ผู Jรับผิดชอบหลักสูตรนำประเด็นดังกล6าวเขJาร6วมประชุมพิจารณาในระดับท่ีสูงขึ ้นต6อไป 
นอกจากน้ีมีหลักสูตรติดตามเรื่องอุทธรณ[หรือขJอรJองเรียน สื่อสารไปยังผูJเรียนรับทราบ และประเมิน
ความพึงพอใจของผูJเรียนเม่ือประเด็นส้ินสุด  
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 2.2 บัณฑิต หลักสูตรมีการบริหารจัดการใหJบัณฑิตมีคุณภาพ โดยบัณฑิตทุกคนบรรลุผลลัพธ[การ
เรียนรูJตามที่หลักสูตรกำหนด มุ6งเนJนการผลิตบัณฑิตนักปฏิบัติฐานเทคโนโลยีและนวัตกรรม เป�นบุคลากร 
ท่ีมีความสามารถตรงตามความตJองการและความคาดหวังของผูJใชJบัณฑิต สามารถนำส่ิงท่ีเรียนรูJไปใชJกับ
โลกการทำงานจริงไดJ โดยการประเมินผลการจัดการเรียนรูJ ดังน้ี 
 1) บัณฑิตที่จบการศึกษามีงานทำหรือประกอบอาชีพอิสระของผูJสำเร็จการศึกษาของหลักสูตร
ภายใน 1 ป� ไม6นJอยกว6ารJอยละ 80 ของผูJสำเร็จการศึกษา โดยการสำรวจภาวะการมีงานทำของผูJสำเร็จ
การศึกษา  
 2) การประเมินบัณฑิตและผูJใชJบัณฑิต ครอบคลุมผลลัพธ[การเรียนรูJตามคุณวุฒิแต6ละระดับ              
อย6างนJอย 4 ดJาน ไดJแก6 1) ความรูJ 2) ทักษะ 3) จริยธรรม 4) ลักษณะบุคคล หรือผลลัพธ[การเรียนรูJ 
ที่หลักสูตรกำหนด หลักสูตรทำการเก็บรวบรวมขJอมูลการประเมินผล นำมาวิเคราะห[ ทบทวน สู6การ
ปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพ (Quality Improvement) ของหลักสูตร 
3. อาจารย/ การบริหารและพัฒนาอาจารย[ หลักสูตรมีระบบและกลไกในการบริหารและพัฒนาอาจารย[ 
ที่ครอบคลุมประเด็น ระบบการรับและแต6งตั้งอาจารย[ประจำหลักสูตร ระบบการบริหารอาจารย[ และ 
ระบบการส6งเสริมและพัฒนาอาจารย[ เพื่อใหJไดJอาจารย[ที่มีคุณภาพ ที่ทำใหJหลักสูตรมีอาจารย[ที่มี
คุณสมบัติเหมาะสมทั้งในดJานคุณวุฒิการศึกษาและตำแหน6งทางวิชาการเป�นไปตามเกณฑ[มาตรฐาน
หลักสูตรอย6างต6อเนื่อง และมีการส6งเสริมใหJมีการเพิ่มพูนความรูJความสามารถของอาจารย[ เพื่อสรJาง
ความเขJมแข็งทางวิชาการของหลักสูตร  
 1) ส6งเสริมและพัฒนาอาจารย[ผูJรับผิดชอบหลักสูตร อาจารย[ประจำหลักสูตรและอาจารย[ผูJสอนใหJมี
คุณวุฒิและตำแหน6งทางวิชาการ รวมทั้งมีความเชี่ยวชาญทางสาขาวิชาชีพ มีประสบการณ[ท่ีตรงตาม
ความตJองการของหลักสูตร เพื่อใหJสามารถผลิตบัณฑิตที่มีผลลัพธ[การเรียนรูJครบถJวนตามที่หลักสูตร
กำหนด และมีความกJาวหนJาในการผลิตผลงานวิชาการอย6างต6อเนื่องใหJเป�นไปตามเกณฑ[มาตรฐานของ
หลักสูตรระดับอุดมศึกษา 
 2) เก็บรวบรวมขJอมูลคุณวุฒิของอาจารย[ ตำแหน6งทางวิชาการ ผลงานทางวิชาการ การคงอยู6ของ
อาจารย[ และความพึงพอใจของอาจารย[ต6อการบริหารหลักสูตรและดJานอื่น ๆ เพื่อประเมินแนวโนJม 
ผลการดำเนินงานนำมาสู6การปรับปรุงและบริหารจัดการหลักสูตร   
4. การเรียนการสอน และการประเมินผล หลักสูตรมีการบริหารจัดการดังน้ี 
 1) หลักสูตรมีระบบและกลไกในการปรับปรุงและพัฒนาอย6างต6อเนื่อง เริ่มตั้งแต6การออกแบบหลักสูตร
ใหJทันสมัยตามความกJาวหนJาในศาสตร[สาขาวิชา และตรงตามความตJองการของผูJมีส6วนไดJเสีย มีการวัด
และประเมินผลระหว6างเรียน (Formative Assessments) การประเมินผลเมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอน 
(Summative Assessments) โดยอาจารย[ผูJสอน/อาจารย[ที่ปรึกษาสะทJอนป�อนกลับมาวิเคราะห[ใหJ
หลักสูตรมีความทันสมัย ตรงตามความตJองการของภาคการทำงานและความตJองการของประเทศ และ 
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มีระบบกลไกในการกำกับ ติดตามการบรรลุผลลัพธ[การเรียนรูJของผูJเรียน เพื่อใหJแน6ใจว6าผูJเรียนทุกคน
บรรลุผลลัพธ[การเรียนรูJครบถJวนตามท่ีหลักสูตรกำหนด 
 2) หลักสูตรมีระบบและกลไกในการวางระบบผู Jสอนและกระบวนการจัดการเรียนการสอน  
โดยคำนึงถึงความรูJความสามารถและความเชี่ยวชาญในวิชาที่สอน เพื่อใหJผู JเรียนไดJรับความรูJและ
ประสบการณ[ กำหนดใหJผู Jสอนจัดทำรายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของสหกิจศึกษาและ
การศึกษาเชิงบูรณาการกับการทำงาน ตามระยะเวลาที่มหาวิทยาลัยกำหนด พรJอมทั้งกำกับ ติดตาม 
ตรวจสอบความถูกตJอง และพิจารณาความสอดคลJองผลลัพธ[การเรียนรูJระดับรายวิชา (CLOs) และผลลัพธ[
การเรียนรู Jระดับหลักสูตร (PLOs) ที ่รับผิดชอบ และมีการจัดการเรียนการสอน การวัดและการ
ประเมินผลท่ีส6งเสริมการบรรลุผลลัพธ[การเรียนรูJท่ีกำหนด 
5. ส่ิงสนับสนุนการเรียนรูL 
 หลักสูตรมีระบบและกลไกในการจัดหาสิ่งสนับสนุนการเรียนรูJที่ทันสมัย เหมาะสม และเพียงพอ 
พรJอมใชJต6อการจัดการเรียนการสอนของหลักสูตร โดยใชJผลการประเมินความพึงพอใจของผูJเรียนและ
ผูJสอนต6อสิ่งสนับสนุนการเรียนรูJมาวิเคราะห[ เพื่อกำหนดกระบวนการปรับปรุง และจัดทำแผนการจัดหา 
แผนการปรับปรุงและบำรุงรักษาสิ ่งสนับสนุนการเรียนรูJในระยะสั ้นและระยะยาว เพื ่อสนับสนุน 
การเรียนรูJของผูJเรียนใหJบรรลุตามผลลัพธ[การเรียนรูJของหลักสูตร
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ภาคผนวก ก 
การพัฒนาและปรับปรุงหลักสูตรตามกรอบแนวคิดการจัดการศึกษามุ>งเนLนท่ีผลลัพธ/ (Outcome-based Education: OBE) 

 

ตารางท่ี ก.1 การกำหนดและวิเคราะห/กลุ>มผูLมีส>วนไดLเสีย (Stakeholders Analysis) 

Po
we

r o
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ผูDมีสFวนไดDเสียที่มีบทบาท/อิทธิพลสูงตFอการพัฒนาปรับปรุงหลักสูตร ไดDรับผลกระทบ
โดยตรงจากการดำเนินการของหลักสูตรต่ำ 
(High Power Low Impact: HPLI) 
1. สำนักงานปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร5 วิจัยและนวัตกรรม 
 
 

ผูDมีสFวนไดDเสียที่มีอิทธิสูงตFอการพัฒนาปรับปรุงหลักสูตร ไดDรับผลกระทบโดยตรงจากการ
ดำเนินการของหลักสูตรสูง (High Power High Impact: HPHI) 
1. สถานประกอบการหรือผูDใชDบัณฑิต 
2. มหาวิทยาลัย (ปรัชญาการศึกษา/วิสัยทัศน5/พันธกิจ/อัตลักษณ5/แผนพัฒนาความเป.น
เลิศ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย ประจำปs 2566-2570) 
3. บัณฑิต/ศิษย5เกFา 
 

ผูDมีสFวนไดDเสียที่มีอิทธิพลต่ำตFอการพัฒนาปรับปรุงหลักสูตร ไดDรับผลกระทบโดยตรง
จากการดำเนินการของหลักสูตรต่ำ  
(Low Power Low Impact: LPLI) 
1. ชุมชน 
 

ผูDมีสFวนไดDเสียที่มีอิทธิพลต่ำตFอการพัฒนาปรับปรุงหลักสูตร ไดDรับผลกระทบโดยตรงจาก
การดำเนินการของหลักสูตรสูง (Low Power High Impact: LPHI) 
1. นักศึกษา 
 

  
Impact on Stakeholders 

 
หมายเหตุ : หลักสูตรสามารถพิจารณากำหนดผู'มีส$วนได'เสียท่ีเก่ียวข'องกับหลักสูตรเพ่ิมเติมจากข'อมูลในตาราง เช$น อาจารยA บุคคลกรสายสนับสนุน ผู'ปกครอง เปfนต'น นอกจากน้ี ทางหลักสูตรพึงพิจารณาสถานการณAหรือ
การพัฒนาทางเศรษฐกิจหรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม ทักษะจากกรอบแนวคิดทักษะการเรียนรู'ในศตวรรษท่ี 21 และ Top 10 Skills ของ World Economic Forum   
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ตารางท่ี ก.2 การวิเคราะห/ความตLองการและ/หรือความคาดหวังของผูLมีส>วนไดLเสีย (Stakeholders’ Need and/or Requirements)  
PLO1 ส่ือสารภาษาต6างประเทศโดยใชJทักษะการฟ�ง การพูด การอ6าน การเขียน และการแปลไดJอย6างถูกตJอง 
PLO2 นำเสนอขJอมูลท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศตามสถานการณ[ต6าง ๆ ไดJอย6างเหมาะสม 
PLO3 เลือกใชJคำศัพท[ สำนวน โครงสรJางประโยคภาษาต6างประเทศใหJเหมาะสมกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมสอดคลJองกับสถานการณ[ต6าง ๆ  
และการประกอบอาชีพ 
PLO4 เลือกใชJเทคโนโลยีดิจิทัลเพ่ือพัฒนาการเรียนรูJและส6งเสริมความเป�นผูJประกอบการท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศไดJ 
PLO5 สรJางนวัตกรรมโดยใชJความรูJท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศในการแกJไขป�ญหาเพ่ือการพัฒนาอาชีพและการเรียนรูJตลอดชีวิต 

  PLO6 แสดงออกซ่ึงคุณธรรม จริยธรรม ประพฤติตนและปฏิบัติหนJาท่ีดJวยความซ่ือสัตย[สุจริตในการดำเนินชีวิตและวิชาชีพ 
PLO7 แกJป�ญหาในการทำงานร6วมกับผูJอ่ืน ปรับตัวตามบริบททางสังคมและวัฒนธรรมท่ีหลากหลายดJวยมุมมองท่ีเป�นสากล 

  PLO8 ปฏิบัติงานสหกิจศึกษาและการศึกษาเชิงบูรณาการกับการทำงานตรงตามความตJองการของสถานประกอบการโดยใชJความรูJดJานภาษาต6างประเทศ 
  

กลุ<มผูdมีส<วนไดdเสียของหลักสูตร 
ความตdองการและ/หรือ 

ความคาดหวัง 
สรุปประเด็นความตdองการ 

ผลลัพธ6การเรียน
ของหลักสูตร 

(PLOs) 

เครื่องมือในการเก็บ 
รวบรวมขdอมูล 

ผูdมีส<วนไดdเสียภายนอก (External Stakeholders) 
บัณฑิต/ศิษย5เกFา 1. การทำงานรFวมกันเป.นทีม และ

สามารถแกDปvญหาเฉพาะหนDาไดD 
2. ทักษะการสื่อสารภาษาตFางประเทศ
ในรูปแบบที่เป.นทางการ 
3. การฟvงการพูดในบริบทการทำงาน 
4. การพูดในที่ประชุมชนไดDอยFางมั่นใจ 

1. การมีสFวนรFวมและการทำงานเป.นทีม
และใชDทักษะการสืบคDนขDอมูล คิด 
วิเคราะห5 ในการแกDปvญหาในการทำงานไดD 
2. ทักษะการสื่อสารดDานภาษาตFางประเทศ
ในการทำงาน ไดDอยFางมีความมั่นใจและ
เหมาะสม 

PLO1 
PLO2 
PLO3 
PLO4 
PLO7  
 

- ติดตามระบบการประเมิน
ภาวะการมีงานทำ 
- การระดมความคิดเห็นแบบ 
กระบวนการกลุFม  
(Focus group)  
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กลุ<มผูdมีส<วนไดdเสียของหลักสูตร 
ความตdองการและ/หรือ 

ความคาดหวัง 
สรุปประเด็นความตdองการ 

ผลลัพธ6การเรียน
ของหลักสูตร 

(PLOs) 

เครื่องมือในการเก็บ 
รวบรวมขdอมูล 

5. การสื่อสารขDามวัฒนธรรมในบริบท
การทำงาน 

3. ทักษะการสื่อสารขDามวัฒนธรรม 
 

 
 

- การสัมภาษณ5บัณฑิตและศิษย5
เกFา 

สถานประกอบการที่เกี่ยวขDองกับการใชD
ทักษะภาษาตFางประเทศ 
- ACCOR Hotels ภาคใตD 
- สมาคมโรงแรมหาดใหญF-สงขลา 
- โรงแรม Phuket Marriot Merlin 
Beach Resort and Spa 
 

1. การเขียนจดหมายที่ใชDเพื่อติดตFอกิจ
ธุระตFาง ๆ 
2. การสื่อสารในรูปแบบที่เป.นทางการ 
3. ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษและ
การเขียน Email ในการติดตFองาน 
4. ทักษะการนำเสนอ และบุคลิกภาพ 
5. การสื่อสารขDามวัฒนธรรมในบริบท
การทำงาน 
6. การทำงานรFวมกันเป.นทีมและ
สามารถแกDปvญหาเฉพาะหนDาไดD 
7. การคDนหาขDอมูลและแกDปvญหาจาก
หนDางานจริง  
8. การแกDปvญหาซับซDอน  
9. ทักษะการคิดและวิเคราะห5เชิง
วิพากษ5 มีวิจารณญาณ  
10. ทักษะการเป.นผูDนำและการทำงาน
รFวมกับผูDอื่น  

1. ทักษะการสื่อสารดDานภาษาตFางประเทศ
ที่เป.นทางการ ทั้งทักษะการฟvง การพูด 
การอFานและการเขียนไดDอยFางมีความ
มั่นใจและเหมาะสม 
2. ทักษะการนำเสนออยFางมีประสิทธิภาพ 
3. การสื่อสารขDามวัฒนธรรมในบริบทการ
ทำงาน 
4. การมีสFวนรFวมและการทำงานเป.นทีม
และใชDทักษะการสืบคDนขDอมูล คิด 
วิเคราะห5 การแกDปvญหาในการทำงานอยFาง
มีวิจารณญาณ  
5. การสรDางสรรค5สื่อนวัตกรรมที่เป.น
ประโยชน5ในการทำงาน 
6. การมีคุณธรรม จริยธรรม 
 

PLO1  
PLO2  
PLO3 
PLO4 
PLO5 
PLO6 
PLO7 
PLO8 
 
 

- จากการสัมภาษณ5สถาน
ประกอบที่นักศึกษาฝuก
ภาคปฏิบัติหรือสหกิจ  
สถานประกอบการที่เขDารFวม
โครงการพัฒนาหลักสูตร 
Premium course และ 
ศิษย5เกFาที่ทำงาน ณ  
สถานประกอบการ 
- จากขDอมูล 
World Economic Forum 
Jobbee Skill Mapping 
KMITL 
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กลุ<มผูdมีส<วนไดdเสียของหลักสูตร 
ความตdองการและ/หรือ 

ความคาดหวัง 
สรุปประเด็นความตdองการ 

ผลลัพธ6การเรียน
ของหลักสูตร 

(PLOs) 

เครื่องมือในการเก็บ 
รวบรวมขdอมูล 

11. ทักษะการจัดการความเครียด 
ยืดหยุFน และรับมือกับสถานการณ5 
ตFาง ๆ  
12. ทักษะการเรียนรูDอยFางมีสFวนรFวม
และกลยุทธ5การเรียนรูD  
13. ทักษะการใหDเหตุผล การแกDปvญหา 
และการระดมแนวคิด 
14.  การคิดเชิงวิเคราะห5 และการสรDาง
นวัตกรรม  
15. ตรงตFอเวลา รับผิดชอบงานที่ไดDรับ
มอบหมาย มีจิตสาธารณะ  

ผูdมีส<วนไดdเสียภายใน (Internal Stakeholders) 
มหาวิทยาลัย / คณะศิลปศาสตร5  
 

1. บัณฑิตที่สามารถสื่อสาร
ภาษาตFางประเทศเพื่อทำงานไดDอยFาง
มืออาชีพ และตอบสนองอุตสาหกรรม
เปNาหมายของประเทศ 
2. บัณฑิตพรDอมปฏิบัติงานทันทีหลัง
สำเร็จการศึกษา 

1. ผลิตบัณฑิตที่มีทักษะการสื่อสารดDาน
ภาษาตFางประเทศ ตอบสนองอุตสาหกรรม
เปNาหมายของประเทศ  
2. บัณฑิตนักปฏิบัติมืออาชีพ  
3. ผลิตบัณฑิตที่สามารถบูรณาการองค5
ความรูDในการทำงานในบริบทและ
สถานการณ5ตFาง ๆ และสามารถใชD
เทคโนโลยีที่ทันสมัยไดD 

PLO1  
PLO2  
PLO3 
PLO4 
PLO5 
PLO6 
PLO7 
PLO8 

- เว็บไซต5ของมหาวิทยาลัย 
- เว็บไซต5ของคณะศิลปศาสตร5 
- การสัมภาษณ5ผูDบริหารคณะ
ศิลปศาสตร5 
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กลุ<มผูdมีส<วนไดdเสียของหลักสูตร 
ความตdองการและ/หรือ 

ความคาดหวัง 
สรุปประเด็นความตdองการ 

ผลลัพธ6การเรียน
ของหลักสูตร 

(PLOs) 

เครื่องมือในการเก็บ 
รวบรวมขdอมูล 

3. บูรณาการองค5ความรูDในการทำงาน
ในบริบทและสถานการณ5ตFาง ๆ 
สามารถใชDเทคโนโลยีที่ทันสมัย 
4. มีคุณธรรม จริยธรรม เขDาใจความ
แตกตFางทางวัฒนธรรม 

4. บัณฑิตมีคุณธรรม จริยธรรม  
และเขDาใจความแตกตFางทางวัฒนธรรม 

มหาวิทยาลัยตามความความรFวมมือกับ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 

1. มุFงผลิตบัณฑิตที่สรDางสรรค5
นวัตกรรมและเทคโนโลยี 
2. ทักษะดDานการสื่อสาร
ภาษาตFางประเทศอยFางมีประสิทธิภาพ 
 
 

1. บัณฑิตที่สามารถสรDางสรรค5นวัตกรรม
และเทคโนโลยีเกี่ยวขDองกับ
ภาษาตFางประเทศ 
2. บัณฑิตที่สามารถใชDทักษะดDานการ
สื่อสารภาษาตFางประเทศอยFางมี
ประสิทธิภาพ 

PLO1  
PLO2  
PLO3 
PLO4 
PLO5 
 

- เว็บไซต5ของมหาวิทยาลัย 
CQUPT 
- การหารือรFวมกันระหวFาง
ผูDบริหารคณะศิลปศาสตร5 และ 
ผูDบริหารของ CQUPT, SWU,  
USM 

นักศึกษา 1. ทักษะการสื่อสารภาษาตFางประเทศ
2. เรียนรูDพหุวัฒนธรรม  
3. บุคลิกภาพดี 
4. การใชDเทคโนโลยีที่เกี่ยวขDองกับการ
ทำงาน  
 

1. ทักษะดDานการสื่อสารภาษาตFางประเทศ
อยFางมีประสิทธิภาพ 
2. การเรียนรูDพหุวัฒนธรรม 
3. การสFงเสริมใหDนักศึกษามีบุคลิกภาพที่ดี 
4. การสรDางสรรค5นวัตกรรมและเทคโนโลยี
เกี่ยวขDองกับภาษาตFางประเทศ 

PLO1  
PLO2  
PLO3 
PLO4 
PLO6 
PLO7 

- การระดมความคิดเห็นแบบ 
กระบวนการกลุFม  
(Focus Group) 
- การสัมภาษณ5นักศึกษา 
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ตารางท่ี ก.3 แสดงความเช่ือมโยงระหว>างผูLมีส>วนไดLเสียและผลลัพธ/การเรียนรูLของหลักสูตร 
  

ผูLมีส>วนไดLเสียของหลักสูตร PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 PLO7 PLO8 

บัณฑิต/ศิษย[เก6า l l l l   l  

สถานประกอบการท่ีเก่ียวขJองกับการใชJทักษะภาษาต6างประเทศ l l l l l l l l 

มหาวิทยาลัย / คณะศิลปศาสตร[ l l l l l l l l 

มหาวิทยาลัยตามความความร6วมมือกับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย l l l l l    

นักศึกษา l l l l l l l  
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ตารางท่ี ก.4 ความคาดหวังของผลลัพธ/การเรียนรูLเม่ือส้ินป�การศึกษา (Year Learning Outcomes: YLOs)  

เม่ือส้ินป�การศึกษาแลLวผูLเรียนสามารถ 
YLO1 ส่ือสารภาษาต6างประเทศไดJอย6างถูกตJองเหมาะสมกับสถานการณ[ในบริบทต6าง ๆ  
YLO2 ส่ือสารภาษาต6างประเทศในบริบทท่ีมีความหลากหลายทางวัฒนธรรมผ6านเทคโนโลยีท่ีทันสมัยเพ่ือแกJป�ญหาในการทำงานร6วมกับผูJอ่ืนไดJ 
YLO3 เลือกใชJภาษาต6างประเทศในบริบทท่ีหลากหลายทางวัฒนธรรมผ6านการส่ือสารและการนำเสนอเพ่ือเตรียมความพรJอมสู6การทำงานและการเป�นผูJประกอบการ 
YLO4 สรJางนวัตกรรมโดยใชJความรูJท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศในการแกJป�ญหาการปฏิบัติงานสหกิจศึกษาและการศึกษาเชิงบูรณาการกับการทำงาน 

YLOs PLOs วิธีการประเมินผล  เกณฑ/การประเมิน 
YLO1 PLO1 ส่ือสารภาษาต6างประเทศโดยใชJทักษะการฟ�ง การพูด 

การอ6าน การเขียน และการแปลไดJอย6างถูกตJอง 
PLO3 เลือกใชJคำศัพท[ สำนวน โครงสรJางประโยค
ภาษาต6างประเทศใหJเหมาะสมกับบริบททางสังคมและ
วัฒนธรรมสอดคลJองกับสถานการณ[ต6าง ๆ และการประกอบ
อาชีพ 
PLO6 แสดงออกซ่ึงคุณธรรม จริยธรรม ประพฤติตนและ
ปฏิบัติหนJาท่ีดJวยความซ่ือสัตย[สุจริตในการดำเนินชีวิตและ
วิชาชีพ   
PLO7 แกJป�ญหาในการทำงานร6วมกับผูJอ่ืน ปรับตัวตามบริบท
ทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีหลากหลายดJวยมุมมองท่ีเป�นสากล 

ประเมินทักษะปฏิบัติการส่ือสาร
ภาษาต6างประเทศ 
 

ผลประเมินทักษะปฏิบัติ  
ไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 
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YLOs PLOs วิธีการประเมินผล  เกณฑ/การประเมิน 
YLO2 PLO1 ส่ือสารภาษาต6างประเทศโดยใชJทักษะการฟ�ง การพูด 

การอ6าน การเขียน และการแปลไดJอย6างถูกตJอง 
PLO3 เลือกใชJคำศัพท[ สำนวน โครงสรJางประโยค
ภาษาต6างประเทศใหJเหมาะสมกับบริบททางสังคมและ
วัฒนธรรมสอดคลJองกับสถานการณ[ต6าง ๆ และการประกอบ
อาชีพ 
PLO4 เลือกใชJเทคโนโลยีดิจิทัลเพ่ือพัฒนาการเรียนรูJและ
ส6งเสริมความเป�นผูJประกอบการท่ีเก่ียวขJองกับ
ภาษาต6างประเทศไดJ 
PLO6 แสดงออกซ่ึงคุณธรรม จริยธรรม ประพฤติตนและ
ปฏิบัติหนJาท่ีดJวยความซ่ือสัตย[สุจริตในการดำเนินชีวิตและ
วิชาชีพ   
PLO7 แกJป�ญหาในการทำงานร6วมกับผูJอ่ืน ปรับตัวตามบริบท
ทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีหลากหลายดJวยมุมมองท่ีเป�นสากล 

ประเมินทักษะปฏิบัติการส่ือสาร
ภาษาต6างประเทศโดยใชJเทคโนโลยี 
 

ผลประเมินทักษะปฏิบัติ  
ไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 
 

YLO3  PLO1 ส่ือสารภาษาต6างประเทศโดยใชJทักษะการฟ�ง การพูด 
การอ6าน การเขียน และการแปลไดJอย6างถูกตJอง 
PLO2 นำเสนอขJอมูลท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศตาม
สถานการณ[ต6าง ๆ ไดJอย6างเหมาะสม 

ประเมินทักษะปฏิบัติการส่ือสาร
ภาษาต6างประเทศท่ีเก่ียวขJองกับอาชีพโดยใชJ
เทคโนโลยี 
 

ผลประเมินทักษะปฏิบัติ  
ไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 
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YLOs PLOs วิธีการประเมินผล  เกณฑ/การประเมิน 
PLO3 เลือกใชJคำศัพท[ สำนวน โครงสรJางประโยค
ภาษาต6างประเทศใหJเหมาะสมกับบริบททางสังคมและ
วัฒนธรรมสอดคลJองกับสถานการณ[ต6าง ๆ และการประกอบ
อาชีพ 
PLO4 เลือกใชJเทคโนโลยีดิจิทัลเพ่ือพัฒนาการเรียนรูJและ
ส6งเสริมความเป�นผูJประกอบการท่ีเก่ียวขJองกับ
ภาษาต6างประเทศไดJ 
PLO6 แสดงออกซ่ึงคุณธรรม จริยธรรม ประพฤติตนและ
ปฏิบัติหนJาท่ีดJวยความซ่ือสัตย[สุจริตในการดำเนินชีวิตและ
วิชาชีพ   
PLO7 แกJป�ญหาในการทำงานร6วมกับผูJอ่ืน ปรับตัวตามบริบท
ทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีหลากหลายดJวยมุมมองท่ีเป�นสากล 

YLO4  PLO1 ส่ือสารภาษาต6างประเทศโดยใชJทักษะการฟ�ง การพูด 
การอ6าน การเขียน และการแปลไดJอย6างถูกตJอง 
PLO2 นำเสนอขJอมูลท่ีเก่ียวขJองกับภาษาต6างประเทศตาม
สถานการณ[ต6าง ๆ ไดJอย6างเหมาะสม 
PLO3 เลือกใชJคำศัพท[ สำนวน โครงสรJางประโยค
ภาษาต6างประเทศใหJเหมาะสมกับบริบททางสังคมและ

ประเมินทักษะการปฏิบัติงานท่ีเก่ียวขJองกับ 
ภาษาต6างประเทศและการสรJางนวัตกรรมเพ่ือ
แกJไขป�ญหา 

ผลประเมินทักษะปฏิบัติ  
ไม6นJอยกว6ารJอยละ 60 
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YLOs PLOs วิธีการประเมินผล  เกณฑ/การประเมิน 
วัฒนธรรมสอดคลJองกับสถานการณ[ต6าง ๆ และการประกอบ
อาชีพ 
PLO4 เลือกใชJเทคโนโลยีดิจิทัลเพ่ือพัฒนาการเรียนรูJและ
ส6งเสริมความเป�นผูJประกอบการท่ีเก่ียวขJองกับ
ภาษาต6างประเทศไดJ 
PLO5 สรJางนวัตกรรมโดยใชJความรูJท่ีเก่ียวขJองกับ
ภาษาต6างประเทศในการแกJไขป�ญหาเพ่ือการพัฒนาอาชีพ
และการเรียนรูJตลอดชีวิต 
PLO6 แสดงออกซ่ึงคุณธรรม จริยธรรม ประพฤติตนและ
ปฏิบัติหนJาท่ีดJวยความซ่ือสัตย[สุจริตในการดำเนินชีวิตและ
วิชาชีพ   
PLO7 แกJป�ญหาในการทำงานร6วมกับผูJอ่ืน ปรับตัวตามบริบท
ทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีหลากหลายดJวยมุมมองท่ีเป�นสากล 
PLO8 ปฏิบัติงานสหกิจศึกษาและการศึกษาเชิงบูรณาการกับ
การทำงานตรงตามความตJองการของสถานประกอบการโดย
ใชJความรูJดJานภาษาต6างประเทศ 
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ตารางท่ี ก.5 แสดงความสอดคลLองระหว6างผลลัพธOการเรียนรูLของรายวิชากับผลลัพธOการเรียนรูLของหลักสูตร (หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป) 
 

รหัสวิชา รายวิชา 

 G
EL

O1
 

 G
EL

O2
 

 G
EL

O3
 

 G
EL

O4
 

 G
EL

O5
 

 G
EL

O6
 

 G
EL

O7
 

 G
EL

O8
 

 G
EL

O9
 

00-000-001 วิธีการเรียนรูDของมนุษย5 l   l   l  l 
00-000-002 ศิลปวิจักษ5     l    l 
00-000-003 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ    l  l l  l 
00-000-004 จริยศาสตร5สำหรับมนุษย5 l  l l     l 
00-000-005 สมาธิเพื่อการพัฒนาชีวิต l  l l     l 
00-000-006 ความคิดสรDางสรรค5และนวัตกรรม l  l l l l l  l 
00-000-007 กรณีศึกษาเกี่ยวกับผูDประกอบการมหาเศรษฐี l  l l l l l  l 
00-000-008 แนวคิดแบบผูDประกอบการ l  l l  l l  l 
00-000-009 การพัฒนาอยFางยั่งยืน  l l     l l l 
00-000-010 การเสริมสรDางสังคมสุจริต l l     l l l 
00-000-011 ปvญหาสังคม l l     l l l 
00-000-012 รูDเทFาทันโลกการเปลี่ยนแปลง  l l     l l l 
00-000-013 ความเป.นพลเมืองโลก l l     l l l 
00-000-014 การคDนหาอาชีพแหFงอนาคต  l l     l l l 
00-000-015 เศรษฐศาสตร5ในชีวิตประจำวัน l l     l l l 
00-000-016 การออกกำลังกายและการสFงเสริมสุขภาพ    l     l 
00-000-017 ทักษะการคิดนอกกรอบ l l l    l l l 
00-000-018 ทักษะสำหรับโลกดิจิทัล l l     l l l 
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รหัสวิชา รายวิชา 

 G
EL

O1
 

 G
EL

O2
 

 G
EL

O3
 

 G
EL

O4
 

 G
EL

O5
 

 G
EL

O6
 

 G
EL

O7
 

 G
EL

O8
 

 G
EL

O9
 

00-000-019 โลกาภิวัตน5และสื่อยุคใหมF l l     l l l 
00-000-020 แนะนำปvญญาประดิษฐ5 l l     l l l 
00-000-021 อาหาร การออกกำลังกาย และสุขภาพ    l    l l 

 

   ตารางท่ี ก.6 แสดงความสอดคลLองระหว>างผลลัพธ/การเรียนรูLของรายวิชากับผลลัพธ/การเรียนรูLของหลักสูตร (หมวดวิชาเฉพาะ) 

รหัสวิชา รายวิชา 

PL
O1

 

PL
O2

 

PL
O3

 

PL
O4

 

PL
O5

 

PL
O6

 

PL
O7

 

PL
O8

 

1. กลุ<มวิชาพื้นฐานวิชาชีพ   
01-311-001 สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน l  l   l l  

01-311-002 การฟvงและการพูดภาษาอังกฤษ l  l   l l  
01-311-003 การสื่อสารขDามวัฒนธรรม  l  l   l l  

01-312-001 ภาษาจีนพื้นฐาน  l  l   l l  
01-312-002 สนทนาภาษาจีน  l  l   l l  

2. กลุ<มวิชาชีพบังคับ  
    2.2.1. วิชาเอกภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 

  

01-311-127 ไวยากรณ5ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร                     l  l   l l  

01-311-128 การออกเสียงภาษาอังกฤษเพื่อการใชDงาน l  l   l l  
01-311-229 การเขียนเพื่อการสื่อสาร  l  l l  l l  

01-311-230 หลักการอFานภาษาอังกฤษ l  l   l l  
01-311-231 การแปลเบื้องตDน l  l l  l l  
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รหัสวิชา รายวิชา 

PL
O1

 

PL
O2

 

PL
O3

 

PL
O4

 

PL
O5

 

PL
O6

 

PL
O7

 

PL
O8

 

01-311-232 การแปลเพื่ออาชีพในศตวรรษที่ 21 l  l l  l l  
01-311-233 ภาษาศาสตร5ภาษาอังกฤษ l  l   l l  

01-311-234 หลักการเขียนภาษาอังกฤษ  l  l l  l l  
01-311-235 สังคมและวัฒนธรรมไทยในเอกสารภาษาอังกฤษ l  l   l l  

01-311-336 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขDาสังคม l l l l  l l  
01-311-337 ภาษาอังกฤษเพื่อการนำเสนอและการพูดในที่ประชุมชน                     l l l l  l l  

01-311-338 การฟvงและการพูดภาษาอังกฤษในการทำงาน  l l l l  l l  
01-311-339 ภาษาอังกฤษผFานสื่อรFวมสมัย l l l l  l l  

01-311-340 วรรณกรรมภาษาอังกฤษรFวมสมัย l l l l  l l  
01-311-341 การอFานภาษาอังกฤษอยFางมีวิจารณญาณ l l l l  l l  

01-311-342 การเขียนภาษาอังกฤษทางวิชาการ l l l l l l l l 
01-313-001 การเตรียมความพรDอมการฝuกภาคปฏิบัติและสหกิจศึกษา  l l l l l l l l 
01-313-402 การเรียนรูDภาคปฏิบัติดDานภาษาตFางประเทศ  l l l l l l l l 
01-313-403 สหกิจศึกษา  l l l l l l l l 

    2.2.2. วิชาเอกภาษาจีนพื่อการสื่อสาร   
01-312-127 ภาษาจีนระดับตDน 1  l  l   l l  

01-312-128 การฟvงและการพูดภาษาจีน 1  l  l   l l  
01-312-229 ภาษาจีนระดับตDน 2 l  l l  l l  

01-312-230 ไวยากรณ5จีน  l  l l  l l  
01-312-231 การฟvงและการพูดภาษาจีน 2  l  l l  l l  
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01-312-232 การอFานภาษาจีน 1  l  l l  l l  
01-312-233 ภาษาจีนระดับกลาง 1 l  l l  l l  

01-312-234 การแปลภาษาจีน l  l l  l l  
01-312-235 การอFานภาษาจีน 2 l  l l  l l  

01-312-236 การเขียนภาษาจีน 1 l  l l  l l  
01-312-337 การเขียนภาษาจีน 2    l l l l  l l  

01-312-338 จีนปริทรรศน5  l l l l  l l  
01-312-339 ภาษาจีนระดับกลาง 2 l l l l  l l  

01-312-340 การฟvงและการอภิปรายภาษาจีนในสถานการณ5ปvจจุบัน l l l l  l l  
01-312-341 ภาษาจีนระดับสูง l l l l  l l  

01-312-342 การอFานและการเขียนภาษาจีนในบริบทการทำงาน  l l l l  l l  
  3. กลุ<มวิชาชีพเลือก 
     3.1 กลุ<มวิชาภาษาอังกฤษเพื่อธุรกิจการบิน 

  

01-311-004 ภาษาอังกฤษเพื่อบุคลากรในสายการบิน  l l l l  l l  
01-311-005 ภาษาอังกฤษเพื่อธุรกิจการบิน 1 l l l l  l l  

01-311-006 ภาษาอังกฤษเพื่อธุรกิจการบิน 2 l l l l  l l  
01-311-007 การโตDตอบจดหมายธุรกิจสำหรับธุรกิจการบิน  l l l l  l l  

01-311-008 ภาษาอังกฤษสำหรับการบริการขนสFงสินคDาทางอากาศ l l l l  l l  
3.2 กลุ<มวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการโรงแรม 

01-311-009 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานฝ§ายหDองพัก l l l l  l l  
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01-311-010 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานรDานอาหาร l l l l  l l  
S,01-311-011 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานฝ§ายการขาย l l l l  l l  

01-311-012 ภาษาอังกฤษสำหรับงานแมFบDานโรงแรม l l l l  l l  
01-311-013 การอFานและการเขียนภาษาอังกฤษเพื่อการโรงแรม l l l l  l l  

3.3 กลุ<มวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจ 
01-311-014 ภาษาอังกฤษเพื่อบุคลากรในสำนักงาน                 l l l l  l l  

01-311-015 ภาษาอังกฤษเพื่อการจัดงาน  l l l l  l l  
01-311-016 ภาษาอังกฤษเพื่อการตลาด l l l l  l l  

01-311-017 ภาษาอังกฤษเพื่อการคDาระหวFางประเทศ l l l l  l l  
01-311-018 ภาษาอังกฤษเพื่อการคDาและการเจรจาตFอรอง  l l l l  l l  

01-311-019 ภาษาอังกฤษเพื่อธุรกิจออนไลน5 l l l l  l l  
01-311-020 การเขียนและการสื่อสารทางวิชาชีพ* l l l l  l l  

01-311-021 จิตวิทยาทางภาษาเพื่ออาชีพ*  l l l l  l l  
หมายเหตุ *สำหรับนักศึกษาที่ไปเรียน ณ Universiti Sains Malaysia ประเทศมาเลเซีย 

3.4 กลุ<มวิชาการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต<างประเทศ 
01-311-022 การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตFางประเทศ 1 l l l l  l l  

01-311-023 การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตFางประเทศ 2 l l l l  l l  
01-311-024 การพัฒนาสื่อและกิจกรรมการเรียนรูDภาษาอังกฤษ l l l l l l l  

01-311-025 ภาษาอังกฤษในชั้นเรียน l l l l  l l  
01-311-026 การวัดและประเมินผลการเรียนรูDภาษาอังกฤษ l l l l  l l  
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    3.5 กลุ<มวิชาภาษาจีนเพื่อการโรงแรม   
01-312-003 ภาษาจีนเพื่องานบริการสFวนหนDา l l l l  l l  

  01-312-004 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในธุรกิจโรงแรม l l l l  l l  
01-312-005 ภาษาจีนสำหรับงานบริการอาหารและเครื่องดื่ม l l l l  l l  

01-312-006 ภาษาจีนเพื่องานแมFบDาน l l l l  l l  
01-312-007 ภาษาจีนเพื่องานนวดและสปา l l l l  l l  

01-312-008 ภาษาจีนเพื่องานฝ§ายการขาย l l l l  l l  
3.6 กลุ<มวิชาภาษาจีนเพื่อการท<องเที่ยว 

01-312-009 ภาษาจีนเพื่อการทFองเที่ยว  l l l l  l l  
01-312-010 ภาษาจีนเพื่อมัคคุเทศก5  l l l l  l l  

01-312-011 ภาษาจีนเพื่อการทFองเที่ยวเชิงทDองถิ่น l l l l  l l  
01-312-012 ภาษาจีนเพื่อการทFองเที่ยวทางทะเล l l l l  l l  

01-312-013 ภาษาจีนเพื่อการทFองเที่ยวเชิงประวัติศาสตร5  l l l l  l l  
01-312-014 ภาษาจีนเพื่อธุรกิจการทFองเที่ยว l l l l  l l  

3.7 กลุ<มวิชาการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต<างประเทศ 
01-312-015 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตFางประเทศ 1** l l l l  l l  

01-312-016 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตFางประเทศ 2** l l l l  l l  
01-312-017 สื่อและนวัตกรรมสำหรับการสอนภาษาจีน** l l l l l l l  

01-312-018 การวัดและการประเมินผลการเรียนรูDภาษาจีน** l l l l  l l  
01-312-019 การสอนวัฒนธรรมจีน** l l l l  l l  
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01-312-020 การวิจัยการสอนภาษาจีน l l l l  l l  
3.8 กลุ<มวิชาภาษาจีนเพื่ออาชีพ*** 

01-312-021 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 1 l l l l  l l  
01-312-022 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 2 l l l l  l l  

01-312-023 ภาษาจีนเพื่อธุรกิจรDานอาหาร l l l l  l l  

01-312-024 ภาษาจีนเพื่อพนักงานบริการในรDานคDา l l l l  l l  

01-312-025 ภาษาจีนเพื่อธุรกิจสุขภาพและความงาม l l l l  l l  
01-312-026 ภาษาจีนเพื่องานธุรกิจออนไลน5 l l l l  l l  

หมายเหตุ :      ** สำหรับนักศึกษาที่เลือกเรียน ณ สาธารณรัฐประชาชนจีน ตDองเลือกเรียนวิชานี้ 
    *** ยกเวDนนักศึกษาวิชาเอกภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร 
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ภาคผนวก  ข 
ตารางเปรียบเทียบโครงสรLางหลักสูตร 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต>างประเทศเพ่ือการส่ือสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) และหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต>างประเทศ 
เพ่ือการส่ือสาร (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) กับเกณฑ/มาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี  

พ.ศ. 2565  

หมวดวิชา/กลุ,มวิชา  

เกณฑ1ขั้นต่ำ 
ของ สป.อว. 

(120 หน,วยกิต) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาต,างประเทศ

เพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง  

พ.ศ. 2563)  
(131 หน,วยกิต) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาต,างประเทศ

เพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง  

พ.ศ. 2558)  
(121 หน,วยกิต) 

1.  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
     (ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

 31  

    1.1 กลุ5มวิชาคุณภาพชีวิตดี มีสุข  7  

    1.2 กลุ5มพลเมืองดี วิถีประชาธิปไตย  6  

    1.3 กลุ5มวิชาภาษาและการสื่อสาร  12  

    1.4 กลุ5มวิทยาศาสตร1และเทคโนโลยี  6  

   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
     (ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2566) 

24 31 24 

2.  หมวดวิชาเฉพาะ 72 93 91 
     2.1 กลุ5มวิชาพื้นฐานวิชาชีพ  15 15 
     2.2 กลุ5มวิชาชีพบังคับ  63 61 
     2.3 กลุ5มวิชาชีพเลือก  15 15 
3.  หมวดวิชาเลือกเสรี 6 6 6 
จำนวนหน,วยกิตรวมไม,นZอยกว,า 120 130 121 

จำนวนหน,วยกิตหมวดวิชาเฉพาะ 
 

ทฤษฎี 66 หน,วยกิต 
(รZอยละ 70.96) 

ปฏิบัติ 27 หน,วยกิต 
(รZอยละ 29.04) 

ทฤษฎี 47 หน,วยกิต 
(รZอยละ 61.84) 

ปฏิบัติ 29 หน,วยกิต 
(รZอยละ 38.16) 

จำนวนชั่วโมงหมวดวิชาเฉพาะ                                       
(วิชาเอกภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร)  

 

ทฤษฎี 93 ชั่วโมง 
(รZอยละ 45.81) 

ปฏิบัติ 110 ชั่วโมง 
(รZอยละ 54.19) 

ทฤษฎี 855 ชั่วโมง 
(รZอยละ 40.05) 

ปฏิบัติ 1,280 ชั่วโมง 
(รZอยละ 59.95) 

จำนวนชั่วโมงหมวดวิชาเฉพาะ 
(วิชาเอกภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร) 

 

ทฤษฎี 93 ชั่วโมง 
(รZอยละ 45.81) 

ปฏิบัติ 110 ชั่วโมง 
(รZอยละ 54.19) 

ทฤษฎี 855 ชั่วโมง 
(รZอยละ 40.05) 

ปฏิบัติ 1,280 ชั่วโมง 
(รZอยละ 59.95) 
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ภาคผนวก ค 
ตารางเปรียบเทียบโครงสรLางหลักสูตรและรายวิชา หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต>างประเทศเพ่ือการส่ือสาร (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) กับ  

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต>างประเทศเพ่ือการส่ือสาร (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 
    1. โครงสรLางหลักสูตร 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร 
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร 
 (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

จำนวนหน<วยกิตรวมตลอดหลักสูตร 131 หน<วยกิต จำนวนหน<วยกิตรวมตลอดหลักสูตร  121 หน<วยกิต 
1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 31 หน<วยกิต 1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 24 หน<วยกิต 
 1.1 กลุFมวิชาคุณภาพชีวิตดี มีสุข 7 หนFวยกิต    
 1.2 กลุFมพลเมืองดี วิถีประชาธิปไตย 6 หนFวยกิต     
 1.3 กลุFมวิชาภาษาและการสื่อสาร 12 หนFวยกิต     
 1.4 กลุFมวิทยาศาสตร5และเทคโนโลยี 6 หนFวยกิต     

2. หมวดวิชาเฉพาะ 93 หน<วยกิต 2. หมวดวิชาเฉพาะ 91 หน<วยกิต 
 2.1 กลุFมวิชาพื้นฐานวิชาชีพ 15 หนFวยกิต  2.1 กลุFมวิชาพื้นฐานวิชาชีพ 15 หนFวยกิต 
 2.2 กลุFมวิชาชีพบังคับ 63 หนFวยกิต  2.2 กลุFมวิชาชีพบังคับ 61 หนFวยกิต 
 2.3 กลุFมวิชาชีพเลือก 15 หนFวยกิต  2.3 กลุFมวิชาชีพเลือก 15 หนFวยกิต 

3. หมวดวิชาเลือกเสรี 6  หน<วยกิต 3. หมวดวิชาเลือกเสรี 6 หน<วยกิต 
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     2. รายวิชาหมวดวิชาเฉพาะ 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

หมวดวิชาเฉพาะ 93 หน<วยกิต หมวดวิชาเฉพาะ 91 หน<วยกิต  
กลุ<มวิชาพื้นฐานวิชาชีพ กลุ<มวิชาพื้นฐานวิชาชีพ  
01-300-001 ภาษาอังกฤษเพ่ือชีวิต 1    

English for Life I 
  3(2-2-5) 

 
   ยกเลิก 

01-300-002 ภาษาอังกฤษเพ่ือชีวิต 2    
English for Life II 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-300-003 การส่ือสารข'ามวัฒนธรรม                   
Cross-cultural Communication  

3(3-0-6) 01-311-003 การส่ือสารข'ามวัฒนธรรม                   
Cross-cultural Communication 

3(45-0-90) ปรับรหัส/ คำอธิบาย
รายวิชา 

01-300-004  
  

สังคมและวัฒนธรรมไทยในเอกสาร ภาษาอังกฤษ 
Thai Socio-culture in English Document  

3(3-0-6) 01-311-235 สังคมและวัฒนธรรมไทยในเอกสารภาษาอังกฤษ 
Thai Socio-culture in English Documents 

3(45-0-90) ปรับรหัส 

01-300-005 ภาษาศาสตรAเบ้ืองต'น    
Introduction to Linguistics 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

   01-311-001 สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 
English Conversation in Daily Life 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-311-002 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษ 
English Listening and Speaking 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-001 ภาษาจีนพ้ืนฐาน  
Fundamental Chinese 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-002 สนทนาภาษาจีน  
Chinese Conversation  
 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

กลุ,มวิชาชีพบังคับ เอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร กลุ,มวิชาชีพบังคับ เอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร  

01-311-101  การออกเสียงภาษาอังกฤษเพ่ือการใช'งาน 
English Pronunciation in Use 

3(2-2-5) 01-311-128 การออกเสียงภาษาอังกฤษเพ่ือการใช'งาน 
English Pronunciation in Use 

3(30-30-75) ปรับรหัส 

01-311-102 ไวยากรณAภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 1 
English Grammar for Communication I 

3(3-0-6) 01-311-127 ไวยากรณAภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร                      
English Grammar for Communication  

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   

01-311-103   ไวยากรณAภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 2                       
English Grammar for Communication II 

3(3-0-6) 

01-311-201 หลักการอ$านภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
Principles of English Reading for  
Communication 

3(3-0-6) 01-311-230 หลักการอ$านภาษาอังกฤษ 
Principles of English Reading 

3(45-0-90) ปรับรหัส 

01-311-202 การเขียนอนุเฉทภาษาอังกฤษ  
English Paragraph Writing  

3(2-2-5) 01-311-234 หลักการเขียนภาษาอังกฤษ 
Principle of English Writing  

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   

01-311-305  การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 
English Essay Writing 

3(2-2-5) 

01-311-203 การแปลเบ้ืองต'น  
Introduction to Translation  

3(2-2-5) 01-311-231 การแปลเบ้ืองต'น  
Introduction to Translation 

3(30-30-75) ปรับรหัส  

01-311-204 การแปลเพ่ืออาชีพ 
Translation for Careers 

3(2-2-5) 01-311-232 การแปลเพ่ืออาชีพในศตวรรษท่ี 21 
Translation for Careers in the 21st Century 
 
 
 

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-311-205 สังคมและวัฒนธรรมของเจ'าของภาษาอังกฤษ 
Socio-culture of English Speaking Nations 

3(3-0-6) 01-311-336 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเข'าสังคม  
English for Socializing 

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   

01-311-206  ภาษาอังกฤษเพ่ือการเข'าสังคม  
English for Socializing 

3(2-2-5) 

01-311-207 ภาษาศาสตรAภาษาอังกฤษ 
English Linguistics 

3(3-0-6) 01-311-233 ภาษาศาสตรAภาษาอังกฤษ 
English Linguistics 

3(45-0-90) ปรับรหัส 

01-311-301 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษในบริบทการทำงาน  
English Listening and Speaking in Working 
Context 

3(2-2-5) 01-311-338 การฟ�งและการพูดภาษาอังกฤษในการทำงาน                           
English Listening and Speaking at Work 

3(30-30-75) ปรับรหัส  

01-311-302  การพูดภาษาอังกฤษในท่ีประชุมชน 
English Public Speaking 

3(2-2-5) 01-311-337 ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอและการพูดในท่ีประชุมชน                    
English Presentation and Public Speaking  

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   
01-311-303 วรรณกรรมภาษาอังกฤษร$วมสมัย 

Contemporary English Literature 
3(3-0-6) 01-311-340 วรรณกรรมภาษาอังกฤษร$วมสมัย 

Contemporary English Literature 
3(45-0-90) ปรับรหัส 

   01-311-304
  

การอ$านภาษาอังกฤษอย$างมีวิจารณญาณ 
English Critical Reading 

3(3-0-6) 01-311-341 การอ$านภาษาอังกฤษอย$างมีวิจารณญาณ 
English Critical Reading 

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย 

01-311-306  ภาษาอังกฤษสำหรับการสอบวัดระดับ 
English for Standardized Tests 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-311-401  การเขียนภาษาอังกฤษทางวิชาการ 
English Academic Writing  

3(2-2-5) 01-311-342 การเขียนภาษาอังกฤษทางวิชาการ 
English for Academic Writing 

3(30-30-75) ปรับรหัส 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-311-402 ภาษาอังกฤษผ$านส่ือร$วมสมัย  
English in Contemporary Media 

3(2-2-5) 01-311-339 ภาษาอังกฤษผ$านส่ือร$วมสมัย  
English in Contemporary Media 

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย 

01-300-401 
 

การเตรียมความพร'อมการฝ�กงาน   
และสหกิจศึกษา  
Preparation for Internship and Co-operative 
Education 

1(0-2-1) 01-313-001 การเตรียมความพร'อมการฝ�กภาคปฏิบัติและสหกิจ
ศึกษา 
Preparation for Work-based Learning and 
Cooperative Education 

1(0-30-15) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   

01-300-402 สหกิจศึกษา                      
Co-operative Education 

6(640) 01-313-403 สหกิจศึกษา                      
Cooperative Education 

6(640) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   

01-300-403 การฝ�กงานทางด'านภาษาต$างประเทศ  
Internship in Foreign Languages 

3(320)    ยกเลิก 

01-300-404 การศึกษาอิสระ        
Independent Study 

3(2-2-5)                      ยกเลิก 

   01-311-229 การเขียนเพ่ือการส่ือสาร 
Writing for Communication 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-313-402 การเรียนรู'ภาคปฏิบัติทางด'านภาษาต$างประเทศ 
Work-based Learning in Foreign Languages 

6(640) รายวิชาใหม$ 

กลุ,มวิชาชีพบังคับ เอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร กลุ,มวิชาชีพบังคับ เอกภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร  

01-312-101 ภาษาจีนระดับต'น 1    
Basic Chinese I  

3(2-2-5) 01-312-127 ภาษาจีนระดับต'น 1 
Elementary Chinese 1 

3(30-30-75) ปรับรหัส/หน$วยกิต/
คำอธิบายรายวิชาให'มี 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-312-103  ระบบเสียงภาษาจีน  
Chinese Sound System 

3(2-2-5)     ความทันสมัยและ
สอดคล'องกับความ

ต'องการของผู'มีส$วนได'
เสีย   

01-312-102 ภาษาจีนระดับต'น 2    
 Basic Chinese II  

3(2-2-5) 01-312-229 ภาษาจีนระดับต'น 2    
Elementary Chinese II 
 

3(30-30-75) 
 

ปรับรหัส/หน$วยกิต/
คำอธิบายรายวิชาให'มี

ความทันสมัยและ
สอดคล'องกับความ

ต'องการของผู'มีส$วนได'
เสีย   

01-312-104 การฟ�งและการพูดภาษาจีน 1   
Chinese Listening and Speaking I 

3(2-2-5) 01-312-128 การฟ�งและการพูดภาษาจีน 1   
Chinese Listening and Speaking I 

3(30-30-75) ปรับรหัส 

01-312-201 ภาษาจีนระดับกลาง 1      
Intermediate Chinese I 

3(2-2-5) 01-312-233 ภาษาจีนระดับกลาง 1      
Intermediate Chinese I 

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   
01-312-202  ภาษาจีนระดับกลาง 2   

Intermediate Chinese II 
3(2-2-5) 01-312-339

  
ภาษาจีนระดับกลาง 2   
Intermediate Chinese II 

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-312-203  การฟ�งและการพูดภาษาจีน 2    
Chinese and Listening-Speaking II                               

3(2-2-5) 01-312-231
  

การฟ�งและการพูดภาษาจีน 2    
Chinese and Listening-Speaking II                               

3(30-30-75) ปรับรหัส 

01-312-204 การอ$านภาษาจีน 1   
Chinese Reading I  

3(3-0-6) 01-312-232 การอ$านภาษาจีน 1   
Chinese Reading I  

3(45-0-90) ปรับรหัส 

01-312-205 ไวยากรณAจีน 1  
Chinese Grammar I 

3(3-0-6)                01-312-230 ไวยากรณAจีน 
Chinese Grammar 

3(45-0-90) 
 

ปรับรหัส/หน$วยกิต/
คำอธิบายรายวิชาให'มี

ความทันสมัยและ
สอดคล'องกับความ

ต'องการของผู'มีส$วนได'
เสีย   

01-312-206 ไวยากรณAจีน 2  
Chinese Grammar II 

3(3-0-6)                

01-312-207 การแปลจีน-ไทย   
Chinese-Thai Translation 

3(2-2-5)                                         01-312-234 การแปลภาษาจีน 
Chinese Translation 

3(30-30-75) ปรับรหัส/หน$วยกิต/
คำอธิบายรายวิชาให'มี

ความทันสมัยและ
สอดคล'องกับคามต'องการ

ของผู'มีส$วนได'เสีย   

01-312-402 การแปลไทย-จีน   
Thai-Chinese Translation 

3(2-2-5)                                         

01-312-301 ภาษาจีนระดับสูง   
Advanced Chinese    

3(2-2-5) 01-312-341 ภาษาจีนระดับสูง  
Advanced Chinese  

3(30-30-75) ปรับรหัส/หน$วยกิต/ 
ช่ือวิชา/คำอธิบาย

รายวิชาให'มีความทันสมัย
และสอดคล'องกับความ
ต'องการของผู'มีส$วนได'

เสีย   
01-312-302 การอ$านภาษาจีน 2  

Chinese Reading II 
3(3-0-6)     01-312-235 การอ$านภาษาจีน 2  

Chinese Reading II 
3(45-0-90) 

 
ปรับรหัส/หน$วยกิต 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-312-303 การเขียนภาษาจีน 1                                                 
Chinese Writing I 

3(2-2-5) 01-312-236 การเขียนภาษาจีน 1                                                
Chinese Writing I 

3(30-30-75) ปรับรหัส 

01-312-304 การเขียนภาษาจีน 2       
Chinese Writing II 

3(2-2-5)                                         01-312-338 การเขียนภาษาจีน 2       
Chinese Writing II 

3(30-30-75) ปรับรหัส 

01-312-305 จีนปริทรรศนA   
Introduction to China          

3(3-0-6) 01-312-339 จีนปริทรรศนA   
Chinese Review 

3(45-0-90) ปรับรหัส/ 
ช่ือภาษาอังกฤษ 

01-312-401  การสนทนาภาษาจีนข้ันสูง 
Advanced Conversation   

3(2-2-5)        ยกเลิก 

01-300-405 สัมมนาด'านภาษาต$างประเทศเพ่ือ-   
การส่ือสาร  
Seminar in Foreign Languages for 
Communication 

3(2-2-5)   
 

 ยกเลิก 

   01-312-340 การฟ�งและการอภิปรายภาษาจีนในสถานการณAป�จจุบัน 
Chinese Listening and Discussion in the Current 
Situations 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-342 การอ$านและการเขียนภาษาจีนในบริบทการทำงาน 
Chinese Reading and Writing for Work   

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

กลุ,มวิชาชีพเลือกการอาหารและงานครัว  กลุ,มวิชาชีพเลือกการอาหารและงานครัว  

01-111-102 อาหารไทย           
Thai Cuisine 

3(2-3-4)    ยกเลิก 

01-111-203 ภาษาอังกฤษในงานอาชีพอาหารและโภชนาการ 
English for Food and Nutrition Careers  
 

3(2-2-5)    ยกเลิก 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-111-206 
 

อาหารเอเชีย  
Asian Cuisine    

3(2-3-4)    ยกเลิก 

01-111-207 อาหารยุโรป   
European Cuisine  

3(2-3-4)    ยกเลิก 

01-111-208 ขนมอบ     
Bakery  

3(2-3-4)    ยกเลิก 

01-111-310 ขนมไทย                   
Thai Desserts  

3(1-4-4)    ยกเลิก 

01-112-201 การบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม  
Food and Beverage Services  

3(2-3-4)    ยกเลิก 

01-112-303 การจัดอาหารว$างและเคร่ืองด่ืม  
Snack and Beverage Management  

3(2-3-4)    ยกเลิก 

01-112-304 การจัดตกแต$งอาหาร  
Food Styling   

3(1-4-4)    ยกเลิก 

01-112-309 การสาธิตอาหาร                 
Food Demonstration 

3(1-4-4)    ยกเลิก 

กลุ,มวิชาชีพเลือกการโรงแรม  กลุ,มวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการโรงแรม ปรับช่ือกลุ,มวิชา 

01-211-101 การปฏิบัติงานแม$บ'าน       
Housekeeping Operation 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-211-102 ความรู'เบ้ืองต'นเก่ียวกับธุรกิจโรงแรม            
และการท$องเท่ียว           
Introduction to Hotel Business and Tourism 

3(2-2-5)    ยกเลิก 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-211-201 การปฏิบัติงานอาหารและเคร่ืองด่ืม                  
Food and Beverage Operation 

3(2-2-5) 
 

   ยกเลิก 

01-211-208 ศิลปะการต'อนรับในงานส$วนหน'า  
Hospitality Art in Front Office 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-211-302 การปฏิบัติงานส$วนหน'า   
Front Office Operation 

3(2-2-5) 
 

   ยกเลิก 

01-211-303  การจัดการฝ�ายห'องพัก                 
Room Division Management  

3(2-2-5)     ยกเลิก 

01-211-408  การจัดการธุรกิจโรงแรม                                          
Hotel Business Management 

3(2-2-5) 
 

   ยกเลิก 

   01-311-009 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานฝ�ายห'องพัก 
English for Room Division Operations 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-311-010 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานร'านอาหาร 
English for Restaurant Operations 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-311-011 ภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติงานฝ�ายการขาย 
English for Hotel Sales 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-311-012 ภาษาอังกฤษสำหรับงานแม$บ'านโรงแรม  
English for Housekeeping 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-311-013 การอ$านและการเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการโรงแรม 
English Reading and Writing for Hotels 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   กลุ,มวิชาการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต,างประเทศ 

   01-311-022 การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต$างประเทศ 1 
Teaching English as a Foreign Language I 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$  



 

164 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

   01-311-023 การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต$างประเทศ 2 
Teaching English as a Foreign Language II 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$  

   01-311-024 การพัฒนาส่ือและกิจกรรมการเรียนรู'ภาษาอังกฤษ 
English Learning Material and Activity 
Development 

3(45-0-90) รายวิชาใหม$  

   01-311-025 ภาษาอังกฤษในช้ันเรียน 
English Classroom Language 

3(45-0-90) รายวิชาใหม$  

   01-311-026 การวัดและการประเมินผลการเรียนรู'ภาษาอังกฤษ 
Measurement and Evaluation in Learning 
English 

3(45-0-90) รายวิชาใหม$  

กลุ,มวิชาชีพเลือกการท,องเท่ียว  ยกเลิก 

01-211-001 อุตสาหกรรมการท$องเท่ียว 
Tourism Industry 

3(3-0-6) 
 

   ยกเลิก 

01-211-004 ศิลปะการต'อนรับและการส่ือสารในงานบริการ 
Hospitality and Communication Arts 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-211-005 พฤติกรรมนักท$องเท่ียว    
Tourist Behavior 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-211-209   มัคคุเทศกA 1              
Guides 1 

3(1-4-4)    ยกเลิก 

01-211-212 ธุรกิจการบินและการจัดจำหน$ายต๋ัวโดยสาร                 
Airline Business and Ticketing 

3(2-2-5) 
 

   ยกเลิก 

01-211-214 การดำเนินงานและการจัดการตัวแทนการท$องเท่ียว
Travel Agency Operation and Management 

3(3-0-6)    ยกเลิก 
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(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-211-218 ความรู'เบ้ืองต'นเก่ียวกับไมซA  
Introduction to MICE 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

กลุ,มวิชาชีพเลือกภาษาอังกฤษธุรกิจ กลุ,มวิชาชีพเลือกภาษาอังกฤษธุรกิจ ยกเลิก 

01-321-001 ภาษาอังกฤษเพ่ือบุคลากรในสำนักงาน  

English for Office Personnel  
3(2-2-5) 01-311-014 ภาษาอังกฤษเพ่ือบุคลากรในสำนักงาน                

English for Office Personnel 
3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย

รายวิชา 
01-321-002 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดงาน   

English for Event Arrangements 
3(2-2-5) 

 
01-311-015 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดงาน  

English for Event Arrangements 
3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย

รายวิชา 
01-321-003 ภาษาอังกฤษเพ่ือการโต'ตอบจดหมายธุรกิจ  

English for Business Correspondence 
3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-321-004 ภาษาอังกฤษเพ่ือการตลาด              
English for Marketing 

3(3-0-6) 
 

01-311-016 ภาษาอังกฤษเพ่ือการตลาด 
English for Marketing 

3(45-0-90) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชา 

01-321-005 ภาษาอังกฤษเพ่ือการค'าระหว$างประเทศ  
English for International Trade 

3(3-0-6) 01-311-017 ภาษาอังกฤษเพ่ือการค'าระหว$างประเทศ 
 English for International Trade 

3(45-0-90) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชา 

01-321-006 ภาษาอังกฤษเพ่ือการค'าและการเจรจาต$อรอง 
English for Trade and Negotiation 

3(2-2-5) 
 

01-311-018 ภาษาอังกฤษเพ่ือการค'าและการเจรจาต$อรอง  
English for Trade and Negotiation 

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชา 

   01-311-019 ภาษาอังกฤษเพ่ืองานธุรกิจออนไลนA 
English for Online Business  

3(30-30-75) รายวิชาใหม$  

   01-311-020 การเขียนและการส่ือสารทางวิชาชีพ 
Professional Writing and Communications 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$  

   01-311-021 จิตวิทยาทางภาษาเพ่ืออาชีพ 
Psychology in Language for Professions 
 
 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$  
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

กลุ,มวิชาชีพเลือกการแปลภาษาอังกฤษ  ยกเลิก 

01-322-001 
 

การแปลงานบันเทิง  
Translation of Entertaining Texts 

ยกเลิก    ยกเลิก 

01-322-002 การแปลเอกสารทางธุรกิจ  
Translation of Business Documents 

3(2-2-5) 
 

   ยกเลิก 

01-322-003 การแปลข$าวและสารคดี  
Translation of News and Documentary 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-322-004 การแปลวรรณกรรม    
Translation of Literary Texts 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-322-005 การแปลบทความทางวิชาการ   
Translation of Academic Texts 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-322-006 การแปลเอกสารทางกฎหมาย   
Translation of Legal Documents 

3(2-2-5)   
 

 ยกเลิก 

กลุ,มวิชาชีพเลือกธุรกิจการบิน   กลุ,มวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน ปรับช่ือกลุ$มวิชา 

01-221-004 ศิลปะการต'อนรับและการส่ือสารในงานบริการ
Hospitality and Communication Arts 

3(2-2-5)    ยกเลิก  

01-323-001  ภาษาอังกฤษเพ่ือบุคลากรในสายการบิน  
English for Airline Personnel 

3(2-2-5) 
 

01-311-004 ภาษาอังกฤษเพ่ือบุคลากรในสายการบิน  
English for Airline Personnel   

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชา  

01-323-002 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 1   
English for Airline Business I 

3(2-2-5) 
 

01-311-005 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 1 
English for Airline Business I  

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชา  

01-323-003 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 2   
English for Airline Business II 

3(2-2-5) 01-311-006 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 2 
English for Airline Business II 

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชา  
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-323-004 การโต'ตอบจดหมายธุรกิจสำหรับธุรกิจการบิน   
Business Correspondence for Airline Business 

3(2-2-5) 01-311-007 การโต'ตอบจดหมายธุรกิจสำหรับธุรกิจการบิน  
Business Correspondence for Airline Business   

3(30-30-75) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชา  

01-323-005 การบริการขนส$งสินค'าทางอากาศ   
Air Cargo 

3(3-0-6) 01-311-008 ภาษาอังกฤษสำหรับการบริการขนส$งสินค'าทางอากาศ
English for Air Cargo Services 

3(45-0-90) ปรับรหัส/คำอธิบาย
รายวิชา  

กลุ,มวิชาชีพเลือกภาษาอังกฤษ  ยกเลิก 
01-324-001 ภาษาอังกฤษข้ันสูง   

Advanced English Comprehensive Course 
3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-324-002 ทักษะการส่ือสารภาษาอังกฤษข้ันสูง  
Advanced Communicative English Skills 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-324-003 วรรณกรรมภาษาอังกฤษเบ้ืองต'น   
Introduction to English Literature 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-324-004 สังคมเเละวัฒนธรรมของประเทศท่ีใช'ภาษาอังกฤษ 
Society and Culture of English-Speaking 
Countries 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-324-005 วัฒนธรรมยุโรปปริทัศนA  
Introduction to European Culture 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-324-006 
  

ภาษาอังกฤษธุรกิจ    
English for Business 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-324-007 ภาษาอังกฤษสำหรับวิทยาศาสตรAและเทคโนโลยี 
English for Science and Technology 

3(3-0-6)   
 

 ยกเลิก 

01-324-008 การส่ือสารเชิงเทคนิค    
Technical Communication 
 

3(3-0-6)    ยกเลิก 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-324-009 ระเบียบวิธีวิจัยทางสังคมศาสตรA  
Methodologies in Social Research 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

กลุ,มวิชาชีพเลือกภาษาจีนเพ่ืออาชีพ กลุ,มวิชาชีพเลือกภาษาจีนเพ่ืออาชีพ  

01-325-001 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 1    
Fundamental Chinese I 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-325-002 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 2    
Fundamental Chinese II 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-325-003 สนทนาภาษาจีน    
Chinese Conversation 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-325-004 เทคโนโลยีสารสนเทศจีน   
Chinese Information Technology 

3(3-0-6)    ยกเลิก 

01-325-005  การเขียนภาษาจีนเพ่ือการทำงาน   
Chinese Writing for Work 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-325-006 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต$างประเทศ  
Teaching Chinese as a Foreign Language 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-325-007 ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ   
Chinese Conversation for Business 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-325-008 ภาษาจีนเพ่ือการโรงแรม     
Chinese for Hotel 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-325-009 ภาษาจีนเพ่ือนักท$องเท่ียว           
Chinese for Tourist 

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-325-010 ภาษาจีนเพ่ืองานโรงพยาบาล  
Chinese for Hospital Work  

3(2-2-5)    ยกเลิก 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

01-325-011 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจการบิน   
Chinese for Airline Business  

3(2-2-5)    ยกเลิก 

01-325-012 ภาษาจีนเพ่ือการท$องเท่ียว   
Chinese for Tourism 

3(2-2-5)     

01-325-013 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจสุขภาพและความงาม  
Chinese for Health and Beauty Business 

3(2-2-5)     

   กลุ,มวิชาภาษาจีนเพ่ือการโรงแรม 

   01-312-003 ภาษาจีนเพ่ืองานบริการส$วนหน'า 
Chinese for Front Office 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-004 ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสารในธุรกิจโรงแรม  
Chinese Communication for Hotel Business 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-005 ภาษาจีนสำหรับงานบริการอาหารและเคร่ืองด่ืม  
Chinese for Food and Beverage Services 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-006 ภาษาจีนเพ่ืองานแม$บ'าน 
Chinese for Housekeeping  

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-007 ภาษาจีนเพ่ืองานนวดและสปา 
Chinese for Massage and Spa 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-008 ภาษาจีนเพ่ืองานฝ�ายการขาย 
Chinese for Sales 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   กลุ,มวิชาภาษาจีนเพ่ือการท,องเท่ียว 

   01-312-009 ภาษาจีนเพ่ือการท$องเท่ียว   
Chinese for Tourism 
 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

   01-312-010 ภาษาจีนเพ่ือมัคคุเทศกA  
Chinese for Tour Guides 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-011 ภาษาจีนเพ่ือการท$องเท่ียวเชิงท'องถ่ิน 
Chinese for Local Tourism 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-012 ภาษาจีนเพ่ือการท$องเท่ียวทางทะเล 
Chinese for Marine Tourism 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-013 ภาษาจีนเพ่ือการท$องเท่ียวเชิงประวัติศาสตรA 
Chinese for Historical Tourism 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-014 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจการท$องเท่ียว 
Chinese for Tourism Buniness 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   กลุ,มวิชาการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต,างประเทศ  

   01-312-015 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต$างประเทศ 1 
Teaching Chinese as a Foreign Language I 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-016 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต$างประเทศ 2 
Teaching Chinese as a Foreign Language II 

3(30-30-75) ปรับรหัส 

   01-312-017 ส่ือและนวัตกรรมสำหรับการสอนภาษาจีน 
Media and Innovation for Teaching Chinese 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-018 การวัดและการประเมินผลการเรียนรู'ภาษาจีน 
Measurement and Evaluation in Learning 
Chinese 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-019 การสอนวัฒนธรรมจีน 
Teaching Chinese Culture 
 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

สรุปการเปลี่ยนแปลง 

   01-312-020 การวิจัยการสอนภาษาจีน 
Research on Teaching Chinese 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   กลุ,มวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ 

   01-312-021 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 1 
Business Chinese Conversation I 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-022 สนทนาภาษาจีนธุรกิจ 2 
Business Chinese Conversation II 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-023 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจร'านอาหาร                                                                       
Chinese in Restaurant Business 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-024 ภาษาจีนเพ่ือพนักงานบริการในร'านค'า                                                                         
Chinese for Service Personnel in Retail Store 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

   01-312-025 ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจสุขภาพและความงาม 
Chinese for Health and Beauty Business 

3(30-30-75) ปรับรหัส 

   01-312-026 ภาษาจีนเพ่ืองานธุรกิจออนไลนA 
Chinese for Online Business 

3(30-30-75) รายวิชาใหม$ 

3. หมวดวิชาเลือกเสรี 6 หน,วยกิต 3. หมวดวิชาเลือกเสรี 6 หน,วยกิต  

นักศึกษาเลือกศึกษารายวิชาใดก็ได'อีกไม$น'อยกว$า 6 หน$วยกิต โดยเปfนรายวิชาท่ีเป�ดสอนในระดับปริญญาตรีในมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย หรือสถาบันอุดมศึกษาอ่ืน 



 

172 

 

ภาคผนวก ง 
ตารางเปรียบเทียบปรัชญาการศึกษาและวัตถุประสงค/ของหลักสูตร 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต>างประเทศเพ่ือการส่ือสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) กับ  

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต>างประเทศเพ่ือการส่ือสาร  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร           

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร          

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 
ปรัชญาการศึกษาของหลักสูตร 
ผลิตบัณฑิตที่มีความรูD ความสามารถในเรื่องภาษา  
มีทักษะการสื่อสารดDานภาษาจีนและภาษาอังกฤษอยFาง
ถูกตDองและเป.นสากล อีกทั้งสามารถนำความรูD 
มาบูรณาการกับวิชาชีพอื่น ๆ ที่เกี่ยวขDองอยFางถูกตDอง 
และมีคุณธรรม จริยธรรม 

ปรัชญาการศึกษาของหลักสูตร 
มุFงผลิตบัณฑิตที่มีความรูDคูFคุณธรรม มีทักษะและความ
เป.นเลิศดDานการสื่อสารภาษาตFางประเทศ เชี่ยวชาญ
การทำงานในบริบทพหุวัฒนธรรม และใชDเทคโนโลยี
สรDางนวัตกรรมเพื่อสังคม  

วัตถุประสงค6ของหลักสูตร 
เพื่อผลิตบัณฑิตที่มีคุณลักษณะ ดังนี้ 
1. มีองค5ความรูDทางวิชาการ สามารถบูรณาการความรูD
ดDานภาษาตFางประเทศกับศาสตร5อื่น ๆ ที่เกี่ยวขDองเพื่อ
นำไปประกอบอาชีพ มีความรูDทันตFอการเปลี่ยนแปลง
ของสังคมและโลก มีใจใฝ§รูDเพื่อการเรียนรูDตลอดชีวิต 
2. มีความสามารถในการวางแผนและทำงานอยFางเป.น
ระบบ สามารถคิดวิเคราะห5 วิพากษ5 วิจารณ5เพื่อหาแนว
ทางแกDไขปvญหา สามารถนำเสนอหรือถFายทอดองค5
ความรูDอยFางเป.นระบบ 
3. มีความสามารถในการใชDภาษาตFางประเทศเพื่อการ
สื่อสารทั้งในรูปแบบการพูด การเขียน การนำเสนอและ
การอภิปราย เพื่อใหDเป.นที่ยอมรับทั้งในระดับชาติและ
นานาชาติ 
4. มีคุณธรรม จริยธรรม มีวินัย ตรงตFอเวลา ซื่อสัตย5ตFอ
ตนเองและสังคม เคารพกฎระเบียบและรับผิดชอบตFอ
หนDาที่และสังคม มีจิตสาธารณะ 
 
 
 

วัตถุประสงค6ของหลักสูตร 
เพื่อผลิตบัณฑิตที่มีคุณลักษณะ ดังนี้ 
1. สามารถใชDภาษาตFางประเทศเพื่อการสื่อสาร ทักษะ
การฟvง การพูด การอFาน การเขียนภาษาตFางประเทศ
ไดDอยFางมีประสิทธิภาพ นำเสนอและอภิปราย เพื่อใหD
เป.นที่ยอมรับทั้งในระดับชาติและนานาชาติ 
2. สามารถวางแผนและทำงานไดDอยFางเป.นระบบ คิด
วิเคราะห5 วิพากษ5 วิจารณ5เพื่อหาแนวทางแกDไขปvญหา 
นำเสนอหรือถFายทอดองค5ความรูD และใชDเทคโนโลยีที่
เหมาะสมในการทำงานไดDอยFางมืออาชีพ  
3. บูรณาการความรูDและทักษะดDานภาษาตFางประเทศ
กับศาสตร5อื่น ๆ  ที่เกี่ยวขDองเพื่อนำไปประกอบอาชีพ 
มีความรูDทันตFอการเปลี่ยนแปลงของสังคมและโลก เขDา
ใจความหลากหลายทางวัฒนธรรม มีใจใฝ§รู Dเพื่อการ
เรียนรูDตลอดชีวิต 
4. มีคุณธรรม จริยธรรม มีวินัย ตรงตFอเวลา ซื่อสัตย5
ตFอตนเองและสังคม เคารพกฎระเบียบและรับผิดชอบ
ตFอหนDาที่และสังคม มีจิตสาธารณะ 
 
 



 

173 

 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร           

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร          

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 
5. มีความเขDาใจความแตกตFางระหวFางบุคคล  
มีมนุษยสัมพันธ5ที่ดี สามารถเป.นผูDนำและผูDตามไดDอยFาง
เหมาะสม มีความรับผิดชอบตFอภาระงานที่ไดDรับ
มอบหมาย 

5. เขDาใจความแตกตFางระหวFางบุคคล มีมนุษยสัมพันธ5
ที่ดี เป.นผูDนำและผูDตาม มีความรับผิดชอบตFอภาระงาน
ที่ไดDรับมอบหมาย ปรับตัวเขDากับทุกสถานการณ5ไดD
อยFางเหมาะสม 
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ภาคผนวก จ 
ตารางเปรียบเทียบอาจารย/ผูLรับผิดชอบหลักสูตร หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต>างประเทศเพ่ือการส่ือสาร (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) กับ 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต>างประเทศเพ่ือการส่ือสาร (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร                

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร            

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

ลำดับ 
ชื่อ-สกุล/ 

เลขประจำตัวประชาชน 
คุณวุฒิ/สาขาวิชา/ปBที่จบ สถาบันที่จบ 

ชื่อ-สกุล/ 
เลขประจำตัวประชาชน 

คุณวุฒิ/สาขาวิชา/ปBที่จบ สถาบันที่จบ 

วิชาเอกภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร วิชาเอกภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 
1  นางพัชรินทร1 ฆังฆะ 

3 3109 0056X XX X 

Ph.D. (Sociolinguistics),  
2562 

University of Science,  
Malaysia 

 นางพัชรินทร1 ฆังฆะ 
 3 3109 0056X XX X 

Ph.D. (Sociolinguistics),  
2562 

University of Science,  
Malaysia 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรAประยุกตA), 
2541 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี 
พระจอมเกล'าธนบุรี 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรAประยุกตA),  
2541 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี 
พระจอมเกล'าธนบุรี 

กษ.บ. (ภาษาอังกฤษ),  
2537 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทร 
วิโรฒ บางเขน 

กษ.บ. (ภาษาอังกฤษ), 2537 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
บางเขน 

2 นางสาวสมพร ชูเนาวรัตน1 
3  9005 0032X XX X 

Ph.D. (Educational and 
Applied Linguistics),  
2561 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรAประยุกตA), 
2549 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ), 2544 

Newcastle University,  
United Kingdom 
 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 
 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 

นางสาวกิตติยา พิศุทธางกูร 
1 9399 0003X XX X 

Ph.D. (Teaching English to 
Speakers of Other 
Languages),  
2564 

ศศ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษใน
ฐานะภาษาต$างประเทศ), 
2555 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ), 2551 

University of York,  
United Kingdom 
 
 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

 
 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร                
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร            
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

ลำดับ 
ชื่อ-สกุล/ 

เลขประจำตัวประชาชน 
คุณวุฒิ/สาขาวิชา/ปBที่จบ สถาบันที่จบ 

ชื่อ-สกุล/ 
เลขประจำตัวประชาชน 

คุณวุฒิ/สาขาวิชา/ปBที่จบ สถาบันที่จบ 

  3 นางสาวพัลลภา  คทายุทธ 
1 9199 0001X XX X 

Ph.D.  (Education and 
Communication), 
2562 

ศศ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษ
เปfนภาษานานาชาติ),  
2554 

ศศ.บ. (ส่ือสารมวลชน), 2554  
 
ศศ.บ. (ภาษาเพ่ือการพัฒนา), 

2552 

University of Newcastle 
upon Tyne,  
United Kingdom   
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 
 
 
มหาวิทยาลัยรามคำแหง  

 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 

นางสาวพัลลภา  คทายุทธ 
1 9199 0001X XX X 

Ph.D.  (Education and 
Communication), 
2562 

ศศ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษ
เปfนภาษานานาชาติ),  
2554 

ศศ.บ. (ส่ือสารมวลชน),  
2554  

ศศ.บ. (ภาษาเพ่ือการพัฒนา), 
2552 

University of Newcastle 
upon Tyne,  
United Kingdom   
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 
 
 
มหาวิทยาลัยรามคำแหง  
 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 

 

 

วิชาเอกภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร วิชาเอกภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร 
4 นายธนะกาญจน1 พัทบุรี  

1 9499 0021 X XX X 

MTCSOL (Teaching Chinese  
to Speakers of 
Other Languages), 
2561 

ศศ.บ. (ภาษาจีน), 2559 

Minzu University of China, 
China 
 
 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม$  

นายธนะกาญจน1 พัทบุรี  
1 9499 0021 X XX X 

MTCSOL (Teaching Chinese  
to Speakers of 
Other Languages), 
2561 

 ศศ.บ. (ภาษาจีน), 2559 

Minzu University of China, 
China 
 
 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม$  
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร                
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาต<างประเทศเพื่อการสื่อสาร            
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2568) 

ลำดับ 
ชื่อ-สกุล/ 

เลขประจำตัวประชาชน 
คุณวุฒิ/สาขาวิชา/ปBที่จบ สถาบันที่จบ 

ชื่อ-สกุล/ 
เลขประจำตัวประชาชน 

คุณวุฒิ/สาขาวิชา/ปBที่จบ สถาบันที่จบ 

วิชาเอกภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร วิชาเอกภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร 
5 นางสาวกาญจนารัติ อุไรรัตน1 

1 9098 0065X XX X 

MTCSOL (Teaching Chinese  
to Speakers of Other 
Languages), 2560 

Capital Normal 
University, China 
 

นางสาวกาญจนารัติ อุไรรัตน1 
  1 9098 0065X XX X 

MTCSOL (Teaching Chinese  
to Speakers of Other 
Languages), 2560 

Capital Normal University, 
China 
 

ศศ.บ. (ภาษาจีน), 2558 มหาวิทยาลัยทักษิณ ศศ.บ. (ภาษาจีน), 2558 มหาวิทยาลัยทักษิณ 

6 นางสาวฐปนี รัตนเลิศ 
1 9099 0022X XX X 
 

MTCSOL (Teaching Chinese  
            to Speakers of Other    
            Languages), 2558 
ศศ.บ. (ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร), 

2555  

Guangxi Normal 
University, China 
 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 
 

นางสาวฐปนี รัตนเลิศ 
1 9099 0022X XX X 
 

MTCSOL (Teaching Chinese  
            to Speakers of Other    
            Languages), 2558 
ศศ.บ. (ภาษาจีนเพ่ือการส่ือสาร), 

2555  

Guangxi Normal 
University, China 
 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 
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ภาคผนวก ฉ 
ประวัติ ผลงานทางวิชาการ และประสบการณ/สอน 

ของอาจารย/ผูLรับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย/ประจำหลักสูตร 
 
1. นางพัชรินทร/ ฆังฆะ 
ประวัติการศึกษา 
ระดับการศึกษา วุฒิท่ีไดLรับ สาขาวิชา สถาบันท่ีจบ ป�ท่ีจบ 
ปริญญาเอก Doctor of 

Philosophy 
Sociolinguistics University of Science, 

Malaysia 
2562 

ปริญญาโท ศิลปศาสตร 
มหาบัณฑิต 

ภาษาศาสตร[ประยุกต[ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี 
พระจอมเกลJาธนบุรี 

2541 

ปริญญาตรี การศึกษา
บัณฑิต 

ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
บางเขน 

2537 

ตำแหน>งทางวิชาการ  
รองศาสตราจารย[ 

ผลงานทางวิชาการ  
ผลงานตีพิมพ/ในวารสารต>างประเทศ หรือวารสารในประเทศ 

 Kangkha P., Gomez, T., Choopun, J., & Boonto, S. (2023). Thai and American 
         perspectives towards the implementation of instructional design on the 

       contemporary literature course. Asia Social Issues, 16(6), e258992. 
       https://doi.org/10.48048/asi.2023.258992 

ค6าน้ำหนัก : 0.8 เดือนท่ีเผยแพร6 : May 2023 
ความเก่ียวขJองกับหลักสูตร R ตรงสาขาวิชา £ สัมพันธ[กับสาขาวิชา 
R วารสารวิชาการระดับชาติ R TCI1 £ TCI2 
£ วารสารวิชาการระดับนานาชาติ 
 £ ERIC £ MathsciNet £ Pubmed £ Scopus £ JSTOR 

 £ Web of Science (SCIE, SSCI และ AHCI) £ Project Muse  
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ประสบการณ/สอน  
- วิชาเตรียมการศึกษาอิสระ 
- วิชาการศึกษาอิสระ 
- วิชาภาษาอังกฤษในส่ือร6วมสมัย 

- วิชาการอ6านและการเขียนภาษาอังกฤษ 
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2. นางสาวกิตติยา พิศุทธางกูร 
ประวัติการศึกษา 

ระดับการศึกษา วุฒิท่ีไดLรับ สาขาวิชา สถาบันท่ีจบ ป�ท่ีจบ 
ปริญญาเอก Doctor of 

Philosophy 
Teaching English to 
Speakers of Other 
Languages 

University of 
York, United 
Kingdom 

2564 

ปริญญาโท ศิลปศาสตร 
มหาบัณฑิต 

การสอนภาษาอังกฤษใน
ฐานะภาษาต6างประเทศ 

มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ 

2555 

ปริญญาตรี ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหิดล 2551 
ตำแหน>งทางวิชาการ  
อาจารย[ 

ผลงานทางวิชาการ 

ผลงานตีพิมพ/ในวารสารต>างประเทศ หรือวารสารในประเทศ 
Phisutthangkoon, K. (2024). Thai EFL university students’ beliefs in English-speaking 

fluency, rEFLections, 31(2),  479-500. https://so05.tci-
thaijo.org/index.php/reflections/article/view/274780/183279 
ค6าน้ำหนัก : 1 เดือนท่ีเผยแพร6 : May - August 2024 
ความเก่ียวขJองกับหลักสูตร R ตรงสาขาวิชา £ สัมพันธ[กับสาขาวิชา 
£ วารสารวิชาการระดับชาติ £ TCI1 £ TCI2 
R วารสารวิชาการระดับนานาชาติ 
 £ ERIC £ MathsciNet £ Pubmed R Scopus £ JSTOR 
 £ Web of Science (SCIE, SSCI และ AHCI) £ Project Muse  

 
ประสบการณ/สอน 
- วิชาสนทนาภาษาอังกฤษ 
- วิชาการศึกษาอิสระ 
- วิชาภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 1 
- วิชาการเตรียมความพรJอมการฝ�กงานและสหกิจศึกษา 
 
 
 
 



 

180 

3. นางสาวพัลลภา คทายุทธ 
ประวัติการศึกษา 
ระดับการศึกษา วุฒิท่ีไดLรับ สาขาวิชา สถาบันท่ีจบ ป�ท่ีจบ 
ปริญญาเอก Doctor of 

Philosophy 
Education and 
Communication  

University of Newcastle 
upon Tyne,  
United Kingdom   

2562 

ปริญญาโท ศิลปศาสตร 
มหาบัณฑิต 

การสอน
ภาษาอังกฤษเป�น
ภาษานานาชาติ 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร[ 2554 

ปริญญาตรี ศิลปศาสตรบัณฑิต ส่ือสารมวลชน  มหาวิทยาลัยรามคำแหง  2554 
ปริญญาตรี ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาเพ่ือการ

พัฒนา 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร[ 2552 

ตำแหน>งทางวิชาการ  
อาจารย[ 
ผลงานทางวิชาการ 

ผลงานตีพิมพ/ในวารสารต>างประเทศ หรือวารสารในประเทศ 
Songkhro, J., Dequina, L. S.Jr., Dominguez, R. R., & Khathayut, P. (2022). Effectiveness of 
       using animated videos via Google Sites in enhancing socio-culture of native  

            English-speaking countries. Education Quarterly Reviews, 5(2), 371-380.  
            https://osf.io/v6yjf/ 
   ค6าน้ำหนัก : 1 เดือนท่ีเผยแพร6 : June 2022 
 ความเก่ียวขJองกับหลักสูตร R ตรงสาขาวิชา £ สัมพันธ[กับสาขาวิชา 
 £ วารสารวิชาการระดับชาติ £TCI1 £ TCI2 
 R วารสารวิชาการระดับนานาชาติ 
 R  ERIC £ MathsciNet £ Pubmed £ Scopus £ JSTOR 

 £ Web of Science (SCIE, SSCI และ AHCI) £ Project Muse  
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Khathayut, P., Walker-Gleaves, C., & Humble, S. (2022). Using theory of planned  
       behaviour to understand Thai students’ conceptions of plagiarism with their   
       undergraduate programmes in higher education. Studies in Higher Education,   

       47(2), 394-411. 
   ค6าน้ำหนัก : 1 เดือนท่ีเผยแพร6 : January 2022 
 ความเก่ียวขJองกับหลักสูตร R ตรงสาขาวิชา £ สัมพันธ[กับสาขาวิชา 
 £ วารสารวิชาการระดับชาติ £TCI1 £ TCI2 
 R วารสารวิชาการระดับนานาชาติ 
 £  ERIC £ MathsciNet £ Pubmed R Scopus £ JSTOR 

 £ Web of Science (SCIE, SSCI และ AHCI) £ Project Muse  

 
ประสบการณ/สอน  
- วิชาการอ6านภาษาอังกฤษอย6างมีวิจารณญาณ 
- วิชาการเขียนอนุเฉทภาษาอังกฤษ 
- วิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
- วิชาภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมความพรJอมเขJาสู6อาชีพ 
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4. นายธนะกาญจน/ พัทบุรี 
ประวัติการศึกษา 

ระดับการศึกษา วุฒิท่ีไดLรับ สาขาวิชา สถาบันท่ีจบ ป�ท่ีจบ 
ปริญญาโท  Master of 

Teaching Chinese 
to Speakers of 
Other Languages 

Teaching Chinese 
to Speakers of 
Other Languages  

Minzu University 
of China, China 

2561 

ปริญญาตรี  ศิลปศาสตรบัณฑิต  ภาษาจีน มหาวิทยาลัยเชียงใหม6 2559 

ตำแหน>งทางวิชาการ  
อาจารย[ 
ผลงานทางวิชาการ 
 ผลงานตีพิมพ/ในวารสารต>างประเทศ หรือวารสารในประเทศ 

ฐปนี รัตนเลิศ, ธนะกาญจน[ พัทบุรี, กาญจนารัติ อุไรรัตน[, จิรายุ สงเคราะห[, วริฏฐา เทพนิมิตร,  
       ณัฏฐณิชา พูลศักด์ิ, สุวรรณหงษ[ สังวาลย[, และ ภัทรพิมพ[ พันนายัง. (2566).  
       ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนจากการใชJเพลงภาษาอังกฤษเพ่ือเสริมความรูJคำศัพท[ภาษาอังกฤษและ       
       กลยุทธ[การฟ�งของนักศึกษาท่ีเรียนภาษาอังกฤษเป�นภาษาต6างประเทศช้ันป�ท่ี 2  
       วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารของมหาวิทยาลัยของรัฐในภาคใตJตอนล6างของประเทศ 
       ไทย. วารสารวิชาการมหาวิทยาลัยปทุมธานี, 15(2), 39-53. 

ค6าน้ำหนัก : 0.6 เดือนท่ีเผยแพร6 : กรกฏาคม - ธันวาคม 2566  
ความเก่ียวขJองกับหลักสูตร R ตรงสาขาวิชา £ สัมพันธ[กับสาขาวิชา 
R วารสารวิชาการระดับชาติ £TCI1 þ TCI2 
£ วารสารวิชาการระดับนานาชาติ 
 £ ERIC £ MathsciNet £ Pubmed £ Scopus £ JSTOR 

 £ Web of Science (SCIE, SSCI และ AHCI) £ Project Muse  
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คุณิตา เดชะโชติ และ ธนะกาญจน[ พัทบุรี. (2565). 泰籍中文教师对汉字教学    

       运用观察法的看法. วารสารวิชาการภาษาและวัฒนธรรมจีน 
       มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ, 9(2), 185-205. 

ค6าน้ำหนัก : 0.6 เดือนท่ีเผยแพร6 : กรกฏาคม - ธันวาคม 2565  
ความเก่ียวขJองกับหลักสูตร R ตรงสาขาวิชา £ สัมพันธ[กับสาขาวิชา 
R วารสารวิชาการระดับชาติ £TCI1 þ TCI2 
£ วารสารวิชาการระดับนานาชาติ 
 £ ERIC £ MathsciNet £ Pubmed £ Scopus £ JSTOR 

 £ Web of Science (SCIE, SSCI และ AHCI) £ Project Muse  

 

ประสบการณ์สอน 

- วิชาภาษาจีนระดับกลาง 1 
- วิชาการฟ�งและการพูดภาษาจีน 2 
- วิชาภาษาจีนพ้ืนฐาน 2 
- วิชาการเขียนภาษาจีน 1, 2 
- วิชาจีนปริทรรศน[ 
- วิชาภาษาจีนเพ่ือการท6องเท่ียว  
- วิชาภาษาจีนสำหรับงานบริการในธุรกิจโรงแรม 
- วิชาภาษาจีนสำหรับงานบริการส6วนหนJา 
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5. นางสาวกาญจนารัติ  อุไรรัตน/ 
ประวัติการศึกษา 

ระดับการศึกษา วุฒิท่ีไดLรับ สาขาวิชา สถาบันท่ีจบ ป�ท่ีจบ 
ปริญญาโท Master of Teaching 

Chinese to Speakers 
of Other Languages 

Teaching Chinese 
to Speakers of 
Other Languages 

Capital Normal 
University, China 
 

2560 

ปริญญาตรี ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาจีน มหาวิทยาลัยทักษิณ 2558 

ตำแหน>งทางวิชาการ  
อาจารย[ 
ผลงานทางวิชาการ 
 ผลงานตีพิมพ/ในวารสารต>างประเทศ หรือวารสารในประเทศ 

ฐปนี รัตนเลิศ, ธนะกาญจน[ พัทบุรี, กาญจนารัติ อุไรรัตน[, จิรายุ สงเคราะห[, วริฏฐา เทพนิมิตร,  
       ณัฏฐณิชา พูลศักด์ิ, สุวรรณหงษ[ สังวาลย[, และ ภัทรพิมพ[ พันนายัง. (2566).  
       ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนจากการใชJเพลงภาษาอังกฤษเพ่ือเสริมความรูJคำศัพท[ภาษาอังกฤษและ       
       กลยุทธ[การฟ�งของนักศึกษาท่ีเรียนภาษาอังกฤษเป�นภาษาต6างประเทศช้ันป�ท่ี 2  
       วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารของมหาวิทยาลัยของรัฐในภาคใตJตอนล6างของประเทศ 
       ไทย. วารสารวิชาการมหาวิทยาลัยปทุมธานี, 15(2), 39-53. 

ค6าน้ำหนัก : 0.6 เดือนท่ีเผยแพร6 : กรกฎาคม - ธันวาคม 2566  
ความเก่ียวขJองกับหลักสูตร R ตรงสาขาวิชา £ สัมพันธ[กับสาขาวิชา 
R วารสารวิชาการระดับชาติ £TCI1 þ TCI2 
£ วารสารวิชาการระดับนานาชาติ 
 £ ERIC £ MathsciNet £ Pubmed £ Scopus £ JSTOR 

 £ Web of Science (SCIE, SSCI และ AHCI) £ Project Muse  

 
ประสบการณ/สอน 
- วิชาภาษาจีนระดับตJน 1 
- วิชาการฟ�งและการพูดภาษาจีน 1 
- วิชาภาษาจีนระดับกลาง 2 
- วิชาไวยากรณ[จีน 1 
- วิชาไวยากรณ[จีน 2 
- วิชาการอ6านภาษาจีน 2 
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6. นางสาวฐปนี  รัตนเลิศ 
ประวัติการศึกษา 
ระดับการศึกษา วุฒิท่ีไดLรับ สาขาวิชา สถาบันท่ีจบ ป�ท่ีจบ 
ปริญญาโท  Master of 

Teaching 
Chinese to 
Speakers of 
Other Languages 

Teaching Chinese  
to Speakers of 
Other Languages 

Guangxi Normal 
University, China 

2558 

ปริญญาตรี  ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาจีนเพ่ือการ
ส่ือสาร 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร[ 2555 

ตำแหน>งทางวิชาการ  
อาจารย[ 
ผลงานทางวิชาการ 
 ผลงานตีพิมพ/ในวารสารต>างประเทศ หรือวารสารในประเทศ 

ฐปนี รัตนเลิศ, ธนะกาญจน[ พัทบุรี, กาญจนารัติ อุไรรัตน[, จิรายุ สงเคราะห[, วริฏฐา เทพนิมิตร,  
       ณัฏฐณิชา พูลศักด์ิ, สุวรรณหงษ[ สังวาลย[, และ ภัทรพิมพ[ พันนายัง. (2566).  
       ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนจากการใชJเพลงภาษาอังกฤษเพ่ือเสริมความรูJคำศัพท[ภาษาอังกฤษและ       
       กลยุทธ[การฟ�งของนักศึกษาท่ีเรียนภาษาอังกฤษเป�นภาษาต6างประเทศช้ันป�ท่ี 2  
       วิชาเอกภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารของมหาวิทยาลัยของรัฐในภาคใตJตอนล6างของประเทศ 
       ไทย. วารสารวิชาการมหาวิทยาลัยปทุมธานี, 15(2), 39-53. 

ค6าน้ำหนัก : 0.6 เดือนท่ีเผยแพร6 : กรกฎาคม - ธันวาคม 2566  
ความเก่ียวขJองกับหลักสูตร R ตรงสาขาวิชา £ สัมพันธ[กับสาขาวิชา 
R วารสารวิชาการระดับชาติ £TCI1 þ TCI2 
£ วารสารวิชาการระดับนานาชาติ 
 £ ERIC £ MathsciNet £ Pubmed £ Scopus £ JSTOR 

 £ Web of Science (SCIE, SSCI และ AHCI) £ Project Muse  

 
ประสบการณ/สอน 
- ระบบเสียงภาษาจีน 
- ภาษาจีนระดับตJน 2 
- การแปลจีนไทย 
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ภาคผนวก ช 
คณะกรรมการจัดทำหลักสูตร 

 
 

 



 

187 



 

188 

 
 

 

 

 

 

 



 

189 

ภาคผนวก ซ 
ขLอบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 

ว>าดLวยการศึกษาระดับปริญญาตรีและการศึกษาตลอดชีวิต พ.ศ. 2566 
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ภาคผนวก ฌ 
ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 

ว>าดLวยการเทียบโอนผลการเรียนและผลลัพธ/การเรียนรูL พ.ศ. 2563  
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ภาคผนวก ญ 
บันทึกขLอตกลงความร>วมมือระหว>างสถานประกอบการ  

และมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 
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